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ENERGY ECONOMICS MEXICO 


PEMEX INTERESTED IN CLOSER COOPERATION WITH SPAIN'S PETRONOR 


Madrid EL PAIS in Spanish 25 Mar 83 p 52 


[Excerpt] The state enterprise Mexican Petroleum (PEMEX) wants to increase 

its share of the European crude oil and petrochemicals market, and is consid- 
ering the possibility that the Spanish enterprise Petroleos del Norte (PETRO- 
NOR), 34.25 percent of the whose shares it holds, may be a possible means to 
that end. This was stated in Madrid yesterday by PEMEX Director General and 
PETRONOR Board of Directors Vice-President Mario Ramon Beteta, who is on his 


first official visit to Spain. 


Mario Ramon Beteta indicated that PEMEX is now studying various means of pene- 
trating the European market, and he did not discount the purchase of refiner- 
ies among the alternatives currently under consideration. The PEMEX director 
general expressed his support for greater cooperation with PETRONOR, and 
stressed that his firm does not intend to distort the market by increasing the 
supply of petroleum in Europe in order to make up for losses caused by the 


fall in oil prices. 





Mexico, said Beteta, is interested in "an orderly and stable market with a 
high degree of certainty.” Beteta noted that a price war would be "very 
unfortunate," and characterized the agreements achieved by the Organization of 
Petroleum Exporting Countries (OPEC) as “very important." Mexico has joined 
in those agreements, even though it is not a member of the organization. 


Increased Consumption 


Mexico, he said, has no interest in joining OPEC for the time being, having 
discussed the idea thoroughly, but it would like to maintain ties that are 
"not formal or superficial” with all crude oil producing countries, whether or 


not they belong to OPEC. 


The director general of PEMEX expressed his confidence that the price set by 
OPEC at $29 per barrel for reference crude can be maintained, and even indi- 
cated the possibility of a price hike within about 6 months, basing that as- 
sertion on the current reduction of inventories among oil companies and the 
incipient economic recovery in countries such as the United States. The end 
of the economic depression will, in his opinion, step up energy consumption, 








while the fuel savings achieved by industrialized countries appear to him to 
be a strong factor. 


At present Mexico, which together with Saudi Arabia is Spain's principal 
supplier of crude oil, sells 200,000 barrels per day to this country, divided 
among PETRONOR (40,000 barrels), the Spanish Petroleum Company (CEPSA) 
(60,000 barrels), Hispanoil (80,000 barrels), and the National Petroleum 
Enterprise (EMP) (20,000 barrels). There are prospects for increasing sales, 
according to Beteta. 


During the last quarter of 1982, sales were slightly higher than the annual 
average of 167,000 barrels per day for the last fiscal year. Beteta indi- 
cated that the impact of the fall in oil prices on the Mexican balance of pay- 
ments will be minimized by the drop in interest rates. Mexico must pay out 
$1.4 billion to service its foreign debt each year, and the losses stemming 
from the reduction in crude oil prices are estimated at $1.3 billion per year, 


he said. 


8926 
CSO: 3248/625 





COUNTRY SECTION INTER-AMERICAN AFFAIRS 


ACCELERATION OF SOUTHERN CONE ARMS RACE VIEWED 

Argentine, Peruvian Arms Purchases 
PY061538 Santiago EL MERCURIO in Spanish 24 Mar 83 p A3 
[Editorial: "Accelerated Arms Race"] 


[Text] The recent purchase of modern naval units by Argentina and Peru, 

which are our close maritime neighbors, brings out questions about the objec-:: 
tives of the policies implemented by these two countries. The commissioning 
of the "Almirante Brown" destroyer by the Argentine naval fleet which is to 

be followed by another four similar ships, all equipped with advanced tech- 
nology wea;on systems will considerably increase the Argentine offensive 
potential. The commissioning of the "Chtpana" submarine by the Peruvian Navy, 
which is also going to be followed by another five similar submarines, is also 


significant. 


The Argentine Government has been implementing for some time an accelerated 
arms race policy in the navy, air force and army, a policy which has been 
denounced by important political figures of that country and by other Latin 
Americans. Argentina has also refrained from signing any international 
agreement restricting its operations regarding the use of force. After the 
Malvinas event, a reappearance of Argentine traditional geopolitical tenden- 
cies, which is certainly not free of aggressiveness, has been observed. 


This situation is not any different in the case of Peru, a country which has 
been consistently purchasing arms over the past 10 years at a cost which has 
a considerable effect on its current economic problems. 


The purchase of war materiel is certainly a private matter for each country. 
The argument often used is that the purchase is a mere renewal of equipment 
and that its objective is purely defensive. Even so, it is reasonable to 

ask whether this is true. There are undoubtedly enough reasons to think that 
such a purchase of military weapons can qnly be justified within the con- 
text of an aggressive policy. 


In addition to this, the permanent policy of diplomatic hostility being im- 
plemented by the Bolivian Government, both in regional and international or- 
ganizations, which has created an environment of renewed opposition to our 


country, should be pointed out. 











Peruvian Purchase of Argentine Rifles 
PY061337 Paris AFP in Spanish 1315 GMT 31 Mar 83 


[Text] ‘ima, 31 Mar (NA)--The Peruvian Congress last night approved the 
purchase of 200,000 Argentine Fal rifles by the Peruvian Army. This purchase 
had been criticized by a local newspaper because these rifles are considered 


obsolete. 


Since the Chamber of Deputies and the Senate are on vacation the decision 
was made during a secret session of the permanent congressional commission 


which assumes their duties. 


The commission reports in a communique that in view of rumors that have been 
circulating in the last few days regarding the purchase of arms by the War 
Ministry, the permanent commission requested the War Ministry to issue a 
report in this regard, and that in today's session the commission found this 
report to be satisfactory. 


Therefore, the respective contract, which was praised yesterday by the Argen- 
tine ambassador to Lima, Luis Sanchez Montero, because of the price and fi- 
nancing terms, may be approved for its implementation. 


The agreement and the quality of the arms, as well as the price, have been 
defended by former War Minister Luis Cisneros, who negotiated the deal, and 
by the present army commander, and chairman of the Peruvian Armed Forces 
Joint Command, General Carlos Briceno. 


Chilean Daily on Argentine Rearmament 
PY042056 Paris AFP in Spanish 1352 GMT 4 Apr 83 


[Text] Santiago, Chile, 4 Apr (AFP)--The Santiago newspaper LA TERCERA 
DE LA HORA reported today that after the Malvinas war Argentina has rearmed 
and, even more, has fortified its military apparatus obliging Chile to be on 


the alert. 


The newspaper notes the haste with which Argentina replaced the material it 
lost during the Malvinas war 1 year ago is a cause of fear in America and the 
entire world. Last week the same newspaper published a report that asked 
what the purpose of the arms buildup was. 


It adds that Chile is concerned because the conflict in the southern region 
over the Beagle Channel, which was brought about when Argentina rejected the 
Arbitration Decision (1977) that recognized Chilean sovereignty over the area 
in dispute, has not been settled yet. 


The newspaper warns that 2 years later, Chile accepted the Papal mediation 

over the dispute, but that in view of the time that has passed, and the tricks 
raised by Buenos Aires to reject the proposal submitted by John Paul II "show 
that our neighbors are not being prompted by what could be called a brotherly 


feeling." 
CSO: 3348/310 














COUNTRY SECTION ARGENTINA 


BRIEFS 


ARRIVAL OF FRG-BUILT DESTROYER-~-The missile destroyer Brown, built by an 
FRG shipyard, anchored at Puerto Belgrano navy base today. The unit is 
equipped with an antiair defense system of Aspide missiles; a radar system; 
Exocet 40 mm surface-to-surface missiles, and an Oto Melara 5-inch gun. 

Its displacement is 3,300 tons. [PY212356 Buenos Aires Domestic Service 

in Spanish 2000 GMT 21 Mar 83 PY] 


DECORATIONS TO FALKLANDS COMBATANTS--A government decree has confirmed 
decorations to 757 captains, lieutenants, sergeants, corporals and soldiers 
for heroism and valor in the Malvinas campaign. [PY212356 Buenos Aires 
Domestic Service in Spanish 2000 GMT 21 Mar 83 PY] 


CSO: 3348/292 

















COUNTRY SECTION BRAZIL 


LULA SCORES PDT UNITY CALL, DEFENDS GENERAL STRIKE 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 6 Mar 83 p 9 


/Interview with the national president of the Workers Party (PT), Luis Inacio 
da Silva, "Lula," by Miriam Quintas of the city desk; date and place not 
specified/ 


/Text/ "Governor Tancredo Neves' reconciliation proposal has already been put 
into practice at other times. It is not suitable because it excludes the 
worker." That is the viewpoint of the national president of the Workers 

Party (PT), Luis Inacio da Silva, "Lula," who insists that the Brazilian 
worker can no longer continue to be in tow of the great elites on the major 
national issues. "Now, as in 1945 and 1964, the blows against the working 
class are dealt by national business itself," Lula said. 


According to him, the PT is not thinking of a merger with Brizola's Democratic 
Labor Party (PTD). The difference between both, he said, is not strictly a 
matter of rhetoric, it is a matter of political practice. "Rhetoric is not 

very important," he explains. The PT does not plan to participate in the 
administration of any opposition government. Paradoxically, however, it plans 
to decisively influence those governments. Lula explains how: "By organizing 
the people, with its own plan, which defines what is and what is not important." 
As for the poor election performance of the PT, Lula blames the lack of 
political discussion in Brazilian society. "There is a ‘follow-the-leader' 
voting in Brazil,"he said. 


/Question/ What are the answers that the Workers Party plans to give to the 
economic crisis that the country is traversing?" 


/Answer/ It is not the PT that has to give the answers. We believe that we 
can only find an economic policy that is of interest to the Brazilian people 
to the extent that they participate in the debate; to the extent that the 
businessmen, the workers, the Church and all civilian society is called upon 
to discuss an economic model that responds to the interests of the population. 


/Question/ But is that not the proposal of national reconciliation extended 
by Governor Tancredo Neves? 


/Answer/ No, because in this plan, the working class decides if it is going 
to participate or not. The policy of reconciliation that Tancredo Neves wants 


6 














has already been done at other times in Brazil, where the working class never 
participates. Whenever the workers begin to organize, the national bourgeoisie 
shows up trying to reconciliate, trying to keep us from advancing. 


/Question/ Do you believe that that is happening now? 


/Answer/ I believe that it is happening now, as it happened in 1945 and 1964. 
The blows against the working class are dealt by national business itself. 

The national businessmen induce the workers to engage in antimultinational 
business rhetoric, but when international capital responds to their interests, 
they forget the working class. 


/Question/ Do you believe that national business has the possibility of 
creating a hegemonic and autonomous plan of Brazilian economic policy? 


/Answer/ I have already challenged the Brazilian businessmen, saying that 
the working class would be with them if they would take on a fight against 
multinational capital but they have their "tail caught" and do not want to 
free themselves. 


/Question/ Do you believe then that the working class could participate in 
a plan of alliance together with national business? 


/Answer/ For that, national business must permit the freedom of organization. 
If that does not happen, there is no difference for the worker between national 
and multinational capital. If a worker is asked what is the best working 
place, he will reply that it is the multina ional business because it pays 
better, offers better working conditions and respects him more than national 


business. 


/Question/ Do you not consider that that proposal of Governor Tancredo Neves 
has come with the idea that the working class could in some operate within 
that framework? 


/Answer/ Your question adds "could in some way." That is not what we want. 
We want to have an influence in any decision to be taken in this country. 
That is only going to happen when we are not in tow of the elite. 


/Question/ If the PT refuses to participate in any administrative post of 
the opposition governments, how does it plan to influence the decisions? 


/Answer/ By organizing the people; having its own plan that defines what is 
and what is not important to be done. 


/Question/ Why did the PT refuse the PDT's unification proposal? What 
differentiates the rhetoric and even the practice of your party from that of 
Brizola? 


/Answer/ We are not concerned about changing the rhetoric because it does 
not mean much. What interests us is the practice and that is where Brizola's 


party is very different from us. 














/Question/ What are those differences? 


/Answer/ The view of society which the PDT says it has encompasses the worker, 
the small businessman, and the medium businessman. To me that is a defense of 
capitalist society. In our proposal, there are no class differences, there is 
no employer and employee. Those ideological differences, however, have not 
been clearly presented, neither to the rank-and-file of the PT nor those of 


the PDT. 


/Question/ The PT claims to be a party of the masses and at the same time it 
openly supports socialism. Does it not intend thereby to be a revolutionary 


party? 


/Answer/ The PT does not intend to be a revolutionary party, first because 

I, president of the party, understand that it is idiotic to believe that a 
party makes the revolution. It is a people who make revolution. The socialist 
society preached by the PT will be found only by the working class itself. 

We know, however, that the democratic socialism advocated by the PDT, as 

exists in Sweden, would not resolve the problem of the working class because 

it exists only with the slavery of the countries of Latin American and Africa. 
It is the misery of the Brazilian people that permits the survival of regimes 


such as that one. 


/Question/ The PT describes itself as a party because it has a program and 
its members must fulfill it. But the Brazilian Democratic Movement Party 
(PMDB) also has a program and various people from that party describe it as 
a front. How does one defend the proposal of the PT? 


/Answer/ It so happens the PMDB has a program, but it is not fulfilled. Keep 
in mind that there is the item in it regarding union freedom and autonomy but 
there are various businessmen within the PMDB that do not permit a simple 
workers committee from being formed in their factories. Rhetoric is one one 
thing, paper is another, and practice is something else. 


/Question/ How do you plan to encompass the working class since one of the 
criticisms that is made is that the PT claims to represent the working 
class but the elections do not confirm that argument? 


/Answer/ If one measures the representation of the working class only by the 
vote, one reaches the conclusion that not even the union leaders represent 
the working class because in the majority of the unions there is only 20 
percent membership. Representativeness is not measured by quantity because 
if we had a working class with raised awareness, the problems would be solved 


very easily. 
/Question/ You lay the blame on the voters? 


/Answer/ I do not think the voter is to blame but there is a lack of political 
discussion in Brazilian society. There is "follow-the-leader" voting in 
Brazil. 

















/Question/ Many people criticized the PT's campaign in the sense that it 
centered its fire against the PMDB while forgetting the government party, 
which was the PDS. How do you view that matter? 


/Answer/ These discussion are much more academic than strictly political. 

The worker wanted to know what were the differences that existed between us 

and we used to go to the rallies to show it. For example, I had interest in 
showing that the reason why the land statute is not in effect is because Mister 
Severo Gomes voted against it. I do not believe in that business of the 

fellow being a "liberal" and then immediately after the elections he delays 
paying the workers of the Paraiba blanket factory. 


/Question/ The PT plans to organize and raise the awareness of the working 
class. Why then did your party not win in Sao Bernardo do Campo, since the 
most highly aware /segment of the/ population lives there? 


/Answer/ Many people say that the PT did not win in Sao Bernardo because it 
did not have a candidate for mayor. That statement is completely wrong. The 
PT did not win there because of internal problems, internal disputes, without 
taking the directorates out into the streets. But it is worth recalling that 
in the ABC, the PT was the party receiving the second highest number of votes. 
It lost by 10,000 votes to the PMDB. 


/Question/ Did it not lose to Janio? 


/Answer/ No. We got almost 35,000 votes more than Janio Quadros' party; we 
elected 28 councilmen, had the most-voted-for federal and state deputy, deputy 
alternates and a mayor. The over-all balance of the PT in the ABC was 


excellent. 
/Question/ But you expected more? 


/Answer/ That is true. We had ample conditions of winning the elections. 
If we did net win, I do not want to blame the money that the PMDB spent there 
or the weakness of the PDS, which did not detract votes from the PMDB, but 
rather the weakness of the PT itself, for not going out into the streets with 


all the potential it had. 


/Question/ And how about your candidacy to the state governorship? Would 
not the elction for federal deputy, for example, mean more for the party? 


/Answer/ It is a mere illusion to believe that Lula should have come out as a 
federal candidate because it is amply proved that the candidates for governor 
"pulled" the elections. If I had to run again, it would be for the same office. 
I never deluded myself that as deputy I would do this or that. Maluf is not 

in Brasilia to conduct politics in the national congress. He came to try to 
corrupt the majority of the PDS deputies to become president through indirect 


elections. 


/Question/ But the PT is in congress. 




















/Answer/ It is there and it should remain. But it is not Lula who would 
change the picture. One swallow in a congress with 400 hawks would not change 


much. 


/Question/ How do you analyze the situation of the Brazilian labor union scene? 


/Answer/ Brazilian labor unionism is in an ebb much more of leadership than 
of the working class itself. 


/Question/ Would you say then that all the leaderships in the country today 
shovid be changed? 


/Answer/ Practically all of them, because the majority of the union leaders 
are stuck to the structure not only from the legal point of view but also for 
hanger-on motives. In Sao Paulo, for example, the president of the Metalworkers 
Federation is not qualified to represent 6,000 workers of Ribeirao Preto 
because he lost the elections in his union; nevertheless, he represents 1 
million workers at the national level because the elections of the federations 


and confederations are indirect. 


vA - Question/ You noted the distance between the leadership and the rank-and- 
file and at the same time declared that it is necessary to raise the awareness 
of the working class. I[s not the order of the day--general strike--used by 
you in contradiction with your thinking? 


/Answer/ No, because if the strike is not talked up, it will not occur. And 
the union leaders are saying that the only solution that exists is the general 
strike but they are not setting a date. Whether the workers are going to do 

it or not is another story, but we cannot fail to say that this is the biggest 


weapon we have. 


/Question/ Are you not fraying a banner that could be hoisted at the proper 
time? 


/Answer/ But what is the proper time? If there is not a proposal to struggle 
it does not get a proper appraisal. 


/Question/ But I cite as an example the petition put out by the Pro-Workers 
Confederation which did not secure at least a reasonable number of signatures. 


/Answer/ If it was not secured it was because there was a lack of work. To 
get signatures is very easy. The important things is not the petition but 
what you can do with it at level of complaint. And as for a general strike, 
it is enough to start it for it to occur. In 1978, when we made the first 
strike, many people told me on the eve of its outbreak that it was not going 
to happen and it did happen. We have to believe in the struggle capability 


of the workers. 


/Question/ How does the PT view the scene of the Brazilian situation today? 
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/Answer/ It has become ugly and very pretty, according to the wishes of the 
government. Suddenly the foreign debt is a horrible thing. There the 
government creates the risk of not getting the agreement from the IMF. Then 
it goes out, gets Brazil into debt in the amount of more than $8 billion and 
then transforms the /ugly/ picture into a pretty picture because it managed 
to receive the money. In actuality, it did not resolve our problem; it only 
increased our debt which in any case we are going to have to pay. 


/Question/ What is the solution that the PT would give to the Brazilian 
foreign debt? 


/Answer/ People do not have an idea of what is $100 billion dollars. Before 
the devaluation of the cruzeiro, the Brazilian minimum wage meant $80. For 

us to be able to pay that debt, it would be necessary for 100 million Brazilians 
to work 10 consecutive months and deposit their wages in a bank, which would 

be absurd. We should not pay the debt. The solution should be freezing and 
even nonpayment, depending on our condition of strength. We should first 

put an end to hunger in this country, give employment to the Brailizan people, 
and then we would discuss with the "gringos." 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


MALUF VIEWS SUCCESSION, POLITICAL TRUCE, ECONOMIC POLICY 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 6 Mar 83 p 3 
/Interview with Deputy Paulo Maluf; date and place not specified/ 


/Text/ Whoever believed that Deputy Paulo Salim Maluf, from the height of his 
more than 600,000 votes--the largest number of votes in the history of Brazil-- 
would become an assiduous orator in the chamber, prepared to defend his platform 
as candidate to the presidency of the republic, has been mistaken. Maluf will 
work in the wings and in the technical committees. In the wings, he will 
organize contacts and alliances around his candidacy. In the technical 
committees, he will lend his experience as an executive with stopovers in the 
offices of mayor and governor of Sao Paulo. Publicly, he has denied his 
candidacy for the presidency, and asserts: "The succession debate is premature 
and is up to President Figueiredo." Maluf believes that at the historic 
moment that the country is going through, the reestablishment of direct 
elections is inadvisable. He maintains that the electoral college that will 
elect the successor to Figueiredo is representative of Brazilian public 
opinion. "On 15 November no tonly congressmen and governors were elected; the 
system of presidential succession was also elected," he said. 


/Question/ What did you think of the opposition's hostility to President 
Figueiredo’s political truce? 


/Answer/ President Joao Figueiredo's message to the national congress is one 
of the clearest and most perfect documents in the history of the country. If 
the opposition has a little clear reasoning, if it has a little patience, and 
will cease making hysterical and impassioned attacks against everything and 
against everyone, it will see that that document is signed by a patriot and 
by a man who wants to see the solution to the country's economic, political 
and social problems. That proposal, therefore, is nothing more than 
outstretched-hand invitation. Let it haughtily criticize what may possibly 
be wrong, but I believe that the opposition should also have the courage to 
appluad what this government is doing that is good. I believe that President 
Figueiredo's proposal is an adult proposal, by someone who has ascertained 
that in the process of democratic liberalization, dialog is always the best 


solution. 


/Question/ According to some, the truce proposal supposedly has as a compen- 
sation the participation of the opposition in the succession process. What do 


you think? 
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/Answer/ We are an open country, where the communications media are free, 
where we have three harmonious and independent branches of government: the 
executive, the legislative and the judiciary. I believe that each and every 
constructive contribution should merit receptivity for study by the present 
government. Now, we see that there are politicans in the opposition with 

whom one can sit at a table, with whom one can discuss quietly; but unfortu- 
nately, there is also a small minority of radicals, who believe that the 
solution is to see the circus catch fire. Well, the Brazilian tradition is 
one of solidarity, of fraternity, of a country the first act of which was 
inspired in the first holy mass. So, I believe that all those constructive 
contributions, including of future policy, of future succession can be discussed 
in a rational manner, without passions; but I also believe that the coordina- 
tion of that process must be up to the one who opened up the democratic 
process: President Joao Figueiredo. 


/Question/ President Figueiredo considered the discussion about his successor 
to be premature. However, there are those in the Social Democratic Party 
(PDS) who believe that the earlier the better in case one wants to’ find a 
consensus candidate. What do you think? 


/Answer/ It is obvious that the center and coordinator of the process is 

the president of the republic, not only for reasons of a constitutional order 
but also--and here I speak as a member of the PDS National Directorate--because 
of the fact that he is the honorary president of our party. President Joao 
Figueiredo is a man who possesses all of the administrative, economic, social 
and political information; I do not see anyone better than he to be the real 
common denominator of that consensus. 


/Question/ A substantial part of the opposition does not believe in the 
possibility of a consensus within the system itself and advocates, as the 
only alternative, direct elections for the presidency. Do you agree? 


/Answer/ I do not believe this is the best time in the history of Brazil to 
cast the country into a demagogic and illogical adventure. Politics is 
important; the courses of politics are equally important, but the people do 
not eat politics, they eat rice and beans. And I am fully convinced that if 
you take a public opinion poll, the problems of a social and economic nature 
will always take priority today in the objectives of each individual, of each 
Brazilian citizen. On the other hand, the simplistic statement that full 
democracy is only gained with the direct election of the president of the 
republic is a fallacy. More advanced countries than Brazil, as for example, 
the United States, Japan, West Germany, France, Italy, and Canada do not have 
systems for the election of the president of the republic like that proposed 
by the Brazilian opposition. And we do not dare to say that those countries 
do not have democracy. So, I believe the imposition of a single truth--which 
is what the opposition wants to do--that indeed represents the opposition of 
arbitrariness, the opposition of authoritarianism, in the sense of wanting 

to impose on us a type of democratic philosophy that in fact does not have any 
model, or does not have an example in any democratic country more advanced 
than Brazil. If we look, for example, at Italy, Great Britain, Germany and 
Japan, the respective prime minister of those countries has the same powers as 
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the Brazilian executive in the presidency of the republic. And they are not 
elected in a direct way; they are elected by parliament. So they are different 
ways of democracy and they do not cease to be highly democratic countries 
because of that. I believe that the important thing in that matter is that 
over the years Brazil will have the institutionalization of a political, 

party and constitutional system that will be really in the Brazilian tradition. 
We should not try to import any alien-bred legal, juridical solution. 


/Question/ The opposition is going to govern the most populous, richest and 


influential states in the country. However, that representativity is not 
expressed in the electoral college that will elect the future president of the 


republic. 


/Answer/ Look at how casuistic the opposition is! It never protested over 
the fact that each Brazilian state has three senators, independent of the size 
of its territories or the number of its inhabitants. The opposition never 
protested that. The electoral college was known by the public and when we 
held the election of 15 November 1982, it was part of the Brazilian constitution. 
And anyone who read the Brazilian constitution knew when he was voting for his 
councilman, his mayor, his state and federal deputy, his senator and his 
governor, that he was also electing the members of the future electoral 
college: the game was known. Now, what surprises me is that someone who lost 
the game at the polls, after the 90 minutes of the football game are over, 
wants to begin it again with another referee. I believe that the game was 
already played on 15 November with a known constitution and, therefore, the 
fact that the future electoral college belongs to the PDS indicates that the 
next president of the republic will be someone affiliated with the PDS. 


/Question/ In short, you believe that the electoral college is in fact 
representative? 


/Answer/ It is so representative that it is in the constitution itself and 
was known before the election of 15 November 1982. What is important is the 
following: when the 15 November 1982 elections were held, it was not only 
councilmen and governors who were elected. The system for the selection of 
the future president of the republic was also elected. 


/Question/ In your opinion, what is the ideal profile of the future president 
of the republic? 


/Answer/ I believe that any type of profile is a little premature precisely 
because we are in a period of accommodation, in a world crisis not created by 
us; a crisis that was imported. However, I believe that one of the most 
important things in any succession, whether it be municipal, state or federal, 
is administrative continuity. The present government is carrying out important 
programs which must be continued. One of them is the expansion of exports. 
That means that if we could make a design, in terms of its economic model, a 
country many times does not differ from a company. A company, for example, 
can owe a lot but if it shows an annual profit in its balance, that company 
continues to have credit with its bankers because it shows conditions for the 
liquidation of that debt in a certain number of years. If we transpose that 
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to a country, the fact that it is in debt does not concern us because that 
fact can even be considered as a credit that the other countries give tc that 
countries; that is, those who can afford, owe. Whenever someone does not owe, 
that is the one we have to check why he does not owe, if it is because he does 
not have any credit. So I believe that the fact of Brazil owing was very good 
because we imported foreign savings for investment in stupendous projects, 
such as those great projects that are going to lead the country to its great 


destiny. 


In that symbolism, the profit of a country, if it can be so considered before 
the community of international bankers, is its surplus in the trade balance; 
that is, a country that sells more outside than it iaports inside shows that 
it is in a position to be able to redeem its debts. I consider that very 
important. We have to become aware that in the 1980's, the country must 
continue to pursue a favorable balance of trade, as this government has been 
doing unyieldingly. In the second place, obviously, it must also pursue what 
this government has also been doing: a reduction of inflation. 


I want to say that President Joao Figueiredo has been doing an extraordinary 
administrative job. And I can say that in the state of Sao Paulo, the greatest 
volume of projects in the history of Brazil was carried out during the Joao 
Figueiredo administration, providing a labor market and giving employment 
through public works. I believe that if we can in the future pray for something 
good to continue to happen in the country, it is the continuity of this notable 
job that the President Figueiredo administration is carrying out. 


/Question/ Is the economic crisis precipitating the succession debate? 


/Answer/ I believe that the crisis should postpone not precipitate it. But 

if we were in a situation as we have already been in the past, with 15 

percent inflation with free reserves equivalent to half of our debt, if we 
were in a position such as that, I believe that discussion would even be 
justified prematurely, because there would not be any economic and social 
problems. Now, I believe that the priority today is not the political problem; 
the priority today is the solution of the economic and social problems. 


/Question/ Do you believe that the new congress is imbued with that spirit? 


/Answer/ I believe that really in these first 2 or 3 months it is not imbued 
with it. I believe that some want public attention by commotion, or want 
public attention by any other type of activity that is not intellectual. But 
I want to believe that within 2 or 3 months, the dust will settle and the 
values by which congress is going to be governed are going to be the intellectual 
valued and the values of the solution of the Brazilian problems. 


/Question/ How do you view the atmosphere of tension and animosity that marked 
that first week of the congress? 


/Answer/ It is exactly that. Some new deputies, evidently to justify their 
presence, instead of making speeches that can be useful for the solution of 
problems, have made speeches to distinguish himself, with a behavior that in 
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my opinion does not conform to the tradition of the Brazilian congress. The 
Brazilian congress is not only a house of laws; it is in addition to other 
things, a house where the problems of the people are debated democratically; 

it is a house where all the differences are laudable because those differences 
arrive a convergence of viewpoints; it is a house where the discussion of 
diverse problems can arrive at the perfection of solutions. But for that, 

we have to have a little less passion and a little more reason in the discussion 


of the problems. 


/Question/ How will your activity in the chamber be: in the full chamber or 
in the wings? 


/Answer/ I would say that the important thing in life is for us, through 

the experience accumulated in the past, to be able to give constructive 
contributions to the comrades of other states, as well as to future generations. 
I do not think that the best deputy is the one who likes to present the greatest 
number of bills. I believe the country already has many laws and I do not 
believe that the unit of measurement of a good congressman is the one who 
presents the most laws. I also do not believe that the unit of measurement 

of a good deputy is the one who appears on the rostrum every day, either to 
insult or to revile. I firmly believe, rather that the good deputy is the 

one who leaves his work with the technical committees. So I plan, in all the 
matters of my specialty, of my experience spent in the executive, to leave my 
experience in writing with the committees and with congress itself. 


/Question/ What is your expectation with regard to Governor Montoro in Sao 
Paulo? 


/Answer/ At the moment, I am a spectator. I believe that every administration 
deserves a "honeymoon." An administration's "honeymoon" is 100 days. During 
those 100 days, we are only and exclusively going to observe. After that, I 
reserve the right even to applaud what was done that was good, and to criticize 


what was done that was bad. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


SOYBEAN TO BE EXPORTED TO USSR IN APRIL 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 19 Mar 83 p 22 


/Text/ Two days after agreeing to reduce from 20 percent to 5 percent the 
export tax on soybean, the director of the Foreign Trade Branch of the Bank 

of Brazil (CACEX), Carlos, Viacava, asked the Rio Grande do Sul cooperatives 

to collaborate with the government and sell 100,000 tons to the Brazilian 
Warehousing and Trading Company (COBEC) for export to the Soviet Union in 

April so that the results of the trade balance for this month will already show 
the first sales of that product abroad. The Rio Grande do Sul cooperatives did 
not agree to all of the volume requested but closed 60,000 tons through the 
marketing pool of Centralsul (which coordinates more than 80 cooperatives). 


The information was provided yesterday by a soybean market source in Porto 
Alegre, wanting to explain also that there had not been any conditions with 
the reduction of the export tax at the beginning of the week. He explained 
that, in principle, the cooperatives did not intend to sell such a large 
volume of soybean for export in April because the harvest is only beginning 
in the state--where it is later than in Parana and Sao Paulo--and they wanted 
a better definition of the market. However, in view of Viacava's request, 
they ended up by agreeing. The request was made directly to the president of 
the Federation of Wheat Cooperatives (FECOTRIGO), Jarbas Pires Machado, who 
then passed it on to the pool, where there was a meeting last Wednesday with 
the personnel in charge of marketing of all cooperatives, finally reaching 
agreement. The remaining 30,000 tons to close the lot sold to the Soviet 
Union were negotiated by the pool of the Central Agricultural-Livestock 
Cooperative of Parana (COCAP). The part sold by Centralsul (connected with 
FECOTRIGO) did not have the price fixed, only the premium: 29 points above 
the Chicago quotation on the day of closing. If that had occurred yesterday, 
the sale of the 100,000 tons to the Soviet Union within the specific agreement 
between the two countries would have yielded a little more than $23.3 million. 





It was reported in Rio Grande do Sul that in making the request, Viacava's 
intention was actually present some exports in the soybean complex in April 
to the government to improve the performance of the trade balance. It was 
after his contact with Jarbas Pires that the marketing pool worked out the 
details with COBEC. However, it was made clear, operators in that sector 
explained yesterday, that the Rio Grande do Sul cooperatives do not have any 
more interest in similar transactions for closing in April. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


BUSINESSMAN CITES STRATEGY FOR TRADE WITH PRC 
Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 6 Mar 83 p 20 


/Text/ Rio--Returning from the People's Republic of China, the director of 
Interchemical-Intersalles, E. P. Luma, declared that no one should think of 
going into that market with the idea of making fabulous deals. 


E. P. Luna said also that, despite its huge size, that is, a population of 
over 1 billion, the Chinese market has a foreign trade volume identical to 
ours: it exports about $20 billion and imports an equal figure. For that 
reason, E. P. Luna stated that the strategy to be followed by the Brazilian 
businessmen who may want to deal with the Chinese is to sell small but regular 
lots. He explained also that the Chinese are very careful in trading and make 
a point of quality and punctuality, disregarding useless sophistications that 
can improve the appearance of the product but make it weaker. 


The director of Interchemical-Intersalles observed that the Chinese are very 
interested in developing their trade with us, provided that we have prices 

that are competitive with international quotations. He revealed also that the 
Chinese expressed the desire to establish an entrepot /plataforma de manobras/ 
in Brazil for the distribution of its products not only in Brazil but throughout 


Latin America. 


"However," he stressed, “the structure of Brazilian legislation has been 
creating greater obstacles to the expansion among us of projects of foreign 
origin.” 


Referring to his recent trip to the People's Republic of China, Luna confessed 
that he was surprised at the latest changes that are already public knowledge. 
Among them, Luna cited the problem that is occurring with the exploitation of 
the lumber from Tucurui owing to the departure of the Capemi /Company/. He 

had arranged with the Chinese for the purchase of 50,000 cubic meters of 

lumber from Tucurui at a price of approximately $5 to $6 million. The Chinese 
mission was already ready to leave for Brazil to close the deal which, according 
to E. P. Luna, would be the point of departure for various other future 
purchases of lumber from Tucurui, but the report of the departure of Capemi 
jeopardized the deal," he explained. 


18 

















In this connection, the businessman showed a telex sent by his company to the 
minister of agriculture, Amaury Stabile, in which he stated that in coordination 
with the Foreign Trade Branch of the Bank of Brazil (CACEX), Interchemical- 
Intersalles had begun negotiations with the Chinese lumber corporation during 
this last trip to the Far East with a view to selling 50,000 cubic meters of 


lumber from Tucurui. 


In the aforementioned telex, E. P. Luna wanrs Minister Stabile of the urgent 
need to maintain the present transaction in order that the negotiations would 
not fail. At that time, Luna renuested an audience with the minister to 


explain the matter in person. 
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COUNTRY SECTION BRAZIL 


BRIEFS 


RIO DE JANEIRO POLICE ALERT--Rio de Janeiro, 6 Apr (AFP)--The Rio de Janeiro 
police have been put on a state of alert by Leonel Brizola, the Social Demo- , 
cratic state governor, who tonight called on the people to refrain from any ~ 
violent actions. This preventive measure was taken to discourage disorders 
similar to those in Sao Paulo over the last 2 days. Although there were no 
reports of incidents in Rio de Janeiro, the occupation of land in various 
outlying neighborhoods was reported. In a televised speech, Governor Brizola 
said that some irresponsible individuals are exploiting the misery of some 
families by urging them to invade empty land and to build shanty houses. Leonel 
Brizola, head of the Democratic Labor Party (PDT) which maintains informal 
relations with the Socialist International, said that his administration is 
not going to make pacts with those advocating disorder. The occupation of 
land in the last few days in Rio de Janeiro--provoked, according to Brizola, 
by individuals wanting to create problems for his administration--took place 
on the northern outskirts of the city where the poorest neighborhoods and some 
businesses are located. Despite the occupation of some land, complete calm 
prevails in Rio de Janeiro. [Excerpts] [PY071436 Paris AFP in Spanish 0046 


GMT 7 Mar 83] 


TRADE WITH MEXICO--Mexico City, 4 Apr (NOTIMEX)--Reflecting the world finan- 
cial crisis, trade between Mexico and Brazil has decreased by 50 percent in 
recent months, Carlos Viacava, Brazilian deputy minister of foreign trade, said 
there today. The Brazilian official who arrived in Mexico this afternoon on 

an official visit explained that his country continues to purchase 50,000 bar- 
rels of Mexican crude per day but that it had cut its import of manufactured 
goods, foodstuffs, automobile parts, machinery and other eyuipment amounting 
to $500 million out of a total $1 billion. Carlos Viavaca stressed the need 

to achieve a balanced trade according to the established reciprocal equipment 
trade. The two countries should achieve a surplus that would allow for a 
balanced foreign trade in order to improve levels of employment and generate 
greater consumption resources. He explained that Mexico could free its imports 
so that its clients could increase their purchases and achieve parity in the 
prices of most of the bilaterally-trade line of goods. [Text] [FL050040 

Mexico City NOTIMEX in Spanish 2238 GMT 4 Apr 83] 


INSTALLATION OF SCRAMBLER PHONES--In June, the military area and the government 
Strategic sectors will become the first customers of Prologo Electronic Prod- 
ucts, Inc--a subsidiary of IMBEL [Ordnance Industry]--by acquiring an electronic 
device that will make phones bugproof. Each pair of phones is hooked up to a 
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"crypto-voice," which will handle a unique code for communication between the 
two. The outgoing call will be coded and will be decoded on the other end. 
Prologo President Col Carlos Leger Sherman Palmer, who reported the informa- 
tion, guarantees that the secrecy of communications will be completely assured, 
beginning with the manufacture of the "crypto-voice." Different firms-- 
dataprocessing, statistical and mathematical--will make the components, 

which will be turned over for assembly in "little black boxes." Only the 
users of a pair of phones will know the algorithm--mathematical system--code. 
Colonel Palmer estimates that decoding the system will at least take a year 
to parties interested in the code. Users can circumvent this relative draw- 
back by changing codes periodically. [Excerpt] [PY062258 Rio de Janeiro 

O GLOBO in Portuguese 3 Apr 83 p 9] 


GOVERNORS ORDERED TO CUT--To reduce drastically all unnecessary expenditures, 
especially of material and gasoline, and to reduce the number of employees, 
was the advice given by Planning Minister Delfim Netto to four governors and 
one vice governor of the northeastern region-~all of the PDS [Social Democra- 
tic Party]--at the meeting held on Monday night at the home of Col Sergio 
Faria Lemos, head of the Planning Secretariat Cabinet. Netto complained about 
the previous northeastern governors who left their states at the brink of 
bankruptcy and attributed this situation to the large number of employees. 

He added that the opposition governors will be treated "in accordance with 
the law" on requesting funds from the federal government. [Text] [PY052231 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 23 Mar 83 p 1] 


JAPANESE CREDIT--An agreement was signed today between Brazil and Japan for 
12-billion yens--nearly 20 billion cruzeiros--in supply credit for irriga- 
tion equipment to be used in scrubland Argiculture Ministry's projects. 
[Brasilia Domestic Service in Portuguese 2200 GMT 29 Mar 83 PY] 


NICARAGUAN ENVOY VISIT TO DEPUTY--Nicaraguan Ambassador Ernesto Guiterrez 
visited Chamber of Deputies President Flavio Marcilio this morning. Ambas- 
sador Gutierrez said that Latin American countries must unite to fight the 
interference of the great powers in their internal affairs. Quoting a let- 

ter that was recently sent to the chamber of deputies, Gutierrez criticized 
U.S. intervention in his country's internal affairs. He pointed to the achieve- 
ments of the Nicaraguan Government, above all in the social sector. Flavio 
Marcilio reported that he handed over the letter to the chamber's foreign 
relations committee, which will formally acknowledge receipt of it on 12 April, 
when the committee will hold its first meeting of 1983. Deputy Flavio Mar- 
cilio also defended each country's right to choose the political regime that 
best suits its interests, without any interference from other countries. [Text] 
[PY050200 Brasilia Domestic Service in Portuguese 2200 GMT 4 Apr 83] 


ARMED FORCES PROMOTIONS--The Planalto Palace disclosed last night the names 

of the 32 armed forces officers who have been promoted by President Figueiredo 
through decrees issued on 31 March: Army: to major general: Sylvio Ferreira 
da Silva, Waldir Eduardo Martins, Raymundo Maximiano Negrao Torres, Hans Luis 
Altenburg and Nilton Guilherme; to brigadier general: Fidelis Chaves Silveira, 
Geise Ferrari, Ruperto Clodoaldo Pinto, Luis Gonzaga de Oliveira, Guilherme 
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Jose da Rocha, Roberto Pacifico Barbosa, Sergio Jose Avesani Arruda, 

Zenildo Gonzaga Zoroastro de Lucena, Francisco Luiz Dutra, Jose Saldanha 
Fabrega Loureiro, Theodomiro Serra Filho and Jorge Andre Porto da Rocha. 

Navy: Valbert Lisieux Medeiros de Figueiredo has been promoted to vice admir- 
al; to rear admiral: Geraldo Alao de Queiroz, Oswaldo Mucio Vasconellos 
Magalhaes Lim, Icaro Passos, Luiz Carlos da Silva Cantidio, and Murilo Cortes 
Drummond. Air Force: to general: George Belham da Motta; to major general: 
Nelson Fish de Miranda and Mario de Melo Santos; to brigadier general: Afonso 
Monteiro de Araujo and Mauro Jose Miranda Grandra; to general [physician] Jose 
Miguel Aide and Francisco Eduardo de Azeredo Bastos. [Text] [PY061354 Sao 
Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 31 Mar 83 p 5] 


JEANS SALE TO HUNGARY--Joao Gordon, president of the Brazilian cloth factory 
Staroup Inc., has disclosed that the company has signed a most important con- 
tract to sell Brazilian-made jeans to the Hungarian FER [expansion unknown] 
Department Store. The contract provides for the sale of 240,000 pairs of 
jeans valued at $1.5 million. [PY311644 Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 


30 Mar 83 p 18] 


MARCH INFLATION RATE--The Getulio Vargas Foundation has reported that infla- 
tion increased by 10.1 percent in March. The accrued inflation from January 
through March 1983 is 27.9 percent and the accrued inflation rate during the 
past 12 months totals 109.7 percent. The March rate of 10.1 percent is an 
all time high which is only lower than that of January 1964, 2 months before 
the revolution, when inflation reached 11.3 percent. [Porto Alegre Radio 
Guiaba in Portuguese 0200 GMT 8 Apr 83 PY] 


CONGRESSMEN TO VISIT BULGARIA--"The exchange between congressmen is important 
for the strengthening of democracy and the maintenance of world peace," 
declared Bulgarian Ambassador Dimitri Todorov Taikov yesterday when he visited 
the president of the chamber, Deputy Flavio Marcilio, making the proviso that 
"this linkage should be made independent of governments and ideologies." 
Marcilio not only agreed but accepted the invitation for a group of Brazilian 
congressmen to visit that country. The date was not set but it should occur 
in the first half of this year. The invitation was made in reciprocity for 
the visit which Bulgarian congressmen made to Brazil 3 years ago. The Canadian 
ambassador, Ronald Stuart Maclean also extended a similar invitiation to the 
president of the chamber, within the same context of reciprocity. It was 
established that 12 Brazilian congressmen will visit Canada, also in the first 
half of this_year. /Text/ /Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 

4 Mar 83 p 4/ 8711 
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COUNTRY SECTION CHILE 


DAILY COMMENTS ON SOVIET SHIPS OFF COAST 
PY030000 Santiago EL MERCURIO in Spanish 30 Mar 83 P-A3 


[Editorial: "Soviet Fishing Ships"] 


[Text] It has been reported that fishing ships from communist-bloc countries 
supported by a Soviet pocket submarine are operating off the Chilean coast, 
outside the 200-mile zone. They use the ports of Callao in Peru and the port 
of Vacamontes in Panama as supply bases. 


This report brings to mind the activities which were carried out in our seas 
by Soviet fishing boats during the popular unity government. During that 
period, it must be recalled, Soviet and Cuban ships operating off Chilean 
ports were engaged in intense fishing activities along our coasts, thus cri- 
tically depleting marine life resources. This elicited the strong protest 

of fishing concerns in Chile, because the foreign ships violated the normal- 
ly accepted fishing rules. There were long and heated debates in congress 
about this matter up until the time when,with the change of government, those 
ships were no longer allowed to pull into ports along the Chilean coastline. 


In addition to the danger it entails for our fishing resources, the presence 
of fishing ships and submarines in waters adjoining our territory raises some 
concern about the well-known espionage activities which such ships usually 
perform along with their ostensible tasks. Many times, fishing is just a 
disguise for prospecting for ocean wealth and observing maritime traffic to 
gather information of military value. 


In that regard, we should recall the unusual fishing activities which were 
carried out by Soviet bloc ships during the Argentine-British conflict in 


the South Atlantic. 


Both the South Atlantic and the South Pacific are especially attractive for 
Soviet espionage because the Straits of Magellan and Cape Horn are the only 
other options to the Panama Canal for communication between the two oceans. 


Furthermore, the Soviets seems to have an increasing interest in penetrating 
Latin American nations. Inthe last decade they have provided considerable 
support to leftist movements in the Southern Cone, and they are providing it 
to the guerrilla movements in Central America now. 
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It is important that the Chilean Navy keep the activities of thiose ships under 
constant surveillance, which should not be neglected just because those ships 
operate outside our territorial waters and beyond the limits of our exclusive 


economic zone in the sea. 


Fishing ships of Soviet-bloc countries are characteristically equipped with 
sophisticated devices which are not normally required in fishing activities. 
The information we gained during the popular unity government about the opera- 
tion of those ships and their equipment should be very useful for exercising 
effective surveillance to keep them out of our waters. 
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COUNTRY SECTION CHILE 


BRIEFS 


CONCURRENT AMBASSADORS--On 22 March, the Foreign Ministry reported that the 
Chilean ambassador to New Zealand, Jorge Rojas Carrasco, presented his cre- 
dentials to Tonga's Government as Chile's concurrent ambassador to Tonga on 

16 March and his credentials to Western Samoa's Government as Chile's con- 
current ambassador to Western Samoa on 17 March. The Foreign Ministry also 
reported that Rojas Carrasco will travel to Fiji in the next few days to 
present his credentials as Chile's concurrent ambassador to Fiji. The Foreign 
Ministry concluded by reporting that the Government of Bangladesh has agreed 
to the designation of Chilean Ambassador to India Tomas Basquez Flores as 
Chile's concurrent ambassador to Bangladesh, [PY251249 Santiago EL MERCURIO 


in Spanish 23 Mar 83 p C 3] 


NEW DINACOS DIRECTOR--President Pinochet has appointed Osvaldo Rivera Riffo 
as the new director of the National Government Social Communications Depart- 
ment (DINACOS). He replaces Ignacio Astete who resigned for personal reasons. 
[PY 242249 Santiago EL MERCURIO in Spanish 10 Mar 83 p C1] 


RELATIONS WITH PERSIAN GULF--The Foreign Ministry has reported that Miguel 
Jacob Helo yesterday presented his credentials as Chilean ambassador to 
Kuwait. Jacob Helo is also concurrent ambassador to Qatar. Moreover, the 
ministry reported that in February, Chile established diplomatic relations 
at the ambassador level with the state of Bahrein. In addition Chilean an- 
bassador to the FRG, Vasco Undurraga, has been also appointed concurrent am- 
bassador to Saudi Arabia. [PY242249 Santiago EL MERCURIO in Spanish 9 Mar 


83 p C 4] 


AMBASSADOR TO ICELAND--The Icelandic Government has approved the appointment 
of Leonidas Irarrazabal, Chilean ambassador to Norway, as concurrent ambassa- 
dor to Reykjavik. [PY201836 Santiago Domestic Service in Spanish 1730 GMT 


17 Mar 83] 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


DISCREPANCIES IN AMOUNT OF FISCAL DEFICIT NOTED 
Bogota EL SIGLO in Spanish 23 Feb 83 p 9 


/Article by Raul Rodriguez/ 


/Text/ One of the objectives of the economic emergency measures is to clear 
up the crisis in the national accounts, but a controversy has now arisen over 
the actual amount of the fiscal deficit. The government and some investigating 
agencies put it at about 100 billion pesos, while for the Audit Office, it is 


no more than 30 billion pesos. 


In reviewing the statements and figures of the Ministry of Finance and the 
Audit Office, as well as Fedesarrollo, significant differences can be found 
between the figures, but there is one common factor: the government's current 
revenue is well below its operating and investment expenditure needs and the 
national budget in recent years has been based on indirect income which at 

a given moment becomes inflationary, such as the profits generated by the 
Special Exchange Account. 


Because of the economic emergency, a debate has started over what is the 
current deficit in the national accounts, i.e., what is the difference between 
government revenue and its expenditure commitments. This will be one of the 
central themes of the special congressional session, when the legislature 
evaluates the emergency measures in the light of their two objectives: to 
eliminate the fiscal deficit and to provide real incentives to boost the 


productive sectors. 


"The growth in the country's fiscal deficit has been financed to a large extent 
with non-tax revenue from the Special Exchange Account. In a strict economic 
sense, the transfer of non-tax resources to the government constitutes a 
primary expansion of money to the government," the auditor, Rodolfo Gonzalez 


Garcia, said at the end of 1982. 


On the other hand, in the finance minister's statement before the Council of 
State to argue in favor of declaring an emergency, he said: "The government 
has estimated that the financial deficit of the national budget is over 90 
million pesos. Technical investigating agencies such as Fedesarrollo place 
it at a little more than 114 million pesos. Government advisor Enrique Low, 
a recognized authority in these matters, has estimated it at 110 billion. 
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This deficit is double that of the previous fiscal year and is almost four 
and a half percent of GDP. There is no precedent in the country's recent 
economic history of a fiscal deficit of a similar magnitude." 


The Emergency 


Auditor Gonzalez Garcia, in his periodic reports on the status of the national 
accounts, has described how government investment in the country has been 
steadily declining, while operating expenditure has been growing. Moreover, 
the auditor's analyses have shown the growing dependence of the budget on 
indirect revenue, much of which can be considered as non-tax revenue with an 


inflationary effect. 


In view of the critical fiscal situation--which the government of former 
president Turbay Ayala called the greatest challenge for the immediate future 

and pointed out the regrettable consequences for the economy--President 

Betancur, after receiving the initial recommendations from the fiscal commission, 
decided to decree an economic emergency for 50 days, during which time a tax 
reform and a partial fiscal reform were implemented. 


"The new measures have been implemented by the government for two reasons: 

the need to further strengthen the government's budget and financial situation, 
as this is one of the basic ingredients for improving the economic management 
of the country, especially as regards savings and investment," the minister 

of finance pointed out when he first reported the emergency measures. There 
are many factors affecting the fiscal situation, just as a deficit or surplus 
in the bueget has many implications for the behavior of the entire economy. 


For Minister Gutierrez Castro, any program designed to return the economy to 
normalcy, after the recovery effort of recent months, should above all introduce 
careful and selective modifications in some fiscal regulations so as to secure 
public savings as the irreplaceable source of social capitalization. 





In summary, the government, like labor unions, believes that the country above 
all needs to clear up the fiscal deficit, and the measures adopted are designed 


to achieve this goal. 


The Deficit 


The confusion generated at the statements made last weekend when the government's 
figures on the fiscal situation were refuted can be attributed to the fact that 
there is no agreement as to what the statement of the national accounts 

actually refers to. For instance, the Audit Office reports the fiscal, budget 
and cash situation and it calls the famous 100,000 million a global financial 


deficit. 


According to Gonzalez Garcia, at the end of 1982 the national accounts showed 
the following results: 


A budget deficit of 6.6 billion pesos, resulting from a comparison between 
net proceeds from income and capital resources and commitments for expenditures 


financed out of ordinary resources. 
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Afiscal deficit of 2.2 billion pesos, if current assets are compared with 
current liabilities on the balance sheet, plus the approximately budget 
position of the corresponding month. 


Finally, the National Treasury showed a deficit of 8.8 billion pesos at the 
end of last year, reflecting the excess of immediate demands on the treasury 


over the available funds. 


These deficits all have their own computations, or in other words, when the 
Audit Office draws up the monthly report, it considers the figures reported 
by the central government and the status of budget execution, the amount of 
immediate, medium-term and long-term liabilities. 


All these questions point to a need to put order in the management of the 
national accounts and to ensure that the Audit Office is the agency, as 
specified by the constitution that reports the official figures, just as 
DANE /National Administrative Department of Statistics/ does in its field. 





The deficit may be less or greater than 50 billion pesos, but it is apparent 
that the government lacks the resources required for the country's socio- 
economic development. The problem is not one of figures, but of financial 
resources and proper management of them. 


9805 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


SHORTAGE OF CEREALS CITED; SOLUTIONS PROPOSED 


Bogota EL TIEMPO in Spanish 24 Feb 83 p 8-B 


/Article by Jorge Sanchez Vargas/ 


/Text/ Wheat, barley, sorghum, corn and oats are basically products that 
Colombia could produce in sufficient quantities for its own supply, but which, 
nevertheless, are imported in significant amounts because of a shortage of 
these grains, to the extent that this year 1 million tons of these products 
will have to be imported. 


This is the conclusion of a lengthy letter from the National Federation of 
Grain Farmers, FENALCE, signed by its president, Adriano Quintana Silva and 
addressed to the minister of agriculture, Roberto Junguito Bonnet. The 
letter explains why 1 million tons of these grains will be imported this year. 


The union leader does not just explain the problems. He also proposes 
solutions "to reactivate the agricultural sector, in accordance with the 


policy of President Betancur." 


We recently reported in this paper a series of explanations Quintana Silva 
gave on how internal and external factors affected farm production in Colombia, 
producing a situation in which Colombian farming is far from being utopian. 


"We are losing the agricultural battle,” he said at the time. Now, to modify 
his position, Quintana has suggested some immediate steps that could supplement 
the projected income measures included in the economic reform and credit 
allocations by various banking institutions. 


--His first suggestion is to increase the financing per. hectare to 100 percent 
of farm production costs (it currently ranges between 47 and 60 percent). 


--The second suggestion is to set a development interest rate for financing 
at, for instance, 16 percent per year (there is presently a 22 percent 
estimated annual rate and a real rate of 26.25 percent). 


--The third proposal is to subsidize the sale of fertilizers to promote their 
use, in view of the direct relationship they have with productivity and 


improved crops. 
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Wheat 


In 1961 the country was producing 60 percent of national consumption. That 
is, 150,000 hectares produced 150,000 tons. By 1982, the area under cultiva- 
tion barely covered 45,300 hectares, with an output of 71,000 tons, or a scant 
1l percent of national consumption, since about 600,000 tons a year are 


currently needed. 


The increase in wheat consumption has caused a stagnation in corn production, 
as per capita wheat consumption has gone from 16.57 kilograms in 1970 to 
21.18 kgs in 1981, and corn has dropped from 49.16 to 31.75 kgs during the 


same period. 


Barley 


The national output supplied 70 percent of national consumption up to 3 years 
ago, to drop to less than 15 percent in 1983. In fact, from 136,000 tons 
produced on 76,000 hectares in 1979, production fell to a little over 35,000 
tons on 28,000 hectares in 1982. It will barely amount to 3,000 for the first 
half of this year, while up to 45,000 hectares are usually planted. 


In these circumstances, barley farming, the second largest crop after potatoes 
in cold areas, has practically disappeared, adding to the shortage of this 
grain, as is the case with others in the sector. 


FENALCE pointed out that the crop is no longer profitable because of poor 

prices and strict buying practices applied by malt-producing plants. Moreover, 
they have systematically violated the support prices fixed by IDEMA /Agricultural 
and Livestock Marketing Institute/, despite the fact that the seeds of the 
so-called "Quibenras" variety were supplied by them, without compensating the 


farmer. 


Barley imports for this year are expected to amount to 150,000 tons. 


Oats 


The lack of a market for this grain has prevented any strong development in 
cold areas, and there are only 2,500 hectares planted in Boyaca and Cundinamarca 


at present, to be used primarily for horse feed. 


Solutions 


Manager Adriano Quintana Silva has proposed the following measures to give a 
boost to crops in cold regions: 


~-IDEMA should directly import the amounts of barley and malt specifically 
required by the breweries, by using a system similar to the one followed for 
wheat. For that the Institute charges a fee per imported ton equivalent to 
the difference between production costs and import costs. The money received 


is used for research programs. 
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--The Cresemillas de La Caro seed production plant should be reopened; it 
largely supplies the Boyaca and Cundinamarca regions. 


--Programs should be developed to promote oat growing, and support and 
purchase-guarantee prices should be fixed by IDEMA. 


--In accordance with the economic emergency measures, 1983 projected income 


of farmers should be tax-exempt when previous studies show that they could 
not plant crops because of financial difficulties. 


9805 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


SOME FIRMS FOUND TO AVOID EXPORT TRADE 
San Jose LA NACION in Spanish 14 Mar 83 p 2-A 


[Text] A study conducted by the Institute for Economic Research (IICE) of the 
University of Costa Rica revealed that some industries are not exporting or 
have ceased to do so because they do not want to run risks, and prefer to con- 
fine themselves to the domestic market. 


The primary reasons for not exporting are problems related to payment, ex- 
change, physical loss of products, transportation, politics and economics, 
principally in Central America. 


In this analysis of "Promotion of Exports in Costa Rica: Risk, Markets and 
Competitiveness," 115 manufacturing enterprises were interviewed, of which 23 
were Classified as large, 58 as medium and 34 as small. 


Their activities are in the production of food, beverages and tobacco; tex- 
tiles, clothing and leather; wood and furniture; paper, printing and pub- 
lishing; chemicals, rubber and plastic; non-metallic minerals; metal machin- 


ing and others. 


In the study, it was determined that before 1981 the number of industries that 
exported was greater. Of 72 companies interviewed that exported to Central 
America before 1981, 18 are no longer doing so. On the other hand, the re- 
maining 54 began to export to the rest of the world as well in 1982. 


Some of the factors that explain why they had to stop exporting are the lack 
of information, insufficient production, high costs, and payment and financing 
problems. 


Risks 


In order to solve the payment problems, which in the opinion of businessmen 
are the principal risk in exporting, they suggested that methods should be 
devised to guarantee payment for their shipments abroad. They mentioned, for 
example, a letter of credit, a sight draft, or even cash sales. 


Other suggestions mentioned expanding information about markets and customers, 
more frequent use of insurance (transportation or credit for exports), and 
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achieving political and economic stability in importing countries, as well as 
stability in the Costa Rican foreign exchange systen. 


Some industrialists, however, felt that the risk of exporting cannot be 
avoided. Others stated that the risk "is minor," while those who do not ex- 
port did find the activity very risky. 


The IICE concluded in its study that in order to overcome these difficulties 
and offer greater security to the industrial sector of this country, not only 
should a policy of export promotion be established, but also agreements and 
negotiations should be undertaken with other nations, or incentives should be 
provided to make up for the above-mentioned restrictions. 


This is because it was found that of the 115 industries, 31.7 percent of those 
that do not export and 71.3 percent of those that do are willing to expand 
their sales into new markets. 


This contrasts with the 87.9 percent of the businesses that are not primarily 
exporters which have not thought of the possibility of seeking new markets. 


Obstacles 


Furthermore, costs are the principal obstacle for the industries that ceased 
to export or are not doing so now. 


The producers feel that to participate in foreign markets they must incur 
additional expenses, or that they would not obtain acceptable profits. — 


Their difficulties increase to the extent that many of them do not have ade- 
quate information about markets or prices, and have high production costs, so 
they feel that their products would not be competitive abroad. 


Another impediment lies in insufficient production because of the lack of 
capacity in their plants, particularly in the case of the medium and small 
businesses. 


The director of the IICE, Juan Manuel Villasuso, stated that one solution to 
the latter problem would be to form export consortia. 


He bases this assertion on the fact that a strong correletion was found be- 
tween the size of an industry and its export capacity. Thus, for example, 26 
percent of the small firms exported, compared to 83 percent of the large ones. 


CENPRO 


According to the industrialists interviewed, the Center for the Promotion of 
Experts and Investments (CENPRO) needs to be restructured so that it can have 
better relations with industrialists and lend them support in promoting their 
products. They also felt that in order to do its job better, it needs more 


resources. 














Although it was determined that one-third of the industrialists were unaware 
of CENPRO, the rest had favorable opinions of the institution. There was a 
consensus that it should devote its efforts to the investigation of markets, 
the supply of commercial information, and the training of businessmen in mar- 
keting. 


This IICE study is the first publication in a series of documents on export 
promotion. Later studies will cover the financing of the different stages of 
exportation, among other topics. 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


GOVERNMENT TO SUBMIT 4 BILLION-—COLON BUDGET 
San Jose LA NACION in Spanish 1 Mar 83 p 9-A 


[Excerpt] A special budget of 4.1 billion colons will be sent by the Execu- 
tive Branch to the Legislative Assembly. 


Despite its magnitude, this budgetary extension will not be able to cover all 
the government's needs. Approximately 1 billion colons is still needed to 
service the public debt, "which will have to be found somewhere during the 
year," said Finance Minister Federico Vargas Peralta upon making the announce- 
ment. 


In response to the news, the head of the Unity bloc in Congress, Rolando Lacle 
(San Jose), asserted that his group will oppose the initiative by the Monge 
administration, 


This is the first modification of the current regular budget, which was ap- 
proved last November by the Legislative Assembly for an amount in excess of 17 
billion colons. 


Vargas stated that the budgetary modification that will be submitted this week 
or next in fact "does not meet all the state's needs; not only does it not 
satisfy all requests, but it does not even pay for everything that we could 
consider totally and absolutely necessary." 


In this regard, Don Juan Carlos Fernandez, adviser to the finance minister, 
reported that requests for funding totaled 5 billion coions. The General 
Controller's Office, however, certified revenues of just 4.156 billion. 
According to the Political Constitution, outlays cannot be authorized if there 
are no solid revenues to back them up. 


Minister Vargas also stated that of the total that Parliament will be asked to 
authorize, 1 billion colons has been committed to specific items, and only 3.1 
billion will be available. 
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COUNTRY SECTION COSTA RICA 


MINISTER IDENTIFIES TAX EVASION AS WORRISOME PROBLEM 
San Jose LA NACION in Spanish 10 Mar 83 p 4-A 


[Text] Tax evasion is a problem that is worrying the government, and has 
reached such proportions that it has the earmarks of a national crisis. 


This was revealed to the deputies of the Financial Affairs Committee of 
Congress by Finance Minister Federico Vargas Peralta. 


Vargas stated that the figures are up in the millions, and "if we could col- 
lect what is owed us, it would help tremendously to solve the grave problem of 
the fiscal deficit." 


In the official's view, one of the most severe problems is the control, re- 
cording and collection of the sales and consumption taxes, because of a 
deficient mechanized system, the shortage of human and material resources, and 
various political factors. 


As for the latter element, he indicated that there are almost always pressures 
to prevent factory or business closures for non-payment of taxes, on the pre- 
text that many would lose their jobs. 


Vargas began his speech with a request for funds for his ministry so that it 
could enhance its capacity "in such a way that it can meet the objectives and 
goals established by the government." 


Then he adeed that strategic working resources have been cut from Direct Taxa- 
tion, while tax laws have been changed to impose new obligations and require 
greater efficiency in tax collection, control and auditing. 


He commented that the number of taxpayers recorded under the income tax is 
110,588; it is estimated that 150,000 could file declarations. During the 
1982 fiscal year, however, only 85,000 declarations were filed. 


According to these figures, only 56 percent file a declaration for this tax, 
and this means that only 72 percent of registered taxpayers meet their obliga- 
tions. 
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The minister also noted that out of a total of approximately 52,000 businesses 
in the National Registry, only 14,839, or 28 percent, filed returns for fiscal 
year 1982. 


Of the total number of declarations filed, revealed Vargas, Direct Taxation 
can audit 3 percent, for a total of 2,550 taxpayers, including both physical 
and juridical persons. 


Last year Income collected a total of 2,883,800,000 colons, with only 56 per- 
cent of taxpayers filing returns, If 90 percent had filed, there would have 
been a total of 4,634,670,000 colons. 


He went on to say that the limited budgetary resources earmarked for tax 
administration make it impossible to meet the goals set forth in the work 
programs. 


He noted the low salaries that are paid to professional personnel, and com- 
plained that the private sector takes advantage of that situation to lure 
away the best officials, who then use their knowledge of legislation to reveal 
the "loopholes" that enable businesses to reduce their tax obligations con- 
siderably. 


Due to the same circumstance, said Vargas, it is feasible for auditors and 
experts to be tempted by unscrupulous businesses that offer to pay them to 
hide income, to inflate costs or assessments for purposes of expropriation, or 
to deflate them for purposes of the land tax. 


Another aspect mentioned by Minister Vargas is the fact that the taxpayer can 
pay the amount of his undeclared tax without any surcharge. 


Knowing this, he said, the taxpayer plays "audit roulette;" in other words, if 
he is caught evading taxes, he pays the tax or resorts to various tactics 
allowed by law, and meanwhile invests the money that belongs to the treasury, 
obtaining high yields. 


Vargas concluded by asking for 30 million colcns to set up a new land tax sys- 
tem, and 40 million colons to purchase computer equipment. 


Because he was unable to finish his presentation, he will return to Congress 
today. 


8926 
CSO: 3248/644 


37 











COUNTRY SECTION COSTA RICA 


BRIEFS 


TAX INCREASE PROPOSAL—A combination of a tax increase and a reduction in pub- 
lic spending was proposed by Finance Minister Federico Vargas Peralta to the 
members of the Financial Affairs Committee. Vargas also stated that the state 
apparatus that was developed in this nation is too big for the economy's 
capacity, and therefore the only remedy is to shrink its size. He commented 
that the possibility of eliminating some government insitutions is being 
studied, and added that he might even control a hiring freeze in the public 
sector. The official indicated that what is needed is a complete reorganiza- 
tion of the government, because, for example, in the area of social programs, 
there is duplication. There is a lot of red tape and inefficiency in the gov- 
ernment, as well. The minister stated that the situation in 1984 could be 
worse than this year's. "By that I do not mean to create an environment of 
uncertainty and pessimism, but as you very well know, in our organization of 
the public sector there is a very pronounced bias in favor of the growth of 
spending year after year, as a consequence of the specific allocations con- 
tained in our legislation, as well as provisions such as the Wage Law of pub- 
lic administration," he said. If we do not exercise the necessary discipline 
and continue to insist on maintaining the size of the state, claimed Dr 
Vargas, "more currency will be issued, with the ensuing ramifications." He 
stressed that "spending must come down if we want the burden borne by the 
private sector, which is the productive sector, to be alleviated. Thus, it 
will be able to undertake investments and increase production, which is the 
only way to emerge from this crisis." [Text] [San Jose LA NACION in Spanish 
15 Mar 83 p 4-A] 8926 
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COUNTRY SECTION CUBA 


HUMBERTO PEREZ DISCUSSES ECONOMIC PROBLEMS 
Havana BOHEMIA in Spanish 11 Mar 83 No 10 pp 26-35 


{Interview with Council of Ministers Vice President and Central Planning Board 
President Humberto Perez by the magazine CUBA INTERNACIONAL; date and place not 


specified] 


[Text] [Question] The news media in the Western countries have recently commented 
on an alleged economic chaos which, they claim, prevails in Cuba. What can you 


tell us about this? 


[Answer] Throughout all the years of the revolution's existence, the capitalist 
news media in general, and particularly those representing the most reactionary 
political trends, primarily the press agencies and publications of the United 
States, have been engaged in campaigns against it, resorting to all kinds of lies 
and distortions of the truth, taking advantage of any incidential situation that 
has cropped up and using twisted excerpts or merely portions taken out of context 
from statements made by our leaders, for the purpose of hurting the reputation of 
our revolution, and the reputation of socialism as a social system capable of 
providing responses for the population's problems and needs under the conditions 


in the present-day world. 


On this occasion, once again they are taking advantage of the world crisis situation 
being experienced by the capitalist economy, and the unquestionable effects caused 
by this crisis on all the nations of the world; effects which are also to some 
extent having repercussions on the socialist countries, although to a lesser extent 
than in the other countries, and which, naturally, are hurting to a greater degree 
the developing countries, among which Cuba is included. They are taking advantage 
of the difficulties facing our country amid this world crisis; a crisis which is 
not only one of socialism, but which is also one of the capitalist system; the 
difficulties that we are facing owing to the low price of sugar on the capitalist 
world market precisely, because the sugar which we sell on the socialist market has 
different prices which are fair and remunerative, far above those we are receiving 


on that capitalist market. 


The sugar prices on the so-called world market are much lower than the production 
costs, and they have remained this way virtually from 1976 to date, with a brief 
interval in 1981 when they reached higher levels; and these low prices are due to 
the policy being pursued by certain developed capitalist countries, such as the 
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nations of the European Common Market, which subsidize their exports, seriously 
hurting the underdeveloped countries which depend on this product. Whereas, for 

the European Common Market countries, their sugar sales in all instances account 

for less than 1 percent of their total exports, and hence the role played thereby 

in their economies as a whole is minimal, to many underdeveloped countries sugar is 
a deciding factor for their livelihood. This does not apply to Cuba alone, but also 
to other Latin American countries, such as the Dominican Republic, Guyana, etc., for 
example; and it also carries considerable weight in countries on other continents, 
such as the Philippines, Thailand, India, etc. These low sugar prices are also 
affected by the protectionist policy of the United States, with its quota systems, 
and its taxes on imports. In other words, these disastrous prices are not a result 
of the socialist system's mechanisms for action, nor of the socialist countries' 
activity on the world market, but rather of the capitalist economic mechanisms and 
laws, and of the developed capitalist countries’ activity within that world market. 


The underdeveloped world and, in it, our country,are also undergoing problems as a 
result of the high interest rates that we must pay for the loans and deposits in 
convertible currency; interest rates which are brought about in the context of the 
capitalist economic crisis owing to the policy of the developed capitalist countries, 
primarily the United States. Therefore, they are not a result of the socialist system 
or of the socialist countries' activity on the international financial market either. 


We are also facing difficulties associated with the inflationary process in the capi- 
talist world, owing to the constant increase in prices that our country, like the 
other underdeveloped countries, must pay to import items coming from the developed 
capitalist countries, producing an unequal exchange and a constant decline in the 
exchange relations; something quite different from the commercial relations that our 
country has with the socialist countries, relations that have remained stable, with 
price formulas which allow us to maintain the purchasing capacity of our exports. 


This is another factor indicating that the problems hurting our economy, which 

are the same ones hurting the economies of the other developing countries or those 
similar to the latter, have not been caused by our social system, nor by our rela- 
tions with the other socialist countries, but rather are a result of the capitalist 
system, stemming from our relations with the capitalist world market. 


These difficulties really exist, and they have led us to restrictions on our develop- 
ment plans and our development goals, prompting us to adopt measures in our economic 
policy to cope with this situation. And this has been used to advantage by the 
reactionary press in that same capitalist world to claim that there is economic 

chaos in Cuba, which of course does not exist. 


The difficulties which we certainly have and are facing are the sole, exclusive 
responsibility of capitalism, and if the consequences are not worse it is precisely 
because there is a socialist system in our country and because the bulk of our 
economic relations is taking place with the socialist community. 


The fact that there is no economic chaos in our country is proven by the statistics 
on our gains in recent years, and the growth that we have attained during the last 
5-vear period from 1976 to 1980, which was moderate but sustained: the progress that 
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we have made. During the first year of the current 5-year period, that is, in 

1981, we hade an increment of approximately 15 percent in the total social product 
(the most general indicator of our economy); and, as was noted at the time, this 

was the best economic year in our entire revolutionary process. And last year, 

in 1982, we also had a good economic year, and we managed to grow as planned; in 
other words, by 2 and a half percent; a year in which the developed capitalist 
countries and the capitalist world in general had zero growth and, in many instances, 


experienced declines. 


According to the preliminary assessment made of the Latin American economy by ECLA 
in December of last year, we observe that there was a decline of 0.9 percent in 
the 19 Latin American countries; 11 of those countries experienced this decline 
which, in some of them, amounted to 13, 7 or 9 percent, etc. 


Despite the existing difficulties, our people's living standards have not undergone 
any reductions in comparison with previous years. It is true (as I said before) 
that we have had to sacrifice plans for growth, but they have been maintained in 
the nutritional areas and in some respects have improved. The levels of education 
and public health, which are already high, have been maintained and, furthermore, 
have continued to improve. The levels of consumption of products such as refrigera- 
tors, television sets, washing machines and radios, coming chiefly from the social- 
ist countries or produced by us nationally in cooperation with the socialist coun- 
tries, have continued to increase significantly; and the levels of consumption of 
oth2ar industrial products have in general been maintained, although some instances 
might be found wherein we have had certain limitations. 


At the present time, the organization of our economy is better than ever. Never 
before have we had the levels of efficiency with which work is being done today in 
our enterprises. Work productivity is increasing steadily; there has been a syste- 
matic, constant decline in production costs; our resources of all kinds are being 
used with increasing efficiency; and there has been a reduction in the norms for 
material consumption, and in the norms for consumption of fuel and electricity; 
something which has become marked and manifested in a more significant manner than 
ever before during the past 2 years. So where is the economic chaos that is being 


mentioned regarding our country? 


Economic chaos is certainly what exists in the capitalist countries, including the 
developed capitalist countries, despite the fact that they are countries with high 
levels of technology and a high level of development in their productive forces; and 
that they are consumer societies, at least for part of the population, for those 
with high income, for the capitalists, because those high consumption levels do not 
exist for the entire population. And, in these countries, the unemployment rates 
are higher than ever; there are closings of factories and bankruptcies among small 
producers; and the inflation indexes are the highest in recent years. If we extend 
our view to the developing countries of the capitalist world, the countries governed 
by market economies, we find in them, in addition to the foregoing and to an alarm- 
ing extent: hunger, poverty, high infant death rates, illiteracy, children without 
schools, begging, etc. That, indeed, is economic chaos. None of that exists in 

our country; we have no unemployment; we have no hunger; tere are no beggars; 

there is no prostitution; there are no drug addicts; there are no children without 
schools; there are no illiterate people; there are no sick people without medical 
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care or without medicines when they need them; there is no inflation. So, in what 
sense can it be said that there is economic chaos in our country? 


[Question] All right, but despite what you say, Cuba has been forced to consider 
the renegotiation of its foreign debt. Isn't this an indication of economic prob- 
lems, and might it not hurt the population's living standard? 


[Answer] It is true that, in September of last year, Cuba brought up with the govern- 
ments of the creditor countries,and with the banks of these countries, the need to 
renegotiate part of our foreign debt, some $1.3 billion relating to the medium and 
long term debt, with the assurance that we shall continue to pay the pertinent 


interest. 


As you know, this problem of the foreign debt is upsetting all the underdeveloped 
countries in the world, and the figure has now reached astronomical amounts, 
totaling approximately $650 billion, and of that sum over $300 billion is associated 
with the debt of Latin American countries. Within that debt, Cuba's debt at present 
amounts to about $3 billion, and we are considering renegotiating only about a third 


of that sum. 


What has prompted us to propose this renegotiation, despite the fact that, for the 
past several years in our country measures have been adopted which have brought 
positive results with regard to our balance of payments in convertible currency? 
Since the first years of the last 5-year period, that is, since 1976 and 1977, a 

set of measures was adopted aimed at reducing our foreign debt in that currency, and 
at maintaining a balance of payments that would have equilibrium in this respect. 

So, we reduced our investments in capital goods coming from the freely convertible 
area, and our imports in general, both those usually made on credit and the so- 
called current imports. And they were reduced to such an extent both in relative 

and absolute terms that whereas, in 1975, approximately 48 percent of all our imports 
came from the convertible area, at present only between 13 and 15 percent come from 
that area. And whereas, at one time, those imports represented over $1.5 billion 

in 1 year, by this year, 1983, they will not amount to $1 billion; which, at compara- 
ble prices, represents far less, owing to the inflation that has occurred in the 


prices of imported products. 


Furthermor2, during recent years we have striven to develop and diversify our exports 
both to th= socialist area and to the area of convertible currency. And, in this 
respect, whereas in 1976 we were exporting a total of about 60 items, at the present 
time we are exporting about 150. And these new products, which were not exported 
previously and which have been increasing from year to year, accounted for 13 percent 
of the total income from exports in convertible currency during 1982. 


Owing to the foregoing, despite the low sugar prices during this entire period, the 
high interest rates that we have had to pay and the constant increase in the prices 

of imported products, our foreign debt in convertible currency, unlike what has 

been happening in all, or nearly all the nations of the world, has not only not grown, 
but has declined significantly in recent years; and at the time when we proposed the 
renegotiation of the debt it was far smaller than the one we had had 2 or 3 years 
earlier. I think that this is a unique situation among the debtor nations. 
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Furthermore, the countries which were forced to bring up the renegotiation of their 
debts before we were, and which number over 20, have simultaneously sought loans from 
the International Monetary Fund or bilaterally from other countries. In our case, 

we have proposed the renegotiation without requesting additional loans. 


But, after all, what has prompted us to renegotiate the debt despite the measures 
that have been adopted, which I have mentioned? We might cite four essential factors: 
In the first place, the sugar prices which have been far lower than had been predicted 
by the most conservative analysts of the world sugar market, far lower than the 
minimum price set by the International Sugar Convention. And if we only consider 
what we have lost in income by selling our sugar at a real price lower than 13 cents 
on the dollar per pound, which is the minimum price set in that convention, this 
meant for Cuba during the past 3 years a loss of about $500 million. A second factor 
has been the high interest rates which, although they were already high in previous 
years, rose far more during the past few years; and if we compare the outlays in 
interest that our country would have paid if the rates had remained at the level 

they had in 1979 with those which we actually had to pay, this represented an outlay 
of about $500 million over what we should have paid. Thirdly, there is the fact that 
the constant increase in prices of imported products has occurred in excess of any 
estimate as well. And, lastly, as a final, triggering factor, there was the fact 
that, owing to the lack of confidence that exists in general with regard to world 
banks, resulting from the capitalist economic crisis, with certain sectors of those 
banks pressured by the United States in its policy of aggression against our country, 
within a period of 10 months, from October 1981 to August 1982, there occurred a 
withdrawal of short term loans and deposits from our country amounting to about $1 


billion. 


All of these external factors caused by the policy of the developed capitalist coun- 
tries are the ones which prompted the need for our country to propose renegotiating 
its foreign debt, a third of its foreign debt, despite a rational, austere, restric- 
tive domestic policy the results of which are quite demonstrable. Therefore, this 
fact of having proposed the renegotiation of part of our debt by no means indicates 
any internal economic chaos, nor an improper economic policy either. 


As for the effects that this renegotiation might have on the population's living 
standard, we might say that, thanks to the effort of our workers, and thanks to the 
favorable relations that we have with the socialist camp, and particularly with the 
Soviet Union, and the fact that the essential bulk of our economy is linked to these 
countries, the restrictive measures that we have adopted are only prompting us to 
limit and reduce our plans for improvement and our aspirations for development; but 
they are not leading to a worsening of our living standard in its fundamental areas. 
We can maintain the essential part of what has been achieved, and even make 
improvements, particularly in qualitative respects: in the public health services, 
in the educational services, in the restaurant services and, in general, in all the 
services rendered to the population, with better organization and better efficiency. 
In other words, the difficult economic situation being experienced by the world, 
which, naturally, affects our country, and the renegotiation that we are making in 
our debt as a result of this situation, are affecting our population's living 
standard, but primarily in a relative fashion; in other words, in comparison with 
what we might have had or attained in 1982, during this year of 1983, and what we 
aspire to achieve in the immediate future years. But, as I said before, they are 
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not making us downgrade the levels already achieved, in the essential 2reas, and 
particularly in such essential aspects as nutrition and medical care. 


(Editor's Note: When this article went to press, a wire from PRENSA LATINA reported 
that, on 1 March, in Paris, a major agreement had been signed for refinancing the 
payments due on the Cuban foreign debt, insured by the governments of the creditor 
countries. The agreement was signed by Raul Leon Torres, minister-president of the 
National Bank of Cuba, and by representatives of the governments of the Federal 
Republic of Germany, Austria, Belgium, Canada, Denmark, Spain, France, Italy, Japan, 
the Netherlands, the United Kingdom, Sweden and Switzerland. ) 


[Question] And how do these living standards which you say are being maintained com- 
pare with those of other countries, and what, in essence, are those levels that you 


have cited? 


[Answer] I am taking into account the various aspects of the living standard, of 
course not only a certain level of income per capita; although this is an important 
index. Nor am I considering only a certain per capita consumption level, because 
we must take into account the fact that the size of the per capita consumption has 

a different significance in our country than it would in the case of a capitalist 
country, a country with a market economy. I am considering quantitative aspects, 
but I am also considering qualitative aspects. I am considering (as I said before), 
for example, the fact that in our country there is no unemployment, in our country 
there is no begging, in our country there is no illiteracy, there is no prostitution, 
there are no drug addicts, and there are no neglected elderly people. And these are 
undeniably fundamental and decisive components of what we might term a living stan- 
dard: the fact that everyone has security and peace of mind regarding these funda- 
mental areas: work, the education of his children, his health, his old age, the 
social environment in which the younger generations will have to live, grow and 
become trained. And, I repeat, I am considering these aspects essentially so that, 
based upon them, I may examine other quantitative aspects of our living standard 
which, where we are concerned (as I said), cannot be gaged solely on the basis of 
per capita monetary income; because some of these fundamental things that I have 
mentioned are completely free of charge and do not require nor depend on the popula- 
tion's per capita income in money. 


The public health services are completely free of charge, medical care does not cost 
a cent, nor is there any cost for hospital care, to which the entire population in 
our country has a right and an opportunity. The educational services from the 
primary level to the university are completely free of charge; in other words, they 
do not depend in the slightest on how much a worker earns, for he is assured his 
children's education and his own as well. Nor does the medical and hospital care 
that he might need at a given time. But, in addition to this, the peronal monetary 
income per capita is currently about 870 pesos per year, including in the calculation 
all the country's inhabitants; whereas, in 1978, it was about 650 pesos, and in 

1959 it did not even amount to 400 pesos. With this monetary income, the population 
can purchase the rest of the consumer goods on the market. 


The consumption levels (as I noted) have either been maintained or have increased, 
and they are,comparatively, far higher than those in many other countries. If we 
take the reports coming from the FAO or ECLa in recent years, which we have in 
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our possession, we shall observe that, in comparison with the rest of the Latin 
American countries, making a comparison with 20 of those countries, we find, for 
example, that, in grain consumption, our per capita consumption is above that of 

14 of those countries and, among them, exceeds that of countries such as Argentina, 
Brazil, Colombia, Costa Rica, Peru and Venezuela. In meat consumption, it exceeds 
13 of those countries and, among them, surpasses that of countries such as Brazil, 
Colombia, Costa Rica, Mexico and Peru. In milk and fish consumption, our per capita 
rate exceeds that of the other countries of our Latin American continent. In short, 
the per capita consumption of calories and proteins per day in our country exceeds 
that in the majority of Latin American countries. 


It seems unnecessary to me to recall our levels in public health and education, 
because they are known to rank among the best in the world, including those of the 
most developed countries. Through the budget, our country is currently spending 55 
pesos for each inhabitant on public health services; whereas, at the victory of the 
revolution, it was only spending slightly over 3 pesos. And it is spending 145 
pesos on educational services; whereas, in 1958, only 11 pesos per capita were 
appropriated for this purpose. In other words, in 1982, for example, our country, 
our revolution, allocated 21 percent of its entire budgetary spending for public 
health and education. Compare these amounts of expenditures on health and education 
with any others in the capitalist countries. 


But, in addition, I stress something that I mentioned earlier: our living standard 
cannot be viewed only from a quantitative standpoint in comparing it with other 
countries; because even with similar per capita consumption levels for particular 
products, or even with lower levels, our living standard is higher than that of 
others with the same and sometimes higher per capita consumption because, whereas in 
those countries, as a result of the social system that prevails in them, this per 
capita is only arithmetical, and whereas there is a minority that is consuming 

far in excess of that quantity , there is a great majority consuming under that 

per capita level, and there are even some who do not consume any of the products 

and services essential for living. In Cuba, the per capita which we are discussing 
is real, and even though there are, understandably, social sectors departing from 

it in an upward or downward direction, they do so only by very slight margins; 
because our society is a society of workers, of people who do not consume on the 
basis of the greater or lesser possessions they have, and who do not consume more 

or less depending on whether or not they own factories, land, apartment houses, 

bank shares, etc., but rather only depending on the greater or lesser amount of work 
that they do, the greater or lesser social importance of their work and the greater 
or lesser qualifications required by that work. And this is a substantial difference 
between our socioeconomic system and the capitalist systems; which means that similar 
figures reflect very different realities. 


[Question] Minister, despite those living standards that you mention, there never- 
theless still exists the ration book for food products and for industrial products 


as well. Isn't this a sign of shortage and difficulties in the population's consump- 


tion? 


[Answer] The ration book exists in our country only to distribute products which are 
essential for living, which it would not be fair to make dependent, solely and 
exclusively, upon the level of monetary income that a person has. In the first 
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place, as we have already explained, we do not make the education of children at 
all dependent on that income,therefore, it is free of charge; we cannot make the 
medical care that this person or his family needs dependent on what he earns; we 
cannot make whether or not surgery of greater or lesser scope is performed on him 
dependent on it, and hence the medical services are free of charge. But, secondly, 
there are other products and services which are on the next scale, which we do 
make dependent to a certain extent on the monetary income of individuals, but not 
completely on those income levels; because they are products essential for living. 
For example, our meat production rates are not yet sufficient to guarantee that all 
the country’s inhabitants can purchase the amount of that product which they would 
like to eat; and we must guarantee that everyone consumes a minimum amount of meat, 
as well as a minimum amount of rice, a minimum amount of beans, etc. For this 
reason, the ration book exists, to insure the living standard that I mentioned 
before; and this book is not in contradiction to that living standard, but rather 
is precisely an element for distribution which guarantees that the latter will be 
real and not merely arithmetical, and that it will apply to all the elements 
essential to living, both in the area of food products, when they are not produced 
in sufficient amounts to enable them to be purchased freely without running the 
risk of leaving some families with lower income without this product, and in 
connection with industrial products which we consider essential. 


But, in addition, I should say that, as we have developed and as our production 
has increased, the ration book's sphere of action has been reduced, and is now 
confined only to a few food products and a few industrial products. For example, 
if we consider all the food items offered to the population, only 25 percent of 
these itens are rationed; and if we consider industrial products, of the total 
items offered, only about 20 percent are distributed through the ration book. The 
rest are sold on the free market or on the parallel market; and this, too, after 
all, is only a difference between our social system and the market economy systems. 


From a strictly economic standpoint, or perhaps it would be better to call it a 
narrow economistic standpoint, from the exclusive standpoint of profit, it would 
also be fitting to sell these essential products merely at higher prices, even 
though they would become unattainable for part of the population. This would 
generate more income for the enterprises; we would force the portion of the popula- 
tion that could do so to spend more on those products, and this would even allow 
for the superficial appearance of greater abundance. But that is not what is of 
concern under socialism, and that is not what is of concern to our economic policy. 
Our economic policy and our social system are concerned about the individual, and 
are concerned about having those essential products reach everyone to a minimum 
extent; even though this may mean less income, fewer profits and less of an appear- 
ance of abundance. We are not cancerned about appearances, but rather about the 


reality. 


{Question] Comrade Minister, doesn't what you say contradict the existence of a 
parallel market for food and industrial products at rather high prices, to which 
part of the population and the lower income families do not have access? 


[Answer] No, there is not the slightest contradiction. It is totally in keeping 


with our social system and our economic policy. As has been explained clearly in 
our program documents, we are in the phase of transition toward socialism. 
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We cannot as yet claim even to have constructed socialism in all its aspects and 
elements. We are constructing it, and socialism is just the first phase of the 
communist society. And in this phase of our process, in the phase of constructing 
socialism, and also in socialism itself as a first phase of the communist society, 
we are assuring and we can assure the population of what is fundamental and essen- 
tial for living; which (as we have stated) we are not making dependent at all, or 
only partially on its monetary income. We are not making it dependent at all in 
the case of education, or in the case of public health. We are making it dependent 
partially on monetary income in the area of basic products of other kinds, both 
food and industrial products, and we are offering them in such as way as to ensure 
them even to the family with the lowest income. 


Now then, in this phase we cannot ensure everyone all products in an equitable 
manner, because our level of development in the productive forces, in other words, 
our production resources, the volume of production that we have achieved now, is 
insufficient for this, and in many items there are not sufficient supplies. Moreover, 
the development of the population's consciousness is not equal. There are some who 
devote everything of themselves in their work and in their social attitude, without 
making this depend on what they receive. They constitute the vanguard of our 
society, which is becoming constantly larger and more numerous. But there is another 
portion of the population which, although it is becoming increasingly smaller, is 
lagging and needs as a spur for their maximum output the fact that they can consume 
depending on the work that they do, and the effort that they expend. For both 
reasons, because the development of the productive forces and of production is not 
sufficient and because the general development of consciousness has not reached 

the necessary levels, the principle that governs this phase of a socialist revolution 
is that of distribution in accordance with work, not distribution in accordance with 


needs. 


Therefore, we cannot make a distribution of all products at the present time in 
accordance with the size of one's family; it must be made in accordance with the 
work contributed by each individual. But the distribution in accordance with work 
is made in actuality, in fact, definitively, not at the time when the wage is paid, 
when the results of the work are paid for in cash; this is an intermediate phase 

in the distribution process. The distribution is made a reality, depending on the 
work, at the time of consumption, when the one who works more will consume, that is 
to say, spend the money that he has received for his work. 


If there is only different payment, but later the consumption is made egalitarian 
for all the products and services that the population receives, there will not 
really be a distribution in accordance with the work, and the different wages paid 
will become merely a formalism and a fiction. If there are different wages for 
different kinds of work, there must necessarily be different types of consumption 
corresponding to these different wages. This means that those who earn more must 
logically consume more than those who earn less; and in our society those who earn 
more do so because they are performing more skilled or more difficult work, under 
more complex conditions, or because they are performing a larger amount of work. 
And consuming more for those who earn more is reflected either in consuming a larger 
amount of a particular product, or in the opportunity to consume a wider variety of 
products, and to be able to receive a larger volume of services. For this reason, 
the products which are in very short supply and which, after all, are not essential 
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for living, based upon our current potential, may be consumed solely and primarily 
by those who earn more; or, what is the same thing, those who perform the most 
skilled, most complex or most intensive work. 


Hence, in addition to the rationed market, there is the free market, which is the 
one for those products being sold freely to the population. And we should explain 
that the free market is not the same as a parallel market, following the interpre- 
tation that we give to these terms in our distribution process; because, for 
example, eggs are on the free market and not on the rationed market, but they are 
not on the parallel market. Since they are on the free market, more eggs can be 
consumed by those earning more; and so there are various products which are not 
distributed according to the ration book, but which can be purchased freely on the 
market in accordance with each individual's potential, at prices within everyone's 
reach. But, in addition to the free market, there is a third market, the parallel 
market, to which one can also have free access. But this market can be patronized 
to a greater extent, and in some instances only by those with larger incomes, and 
occasionally by those with lesser incomes who have, nevertheless, been saving for 
a time so that, at a particular juncture, they may patronize that market to buy an 
expensive product or to engage in a specific type of consumption. 


This parallel market includes both food products and industrial products, but it 

is a market that exists after the essential needs of the entire population, includ- 
ing those with lower income, have been ensured by way of being free of charge, in 
the case of education and public health, or by way of the rationed market and the 
free market at low prices. 


This parallel market simply affords the opportunity for additional consumption, 
extra consumption or consumption of a different quality for those who earn more or 
for those who save more for this purpose. It represents the only way of offering 
particular products which have become scarce or which are produced in small quanti- 
ties under our circumstances: certain types of meat, for example, such as lamb or 
turkey, or certain kinds of high-quality preserves and canned goods, and scarce 
vegetables. And industrial products of higher quality and cost are also offered 

on it. The prices on it are considerably higher, and the activity is governed by 
supply and demand. 


Whereas, in a capitalist country, in a market economy, the supply of all products 
is governed by this law of supply and demand, in our society this economic device 
governs only a minimal part of our total supply of products, after the basic néeds 
of the entire population have been met. For example, the value of what is offered 
on this parallel market represents only 10 percent, in terms of value, of the 
total sales made in our country's retail trade. 


It is a market which, in addition to representing this additional opportunity for 
the population's consumption, supplementing the regular rationed or free market, 
helps to carry out the distribution according to work, and has proven to be an 
incentive for work, and effort in work, so as thereby to seek the resources that 
will make it possible to purchase on that parallel market; and, ultimately, since 
it is an incentive for work, it brings better results in production as a whole, 
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and better quality and quantity in the other types of production; and therefore, 
indirectly, a better supply of the other products allocated for the population. 


[Question] With regard to this topic of distribution and the living standard in 

Cuba, last year a wage reform took place in the country which raised the population's 
income considerably. Since that reform, what is the average income per worker, or 
average wage per worker; and how is this wage hike related to the increase which, 


in turn, occurred in retail prices? 


[Answer] Actually, at the end of 1981 and in early 1982, a wage reform was imple- 
mented which meant a significant increase in the workers' monetary income. For 
example, in 1980 the national average monthly wage was 148 pesos; whereas, in 1982, 
it was 176 pesos. In other words, within 2 years it was increased by 19 percent, 
and the minimum wage was raised by 14 percent. In addition to the wage reform, in 
1980 a new social security law was enacted, which increased the income of the popu- 
lation benefiting from that law by several million pesos. The mechanisms for stimu- 
lation have been applied increasingly, in a larger number of enterprises, making it 
possible for part of the earnings generated to remain in the hands of the enterprise 
for distribution among the workers, in addition to the wage received. And also, in 
the case of the farmers, there was a sizable increase in the prices at which their 
agricultural and livestock prducts are purchased. It was only after these increases 
had been made in the people's monetary income (which, according to our calculations, 
during the 5 years of the current 5-year period, may represent a total of about 4 
billion additional pesos to be received by the population as a whole) that a reform 


was made in retail prices. 


In connection with this raise in retail prices, we must bear in mind that they are 
prices which had remained constant since 1965, and which have been changed at the 
end of 16 years. They included only about 1,5000 of the over 150,000 products 
offered to the population through the retail trade system, and they represented an 
average increase of approximately 10-12 percent. Whereas, in the capitalist coun- 
tries, prices are rising constantly and within a short time, reducing the purchasing 
power of the workers, who only on occasion, after strikes and confrontations with 
the authorities, have attained a certain wage hike far below what the price hike 
represented, in Cuba, after many years of constant prices, first there was an 
implementation of measures representing a substantial rise in the population's 
monetary income, and only afterwards was there an increase in retail prices, ina 
proportion far lower than the increase in income. This is something simply incon- 
ceivable in a capitalist country, in a country with the so-called market economy. 


[Question] What goals are being sought with the implementation of the Economic Manage- 
ment and Planning System that has been developing in recent years, and what results 
has this implementation had, as well as concrete advantages that it has represented? 


[Answer] As is stated in the documents in which this system is explained, the Econo- 
mic Management and Planning System is only the group of mechanisms that we are using 
to run our economic activities, to devise our plans and to execute them subsequent- 
ly, as well as to control that execution. All the mechanisms comprising this system 
are aimed at seeking maximum efficiency in the use of the productive resources in 
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general, or what is the same thing, producing to the maximum extent with the minimum 
amount of expense, developing productivity in work, cutting production costs, reduc- 
ing the expenditure of material resources, making more efficient use of the industri- 
al equipment and facilities, developing or exportable resources, substituting for 


imports, etc. 


We have already accrued advantages and results from the enactment of this system. 

In the first place, it has helped to develop an economic consciousness among all our 
administration and management cadres, a consciousness of saving every resource, 
every peso, every centavo. And the increments that we accrued in 1981, which I 
mentioned earlier, and those that we have accrued in 1982, are due in large measure 
to the very attainment of this economic consciousness, and to the action of these 
economic management mechanisms. Within 3 years, work productivity increased signi- 
ficantly: From 1978 to 1980, it increased 23 percent in the agricultural-livestock 
sector, 19 percent in construction and 18 percent in industry. During 1981, the 
productivity in the entire economy increased by over 12 percent. Our sugar harvests 
have been carried out with more efficiency than ever in recent years, and the per 
peso cost of production has been declining constantly. During 1982, the growth of 
the economy was 2 and a half percent, while the consumption of fuel, for example, 
declined 3.7 percent from the previous year. The implementation of the system has 
made it possible to detect resources which had been idle in certain enterprises, 

and has mobilized them for use in other enterprises, etc. 


But, nevertheless, we are still witnessing the first results. We are still ina 
process of implementation, and particularly adjustment, improvement and adaptation 

of the various components in the system. We expect them to he consolidated by the 
end of this 5-year period and the beginning of the next one, wherein we shall be able 
to accrue results which befit a mature stage in their operation. 


[Question] One last question, Comrade Minister. What do you consider the prospects 
for the Cuban economy in the coming years? 


fAnswer] I think that the prospects for our economy are very good, despite the uncer- 
tainty surrounding the world economy owing to the factors originating in the capi- 
talist area, which are present in the current situation, and to which we referred 

at the beginning of our interview. There are factors of uncertainty regarding the 
future course of the present world crisis, and its solutions cannot be easily dis- 
cerned, nor are there any immediate prospects for improvement. The sugar market 

is depressed, the policies. of the developed countries in this regard are very 
negative, inflation is continuing at increasing rates, etc. But, despite all this, 
since, as I also noted earlier, we have the fundamental part of our relations with 
the socialist countries, and essentially with the Soviet Union, and because these 
relations are founded upon different, stable bases, and are based on fair prices, 
with advantageous credit terms, and are also founded upon political relations marked 
by true brotherhood and mutual respect, we can say that the prospects for our econo- 
my are good, and even encouraging, even when taking the aforementioned negative 


factors into consideration. 


We shall have to limit some of our aspirations, delay or postpone some goals that 

we had originally proposed, make the solutions to problems that we still have yet to 
be solved at a slower pace, etc.; but our development will continue, our main invest- 
ments are assured: our electrical development, our textile development, our 
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development in the construction materials industry, our development in sugar produc- 
tion, our development in citrus fruit, our development in agricultural production 

as a whole, our development in nickel production, and our development in certain 
branches of machine construction and the electronics industry. There will be a 
continuation of the development in the population's living standard, and an improve- 
ment in the services relating to education, public health, housing construction and 
repair, as well as in our cultural development, our sports development, etc. For 
this purpose, we have the cooperation and aid of the socialist countries, the level 
of development already attained in our productive forces, in our organization and in 
our economic consciousness; and, in particular, we have a striving, working people, 
who have always managed to grow in the face of difficulties. 


And this latter point is something that is not understood by the ideologues and 
propagandists of the Western countries; and, if they understand it, they deny it 

or distort it, considering it a mere statement of a political or ideological nature, 
and yet it pertains to the most concrete and vibrant reality of a poople in revolu- 
tion, such as ours, and with the features of ours. In a capitalist country, the 
voluntary mental disposition and enthusiasm toward necessary work, effort and sacri- 
fice are unconceivable, because the workers are exploited and the results of their 
toil will, in the long run, swell the purses of the owners and proprietors of the 
factories, land, houses, banks, commercial establishments, etc. But in a country 
such as ours, which is constructing socialism, the workers know that they are 
striving and sacrificing for themselves and their families, and that the results 

of their work will resolve their own problems and needs. For this reason, the people 
are a fundamental, decisive factor where we are concerned, and we count on them. 
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COUNTRY SECTION ’ CUBA 


AMBASSADOR TO PORTUGAL ON NONALIGNED MOVEMENT 
Lisbon DIARIO DE LISBOA in Portuguese 19 Mar 83 p 13 


[Interview with Cuban Ambassador Carlos Lechuga Hevia by Alice Nicolau, in Lisbon; 
date not specified] 


[Text] "The positions of the nonaligned did not change at all at the New Delhi 
summit meeting,” we were told by the Cuban ambassador to Lisbon, Carlos Lechuga 
Hevia, who granted us an interview on the results of that important international 
gathering. We are far removed from India, and the resources of the Portuguese press 
are scant (and even so, it squanders those that it has at its disposal); and hence 
the news coming from New Delhi arrives here diluted, lacking in vividness and ; 
subject to the most varied interpretations. 


Every time there is a summit meeting of the nonaligned movement, the big question 
that is posed in the West is this: Will the nonaligned bloc fall into alignment 

with the U.S. or into alignment with the USSR? This question, in itself, is ridi- 
culous, because nonalignment means exactly noncommitment to either bloc. But, in 
view of the increasing strength of this movement (which covers states in all parts 

of the world, with an enormous diversity of economic situations, with marked differ- 
ences in regimes and with obvious divisions as to sympathy with each of the blocs), 
the imperialist powers, and specifically, the United States, are attempting to 
"disalign" the "nonaligned," so as to bring them into their fold. These attempts 
have always been foiled, and doomed to constant failure, for the simple reason that 
in all the fundamental issues of concern to the nonaligned, their interests come into 
clearcut conflict with those of the U.S. and the Western countries. This has nothing 
to do with the movement per se; it stems from the fundamental contradiction of our 
time. To paraphrase an old saying: the U.S. "cannot have sun in the drying area 

and water in the turnip field." Either it defends the vital interests of capitalism 
and opposes the countries struggling for liberation in the multiple sense of the tern, 
or it defends the liberation of peoples and harms the interests of capitalism. It 
cannot by any means carry out the two policies simultaneously. 


At the opening session of the New Delhi summit, there were two very important speeches: 
that of the outgoing head of the movement, Fidel Castro, and that of the new head of 


the nonaligned, Indira Gandhi. 


The international agencies hastened to make a distinction between the two faces of 

nonalignment there. In the physical sense per se, it is obvious that Indira's face 
is quite different from that of Fidel. But, with the sense that they have attempted 
to lend it, that is, speaking of principles defended, could it be that at the summit 


Fidel and Indira were two opposing voices? 
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We give the floor to the honorable ambassador of Cuba: 


"Of course not.Converting Fidel Castro and Indira Gandhi into two opposing images 

of the nonaligned movement was, in fact, the type of propaganda used before the 
summit by the forces interested in dividing the movement. But this does not relate 
to the truth even minimally. Do you want more than obvious evidence? The subse- 
quent reactions, those revealed after the publication of the text of the final state- 
ment. The fact is that Indira Gandhi and Fidel Castro played an equally important 
role at this summit, in close cooperation with one another; cooperation which (he 
adds) exceeds the bounds of the summit itself and those of the nonaligned themselves. 
We should recall that Cuban-Indian bilateral relations are optimal." 


We ask: "Was there or was there not a shift among the nonaligned at Havana? And was 
there or was there not another shift, in the opposite direction, currently at New 


Delhi?" 


Ambassador Lechuga answers us very plainly: "The principles of the nonaligned move- 
ment have remained the same, and have been defended as always: anti-imperialisn, 
anti-colonialism and constant criticism of the economic exploitation committed by 
the imperialists and the colonialists. These principles were ratified at Havana, 


and they were again at New Delhi." 


And he added: 


"The proof of this lies in the final statement from New Delhi, in which there was 

a reaffirmation of the principles that I have just mentioned and a ratification of 
the conclusions adopted at Havana. The fact is that, at New Delhi, the nonaligned 
attacked the imperialists on the issue of Latin America, South Africa and the Middle 
East. Then they undertook an analysis of the international economic situation. 

The nonaligned blamed the developed capitalist countries for the current crisis. 

It is a well-known fact that this crisis is hurting the industrialized capitalist 
countries themselves, but it is also realized by everyone that the underdeveloped 
world is the one suffering most from the crisis. Now the nonalgined assumed a very 
clearcut position against the measures of the industrialized capitalists in relation 
to the developing countries: protectionism, trade discrimination, speculation aimed 
at cutting prices of raw materials, etc. Also expressed was the need for arriving 
at global negotiations; and strong emphasis was placed on the liability of the capi- 
talist countries (particularly the U.S.) for the obstacles placed in the way of the 
negotiating process. An appeal was made for the continuation of those negotiations, 
which are termed 'global' because an attempt is being made to link all the problems: 
the monetary one with that of trade, and that of industrial development. In short, 
an attempt is being made to discuss an entire 'package' of closely interrelated 
topics. Now the ones who have systematically hampered this undertaking of negotia- 
tions have been the capitalist countries: the U.S., EEC and Japan, but mainly the 
U.S. It may even be claimed that certain European countries have now expressed an 
interest in progressing with the negotiations (there is, for example, the case of 
the Scandinavian countries); but the U.S. has caused all the efforts to fail.” 


Then discussing other issues, the ambassador told us: 


"There are two comments to be made regarding Latin American problems: a first one 
concerning the Latin American group which showed complete unanimity with respect 
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to the questions being debated, insofar as its own regional problems were concerned. 
We could claim that Latin American solidarity, given a great impetus by the Malvinas 
war, manifested itself again at New Delhi. The second comment refers to the conclu- 
Sions from the summit per se. With regard to El Salvador, the nonaligned were of 
the opinion that the conflict in that country is not a result of the East-West 
confrontation, as the president of the U.S. asserts, but rather stems from the 
country's economic structures and the consecutive repressive governments that have 
been in power. The nonaligned think that this conflict, in the context of a highly 
complex international situation, has been exacerbated by the imperialist interven- 
tion. As for Nicaragua, they condemn the U.S. for its policy of destabilizing the 
Managua regime and for using Honduras (a country which, as we ull know, was not 
admitted to the summit) as a base for the attacks on that state. Insofar as Guate- 
mala is concerned, its crimes were condemned, as was the aid that the Zionists and 
Americans are giving to the Rios Montt dictatorship. As for Cuba, there was condem- 
nation of the blockade imposed on it by the U.S. and the illegal American occupation 
of the base at Guantanamo. Finally, on the Malvinas issue, there was backing for 
the Argentine claim and the action of the imperialist forces was criticized." 





But the areas in which the nonaligned assumed a position of direct opposition to 
American policy were not exhausted in Latin America. 


The Cuban ambassador went on to enumerate these areas: 


"The nonaligned summit was also opposed to the positions upheld by the U.S. in the 
South African conflict. It rejected the "linkage' between the independence of 
Namibia and the matter of Cuban troops in the People's Republic of Angola. Further- 
more, there was criticism of the countries in the contact group which accept this 
theory, and it was reaffirmed that Namibia's independence should be regulated by 
Resolution 435 of the UN Security Council. The nonaligned made it quite clear that 
the problem of Cuban troops in Angola is a bilateral matter between the two sovereign 
states. Also in connection with this issue, there was a reaffirmation of the soli- 
darity with the Front Line states; and, once again, the South African aggression 
1zainst Angola and Mozambique was condemned. In brief: at the New Delhi summit 

there were no changes in this respect; just as there were none with regard to the 
Middle East problem, concerning which it reaffirmed the support for the PLO (a quali- 
fied member of the nonaligned) as the only legitimate representative of the Pales- 
tinian people. It also ratified the position recognizing the Palestinian people's 
right to an independent state (as is well known, these views are quite different 

from Washington's positions). Finally, it condemned Israel and the American policy 


in the conflict.” 
We inquired: "And what about the issue of the arms race?" 


"The nonaligned reaffirmed their positions on that too. In the conclusions, it 
was asserted that the struggle for peace is a fundamental task in today's world. 
The emphasis placed by the nonaligned on this issue of disarmament, the nuclear 
threat and the search for peace proves that this vast group of countries has 
collectively acquired an awareness of the need for the easing of tensions as the 
only atmosphere in which mankind can progress." 
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[n conclusion, we asked Ambassador Carlos Lechuga for a final assessment of this 
summit: 


"As we have reiterated, nothing changed at New Delhi. The nonaligned did not change 
their positions in any respect. Both in the Indian capital and, earlier, in the 
capital of my country, we witnessed attempts at a change in course, fostered by 
certain states very close to the U.S. One obvious example: On the issue of Kampu- 
chea, Singapore submitted a document which it had already circulated at the Managua 
conference with the official seal of the Washington State Department. Now then, with 
regard to the problem of Kampuchea, the maintenance of the ‘empty chair’ policy 
(which, as we know, was adopted at Havana) represents a genuine defeat for the U.S. 
We can state in conclusion that the progressive forces in the world have every 
reason for rejoicing over the results of this summit in New Delhi. And the reaction 
from the U.S., which is now known, is good evidence of our claim." 
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COUNTRY SECTION CUBA 


VEIGA SPEECH TO SNTAF ASSESSMENT MEETING 


Havana TRABAJADORES in Spanish 25 Feb 83 p 4 / 


[Closing speech by Roberto Veiga, secretary general of the Central Organi- 
zation of Cuban Trade Unions (CTC) and alternate member of the Politburo 

of the Cuban Communist Party, at the National Plenary Assessment Mecting of the 
National Union of Agricultural and Forestry Workers (SNTAF), on 

22 February 1983] 


[Text] Comrades: 


The findings of this assessment meeting confirm the opinion that we have held 
held all these years about the work of this union. And what is that 

opinion? That this is a solid union, a union whose efforts have always 

been on the rise, a union that has been able to maintain a balance between 
its obligation to respond to the immediate needs and concerns of its 

members and its unshirkable duty to vigorously further the country's 

economy; that this is a union with strong ties to the workers, that 

this is a union from which we can expect great progress and to which 

we can entrust great tasks. 


Do we perhaps mean by this that the union does not have shortcomings 
to correct and tasks to complete? Of course we do not mean that. But 
in spit» or all that remains to be done, the bottom line on its work 


“vk 


is positive and, of course, very encouraging. 


The leadership of the union has done well to place special emphasis 
yn the problems of internal organization life. We are not going to 
repeat bere the numbers that bespeak the successes it has achieved in 
this regard. We are making this observation to stress that the union 
must continue firmly along this path. 


If the leaders of a section or a bureau do not meet periodically and 
do not discuss problems as a group, if they do not get all members to 
act, it they do not take the initiative, then in places like that the 
union cannot influence the workers and is conspicuously absent. This 
is a fact that bears repeating even though it is so well-known. 
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Today you have taken stock of the main economic, political and social 

tasks that made up the union's work schedule. There have been unquestionable 
accomplishments. We can conclude that 1982 was a fruitful year for 

the union, a year from which valuable experiences can be gained and 

ass«ssed in a bid to make its efforts that much more efficient. 


The current year is going to be a difficult one that will test the union's 
Capacity, its influence on the masses and its ability to channel the 
energy, enthusiasm and combativeness of its affiliates towards meeting 

the country’s pressing economic needs. 


We are facing a very complicated international situation. The foreign 
debt of the so-called Third World countries is astronomical and, moreover, 
is mounting rapidly. Shocking news arrives from all over. Unemployment 
and inflation are on the rise, bringing hunger and poverty to millions 

and millions of human beings. There are no answers to the grave problems 
plaguing mankind. There are no solutions to the problems of unfair 

trade and the depradations of transnational corporations and financial 
capital. The situation is intolerable, especially for the countries 

in the so-called Third World. The portion of the world living today 
under capitalist domination is marked by despair, discouragement and 


worry. 


Our status as a socialist country offers us many advantages in confronting 
these problems. Our economic relations are basically with the socialist 
countries, the Soviet Union in particular, relations that, of course, 

are divorced from the unfair trade that characterizes economic relations 
among the capitalist countries. Moreover, the principles governing 
distribution in our society, a society devoid of exploiters, are based 

on equity and social justice. 


At the same time, we have a united and disciplined people who firmly 
embrace our ideological, program and organizational principles. We have 
a higher cultural and technical level, we are more experienced in combat 
and, above all, we have a strong, combative party with close-knit ties 
to the workers and the people. 


In spite of these advantages, we live in and are part of the world, 

and we are not free from problems and difficulties. Although our trade 
with the capitalist world has shrunk, it still accounts for between 

13 and 15 percent. We inevitably have to turn to that market to acquire 
a number of raw materials, inputs and spare parts for our economic develop- 
ment plans. And it is precisely there that our problems lie, because 

we need dollars, freely convertible currency on that market, and the 
dollar is worth less and less there. Merchandise that used to cost us 

$1 million now costs between $5 and $10 million. Why? Because while 
the prices of sugar, nickel and other items that are our main sources 

of foreign exchange have dropped to catastrophic levels on the world 
capitalist market, the prices of the products that we need to import 
from that market have risen in an uncontrollable inflationary spiral. 
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This has been compounded by the pillaging on the part of financial capital, 
as reflected in the inordinate rise in interest on bank loans. The country 
has lost more than $2 billion over the past few years on account of 


all this. 


This situation would have been untenable in our capitalist past. Needless 
to say, our earnings from sugar sales at current world market prices 
would nc nable us to afford the oil that the country consumes at current 
prices. we would be in a situation as critical as or more critical 

than the one that our country suffered in the 1930's under Machado. 


The situation has been complicated further for us now that Reagan is 

in charge of the U.S. Government. His is a reactionary administration 
that is engaged in a colossal arms buildup and that does not conceal 

its hatred for the Cuban Revolution and its desire to crush us. This 

has forced us to spend additional money on equipment and manpower to 
bolster the country's defenses and counter the effects of the intensified 
Yankee blockade against Cuba. 


For all of these reasons, our economy is facing its most acute crisis 
in freely convertible foreign exchange. 


When we drafted the Single Economic and Social Development Plan for 

this year, we came face to face with the problem that we lacked the 
freely convertible foreign exchange to carry it out. We were faced 

with the prospect of having to cut the levels of activity we had already 
achieved and having to acknowledge that the job boom that prevailed 
throughout the country would fall off. Under no circumstances could 

we accept such a situation and, therefore, we chose to maintain our 
activity levels and approve a plan that, while setting a modest growth 
goal, would be more than respectable under today's conditions in the 


world. 


How then would we obtain the foreign exchange we needed for the Single 
Economic and Social Development Plan that we approved? 


We resolved to secure this foreign exchange through supreme efforts 

in the struggle for savings, austerity and efficiency in the economic 
sphere. We made that decision because we were convinced that if we 
make this effort, we will be able to execute the plan, even though at 
the moment it apparently does not have financial backing. The funding 
for the plan will have to come from the savings we can achieve. 


These were the key problems discussed at the Sixth Plenum of the party's 
Central Committee. At this important meeting we passed a resolution, 
which was made public, calling on the workers and the entire nation 


to cope with this situation. 


The entire nation has welcomed this resolution with extraordinary enthusiasm. 
The government, the party and the mass organizations have approved a 
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program of very specific measures to carry it out. Pacts and commitments 
are being made all over, through which the revolutionary masses of our 
people are expressing their decision to cope successfully with this 


Situation. 





At this assessment meeting today, our combative Agricultural Union, 
representing more than 326,000 workers, has approved specific measures 
to implement the resolution from the Sixth Plenum of the party's Central 
Committee. These measures are intertwined with the 15 tasks that the 
Cuban labor movement will be promoting over the length and breadth of 
the country as a salute to the 15th Congress of the CTC and that also 
represent the national proletariat's response to the resolution from 

the Sixth Plenum of the Central Committee. 


We do not doubt that these tasks will be fulfilled and that from now 
on they will be the central concern of this union and all its members. 


The aforementioned difficulties have been compounded by the adversities 

of nature. The weather has been very unfavorable recently, as you know 
perfectly well, and as if this were not enough, last Wednesday the 16th 
the country’s western and central regions were hit by a severe rainstorm 
that caused serious economic damage. Farming was hard hit, as the tobacco 
crop was devastated, while various other crops, livestock and other 
activities were adversely affected. 


The union can do a great deal to make sure that the roots and vegetables 
production goal is met and, if possible, exceeded, to satisfy our people's 
demand. The union can do a great deal to support the tasks that we 

must undertake to recover from the damage to the tobacco crop, especially 
the export leaves. The union can do a great deal to continue overcoming 
the difficulties we have been up against in recent years in coffee production. 
The union can do a great deal to help execute the programs to feed, 

expand and preserve the livestock herd. The union can do a great deal 

to spur the major reforestation programs that the country is undertaking. 
The union can do a great deal to boost the production of sisal. The 

union can do a great deal to resolve the difficulties posed by the citrus 
fruit program. The union can do a great deal to continue supporting 

the sugar harvest, especially now, when we must put forth an extraordinary 
effort to recover from the severe damage caused by the continuous, heavy 
rainfall we have been having. The union can do a great deal to spur 

on the struggle for high rice yields. The union can do a great deal 

to continue promoting the successes achieved in poultry production. 


The union can do a great deal to further these and many other tasks, 
some of which are designed to guarantee the people's food base, while 
others are a major source of foreign exchange earnings for the country. 


The struggle for increased savings offers the union endless possibilities: 
in farm machinery, irrigation equipment, farm transport and many other 
activities; considerable gains can be made in the conservation of fuels, 


lubricants, tires, batteries, spare parts, etc. 
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Bearing in mind our inadequate stocks and allocations of fertilizers 
and pesticides, we must optimize consumption of these items, all of 
which come from the capitalist area. 


We can and must collect more kitchen scraps and crop waste for recycling 
in the plants that produce liquid fodder for hogs. 


It is very important that the union has set a goal of meeting and exceeding 
its production quota, especially in the salvaging of spare parts. It 

must continue rallying the workers towards this activity, staging expositions 
and promoting get-togethers at different levels and among different 
specialties. The movement of innovators and efficiency experts that 

the union has organized can make a valuable contribution to this task. 


Each gallon of fuel that we conserve, each raw material that we make 
maximum use of, each spare part that we produce or salvage, each innovation 
or efficiency idea that we apply and each initiative that we pursue 

will contribute to the great offensive for savings, austerity, rigorous 
standards and efficiency. 


Almost half of the enterprises of the Agriculture Ministry posted profits 
last year, which helped to considerably cut the planned losses. An 
increase in the number of enterprises posting profits would be another way 
for the union to take part in the struggle for better economic performance 
and greater efficiency. This ambition is in keeping with one of the 

most important resolutions adopted at the union's Third Congress, which 
proclaimed that it would make agriculture a profitable activity by 


1985. 


The General Wage Reform did away once and for all with some of the problems 
that the union had yet to solve. The reform provided for a sharp increase 
in the average wage in this sector. Nevertheless, the average wage- 
productivity ratio was positive last year. This was due to better organiza- 
tion and administrative control and also, unquestionably, to the new 

system of payment per completed field, bonuses and other initiatives. 

The combined action of all these factors led to greater work ciscipline, 

a fuller use of the workday and, consequently, higher productivity. 


The union should not content itself with its obvious achievements in 

work organization and wages. It must continue aspiring to higher goals 
in this regard. When you propose the creation of the Permanent Brigades, 
you are showing us that you share this line of thought. 


This form of organizing the work force is in an experimental phase. 
The initial results are positive. We must monitor this new experience 
very closely and extend it throughout the country when circumstances 


so advise. 


The union fulfilled the goals that it set for itseif last year at our 
Socialist Emulation saluting the Fourth Congress of the UJC [Union of 
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Young Communists] and the 20th anniversary of the Cuban Youth Movement. 
The commercial production goal was exceeded, and positive results were 
posted in many other important economic indicators. 


When properly approached and applied, socialist emulation is a powerful 
tool in the union's hands for promoting its economic tasks among workers. 


Production movements such as the “Model Units" in livestock, “Efficient 

Farm Machinery," "100 Tons of Molasses," "the Gestation Campaign and 

the "More than 1,000 Inseminations“ Campaign, the "Thousand and Million 
Movement" inthe coffee harvest, among others, are specific, original 

forms that socialist emulation has adopted under the union in this important 
sector of the economy. We must monitor these initiatives closely, continue 
spurring them on and prevent them from lapsing into mechanistic routines. 

We must continue refining and extending them into other activities, 

and we must proceed in the same way with the "Vanguard Movement." 


The production assemblies are another major vehicle for spurring the 
union's economic tasks. We must struggle to enhance the quality of 
these assemblies, which should provide increasingly strong motivation 
for involvement by the workers. Above all, we must see to it that chey 
furnish specific, precise answers to the suggestions and proposals that 
participants at them put forth. 


Comrades: 


The battle for the ninth grade will require you this year to mobilize 
all of your forces. The union will have to graduate close to 82,000 
workers from this grade by 1985. Graduates and students currently number 
71,000; in other words, around 11,000 workers more have to be brought 
in. What does this mean? That this year you have to insure that those 
enrolled remain in school and that those who have not yet enrolled do 
so. Why does this have to be done this year? Because to graduate from 
the ninth grade takes time, and those who do not attend classes this 
year will be unable to graduate on schedule. The union has an enormous 
task in store for it in the area of education. Circumstances dictate 
that it must rise to the occasion of this monumental effort. 


The union's resolute action to see to it that workers fulfill their 
duties can only strengthen, not weaken, its historic mission of upholding 
their rights, which the revolution holds sacred. You understand this 
perfectly. We mean by this that you must continue battling tirelessly 

so that management properly enforces labor and social legislation; we 
mean by this that you must be sufficiently demanding in the battle to 
rectify all violations detected during the inspections conducted by 

the union; we mean by this that we must continue striving for gains 

in enforcing occupational safety and health measures; we mean by this 
that we still have a great deal of progress to make in enhancing the 
formulation, monitoring and enforcement of collective bargaining agreements; 
we mean by this that the low-cost housing programs that are under way 
must be promoted with enthusiasm and initiative; we mean by this that 
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we must set a goal of improving the results achieved in the internal 
consumption programs in the various enterprises; we mean *y this that 

we must promote all measures aimed at providing recreat’: 1 for workers; 

we mean by this, in a word, that it is the union's unavoidable obligacion 
to work doggedly to improve the working and living conditions of its 
members, to the extent that the country’s potential allows. 


For reasons that we know only too well, while our people are exerting 
efforts to spur economic activities, at the same time they are preparing 
resolutely to stand up to and crush any imperialist adventure, to defend 
the revolution to the last drop of blood. Therefore, we are working 
zealously to constantly strengthen the mobilizational capacity and combat 
readiness of the FAR and the Interior Ministry; we are continuing to 
raise the organizational level and to further develop the Territorial 
Troops Militias, and we are trying to improve the Military Register. 


The union has defined very specific responsibilities to perform these 
tasks. We hope that our agricultural workers can come through ahead 
of schedule with the funds that they have pledged to help finance the 
Territorial Troops Militias. 


You have not overlooked the need to strengthen agitation and propaganda 
work among the ranks of the workers in your union. This is very important. 
In this sphere you must emphasize your efforts to upgrade the economic 
education of the workers, to pursue the campaign commemorating the 30th 
anniversary of 26 July and the 25th anniversary of the revolution's 
triumph and to spur a wideranging mass movement centered around performing 
the main tasks on the union's work schedule. 

We think that the assembly should hail the initiative that many provinces 
have taken in putting up open-air murals to publicize and underscore 

the accomplishments of our heroes and vanguards. 


As far as political and ideological education is concerned, we must 
continue improving the study clubs, promoting combativeness, demanding 
standards, discipline and intolerance of a shoddy job among workers, 
and, in general, bolstering their political, revolutionary, communist 
and internationalist awareness. 


Comrades: 


The days are behind us now when, not too long ago, the agricultural 
sector caused us great concern because of its lack of supervision and 
organization, the repeated failures in meeting goals and the alarming 
4 or 5 hour workdays. This now belongs to a past that has been buried 


once and for all. 


Though we have much left to accomplish, this does not mean that we are 
overlooking all of the progress we have made. The union should feel 
proud of these accomplishments. They have come from its efforts and, 
above all, from the heroic, wideranging endeavors of its workers under 











generally difficult conditions. It would, of course, be unjust and 
inaccurate to attribute all triumphs to the union and its members; another 
factor is the silent but firm and persevering efforts of management 

at all levels. The organized, responsible and demanding work that the 
Agriculture Ministry has performed has become obvious in recent years, 

a ministry headed byatough communist battler who, having just turned 

70, is still a model of inexhaustible vigor and eternal youth. I am 
talking about our beloved comrade Arnaldo Milian. 


The CTC is very pleased that the Agriculture Ministry has such high 
esteem for the union's efforts and support in carrying out its 
responsibilities. 


Today's new tasks are important, complex and grandiose. In undertaking 
them, we have a strong, powerful Agricultural Union and an army of workers 
who on more than one occasion have given convincing proof of their dynamism, 
devotion and spirit of sacrifice. 


Moving forward, always moving forward towards grandiose victories: this 
is the finest homage that we can render to the heroes and martyrs of 

the Moncada, who 30 years ago took up the legacy of beautiful traditions 
of struggle and showed the way that has led us to this shining present 
and that guides us firmly towards the secure future of our socialist 

and communist homeland. 


Let us fulfill the commitments that we have made today and overcome 
the difficulties that our economic problems, imperialist aggressivity 
and the adversities of nature impose on us! 


Through the efforts of all let us fulfill our commander in chief's appeal: 
"Let us devote ourselves as never before to work, production and the 
struggle against economic difficulties and let us devote ourselves as 
never before to the defense of the country in all spheres: political, 
ideological and military." In this way we will be able to honor our 
beuatiful rallying cry: Fatherland or death! We shall overcome! 


8743 
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COUNTRY SECTION CUBA 


HART DISCUSSES RELATIONS WITH BRAZIL 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 25 Mar 83 p 9 
{Article by correspondent Reali Junior: "Cuba Wants International Mobilization"] 


[Text] Paris--Cuba hopes that the socialist governments of Western Europe, such as 
those of France, Spain and Sweden, will be able to mobilize in order to demand 
political negotiations that would prevent American intervention in El Salvador. 

An appeal of this kind was issued by the Cuban minister of culture, Armando Hart, 

at a meeting that he held in Paris with Brazilian newsmen. The head of the Ministry 
of Culture and member of the Cuban PC [Communist Party] Political Commission also 
hopes for the mobilization of other Latin American governments for this same purpose. 
He went to Paris for a series of meetings with the French authorities, and discussed 
this topic with the Socialist Party's first secretary, Lionel Jospin. In his opinion, 
the recent victories of the "revolutionaries in the Farabundo Marti Front" have been 
causing a radicalization of the American position, which could result in an explosive 
situation throughout the entire area. , 


When asked whether he did not think that France had withdrawn in recent months, and 
that its position now was not the same as at the time of the Franco-Mexican declara- 
tion and that of Cancun, the Cuban minister disclosed that this was not the impres- 
sion that he received in his meeting with Lionel Jospin; claiming that he was convinc- 
ed that the French are maintaining their position, as are the Spaniards and other 
governments of the Socialist International. The Cuban minister criticized President 
Ronald Reagan, stating that he was attempting to establish a policy from the 1920's 
in Central America, one similar to the policy which caused the war in Vietnam. But, 
in Central America, a conflict of the Vietnamese type would be far more dangerous, 
in view of the proximity of countries such as El Salvador and the repercussions on 
American public opinion. In particular, the size of the Latin population living in 
the U.S. must be taken into account. 


Relations With Brazil 


The Cuban minister did not conceal his country's desire to normalize relations with 
Brazil, particularly after the political openness that is occurring at present. 
There are currently relations on the level of prominent personages and in culture 
itself. Brazilians have participated in music festivals, because Cuban and Brazil- 
ian music are very similar. Chico Buarque de Holanda was mentioned as one of the 
friendly Brazilians who have gone to Cuba. He also stressed the presence of Brazil- 
ian films in Cuba, which is very prestigious, recalling the 1981 award won at the 
Venice festival by the film "They Do Not Wear Black Tie." 
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Minister Hart gave a reminder that relations could be normalized regardless of 
political and ideological differences. In his view, since the Malvinas conflict 

the situation in Latin America has been evolving favorably, because the countries 

of the continent have reached the conclusion that it is essential to foster Latin 
American cultural identity. At present Cuba has been attempting to expand its 
contacts with progressive intellectuals, not only in Latin America but in the United 


States as well. 


Several meetings were held during the Carter administration, and even now they are 
taking place with deans and professors from American universities. 


He claimed that another type of Latin American cooperation could be developed through 
the publication of books and through television itself. Armando Hart cites the 
televised novel, recalling that, previously, the radio novel had its origin in Cuba, 
one of those introducing it having been the writer Alejo Carpentier, during the 
1940's. In the area of publication, Cuba has already concluded agreements with 
countries such as Angola, Nicaragua and Algeria, and is willing to expand that 
cooperation with other countries of the Latin American continent. At present, since 
there are no official relations between the two governments, the contacts with Brazil- 
ian cultural institutions have been carried out by means of the Cuban House of the 
Americas, whose role has been major, in view of the Cuban interest in keeping up 
contacts with Brazilian cultural circles. Hart is of the opinion that, in many 
instances, the relations between the two countries have been initially established 

or reestablished through cultural or sports contacts. 


Starting there, the situation could evolve toward economic and political contacts on 
the government level. In the case of Brazil, there have already been certain contacts 
in the cultural areas that the minister wants to develop, while monitoring with 
interest the process of democratic openness that may some day allow the normalization 
of relations between the two states. He explains the Cuban attempt at rapprochement 
with the developing countries by the fact that, in his opinion, relations between 
industrialized and developing countries are considerably more difficult. "That is 
one of the tragedies of the developed countries which do not know how to relate to 
the Third World. The problem is that those countries are confined within themselves 
and have not identified the contact point with the Third World. That is an area of 
limitation for the rich, industrialized countries." 


2909 
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COUNTRY SECTION CUBA 


ARTICLE IN PRC PAPER CRITICIZED 
Havana TRABAJADORES in Spanish 15 Feb 83 p 3 
{PL commentary: "Washington-Style Beijing Calumnies"] 


[Text] It is not because a particular concept of time may be prevailing in 
China that Beijing is resorting today to its old criticism of Cuba for its 
activities at the last summit meeting of nonaligned nations of more than 3 


years ago. 


The frankly anti-Cuban article which was published in the daily RENMIN RIBAO, 
the official organ of China's ruling party, may seem like a delayed reaction. 


In reality, however, Beijing's conduct is not governed by patience, for on this 
occasion, although the periodical refers to the position taken at the Havana 
summit on the problem of Kampuchea, the purpose is to sabotage the next 
conference of heads of states or governments, which will take place in New 
Delhi in March. The special meaning which Beijing ascribes to principles must 
be taken into account in order to interpret what China intimates when RENMIN 
RIBAO says that “Abusing its authority of presiding over the meeting, Cuba 
manipulated" the question of Kampuchean representation. 


The latest example of this fact is the welcome given to George Shultz, U. S. 
secretary of State, during his trip to China less than 3 weeks ago. 


From one banquet to another and in one meeting after another, Chinese and 
Americans set aside the killing of thousands of Kampucheans by the Pol Pot-Yeng 
Sary regime, with Beijing's support, to forge an alliance between these 
individuals and Norodom Sihanouk, the itinerant monarch. 


Shultz also found the time to confer with the former Khmer monarch at China's 
Government Palace and to reaffirm to him U. S. support, in open challenge to 
the New Delhi government which had announced its intention not to invite 
Sihanouk to the next summit. 


On this occasion, it is obvious that neither was the current anti-Cuban 
campaign ignored. Forty-eight hours after Shultz left Beijing for Seoul, 
RENMIN RIBAO levelled its charges against Cuba. The next day, XINHUA, the news 
agency, added another ingredient which could be found in virtually all of 
Shultz's speeches in Beijing: that of the Soviet "threat." 
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Unquestionably, the Chinese mount U.S.-style publicity campaigns, although with 
lesser resources and mastery of propaganda techniques. 


It is on this basis, like Washington's uses the alleged Soviet threat as an 
excuse for intervening all over the world, wherever it considers its interests 
threatened, that Beijing uses the same argument in its efforts to crack the 
unity of nonaligned nations. 


Only a few weeks ago the distabilizing practices of the CIA aimed against Prime 
Minister Indira Gandhi were denounced. It was then revealed that the Indian 
Government had been pressured to admit Norodom Sihanouk, the ex-king of 
Kampuchea to the Seventh New Delhi Summit. 


That is why RENMIN RIBAO's and XINHUA'S comments can be classified as directed 
against the activities of the movement which rallies a goodly part of the 
peoples of the world with the intention, hardly new in fact, of spoiling the 
meeting of the heads of states and governments next March. 


5157 
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COUNTRY SECTION CUBA 


APPEAL FOR EFFICIENCY, SAVINGS, AUSTERITY 


Havana GRANMA in Spanish 24 Feb 83 p 1 


[Text] Coinciding with glorious anniversary of the Cry of Baire, activities 
related to the commemoration of the 30th anniversary of the attack on the 
Moncada Barracks and the Z5th anniversary of the triumph of the revolution are 
being initiated throughout the republic today. 


It is no accident that our party has chosen 24 February as the start of this 
campaign, which will last until 1 January 1984, and whose main purpose is to 
contribute to the mobilization of the entire nation to ensure the implementa- 
tion of the country's economic, political and social aims, as stipulated by the 


6th Central Committee Plenum. 


It was yesterday that our forefathers, who fought for independence, plunged 
into the jungle, engaging in umeven combat to earn the right to sovereignty, 
freedom and independence at the cost of their blood and through their valorous 
example. The revolutionary character of our people and the fruits of all 
preparations for waging the "necessary war" by Jose Marti, the main leader of 
that action, were ccnfirmed with their entire patriotism, abnegation, will and 


hope on 24 February 1895. 


The revolutionary, historical and ideological message of the Cry of Baire 
became engraved in the hearts of the Cubans and a part of the best patriotic 
and fighting traditions of our people as a result of the 10 October 1868 
Baragua Protest and of the many other events which were the clay which shaped 


and consolidated the nation. 


Thus, the example set on 24 February 1895 was duplicated in each fight for 
national and social freedom, and its inspiration was projected in the 26 July 
1953 rebel action, in the assault of the Moncada and Carlos Manuel Cespedes 
barracks, which answered the demand of the unredeemed fatherland and initiated 
the final stage in the struggle waged by our people for their definitive 


independence. 


As Fidel pointed out, the Moncada fighters used "the precious experience of our 
military and political struggles and drew their inspiration from the fights for 
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our independence, great wealth of fighting traditions and love for freedom 
found in the soul of the people, and were nourished by the political thinking 
which guided the 1895 revolution and the revolutionary doctrine which inspires 
the social liberation struggle of today and which made possible to carry out 
the operation on the basis of the firm pillars of people, historical experi- 
ence, Marti's teachings, the principles of Marxism-Leninism and a proper 
appreciation of what could and had to be done at that time given Cuba's 
specific circumstances." 


Our people fought in the cities and the mountains with the spirit of La 
Demajagua, Baire and Moncada. It was equipped with the strength of such 
examples, links of the same chain, that the Rebel Army entered victoriously 
Santiago de Cuba, demolishing once and for all centuries of ignominiousness and 


exploitation. 


That is why the fact that, starting with today and until 1 January 1984, our 
people will celebrate the 30th anniversary of the Moncada Barracks attack and 
the 25th anniversary of the revolution, is an expression of lofty symbolism and 
patriotic significance calling for pledges and action. 


For it is no secret that 1983 is a decisive year for the revolution, a year 
which demands of all cadres, workers, farmers and other workinj people in all 
factories, schools, cooperatives, enterprises, organizations and ministries, of 
our entire people, maximal efforts in the areas of the economy, thrift and 
austerity, as well as efficiency in order to maintain the current levels of 
activity and labor we have attained. 


This is the only possible revolutionary response to the increased criminal 
Yankee economic blockade of Cuba, the effect of the world capitalist economic 
crisis, the low price of sugar on the international marketplace, the high 
interest rates and the abrupt drop in loans and short term deposits which have 
substant illy affected our possibilities regarding freely convertible 
currencies and, consequently, our economy. 


Yesterday it was the fight for independence. In 1953 it was Moncada. Today, 
the fatherland calls upon the revolutionaries, the entire Cuban people, as the 
party Central Committee stated at its 6th plenum, to strengthen the economy, 
efficiently implement production and services plans and ensure the maximal 
conservation of fuels, electric power, lubricants, raw materials and materials 
of all other kinds, especially those coming from capitalist countries. The 
plenum calls for increasing the recovery of raw materials, fulfilling the 
planned tasks with a minimal consumption of imported goods and, above all, 
contributing to the country, drop by drop and gallon by gallon, the hundreds of 
thousands of tons of oil which it is essential to conserve. 


The resolution passed at the 6th Party Central Committee Plenum, which 
specifies the basic tasks to be implemented in agriculture, industry, public 
health, education and, in general, all production and service sectors, and 
which sets priority tasks to agencies, schools and political and mass 
Organizations, has resulted in the formulation of 427 steps to be taken during 
the year. They represent an integral program aimed at ensuring the fulfillment 
of the country's economic and social targets for 1983. 
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In referring to this 1983 econsmic and social measures program as the concreti- 
zing of the stipulations of the 6th plenum resolutions by the various orga- 
nisms and organizations, Fidel reemphasized the need to pledge ourselves to 
implement these tasks and to realize the urgent need to fulfill this program. 


In the course of the meeting at which the program for economic and social 
measures was passed, Fidel said that "We are gathered here to pledge ourselves 
to the maximum. Great efforts have been made repeatedly. This time, however, 
it is a question for every one to contribute his utmost in terms of concern and 
attention to be paid to these problems, more than ever before." 


The implementation of the measures approved by the party and revolutionary 
state must become the target of every working minute and day at work. They 
must be present in the minds, hearts and actions of every economic or political 
manager, fighter and citizen. It is a matter or honor and revolutionary duty. 


In the midst of the difficult and complex international situation, loaded with 
danger caused by U. S. aggressive and irresponsible imperialist policy, with 
the serenity which has characterized it during the years of revolutionary work, 
the Cuban people will prove once again its ability and patriotic enthusiasm, 
its unflinching decision to strengthen the country and jointly to struggle 
against economic hardhips and to strengthen the country's defense. 


Every man and woman, old people and children, workers, peasants, professional 
people, technicians and all working people will face the new challenge with the 
arms of efficiency, thrift and austerity, with the confidence that the decision 


made by a people is invincible. 


This will be the daily economic Baire and Moncada and the best homage to those 
who shed their blood so that today's Cubans may enjoy the right to feel like 
full-blooded men and women, masters and guides of their own destiny. 


Long life free Cuba! 
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CSO: 3248/628 


70 











COUNTRY SECTION MEXICO 


INDUSTRIALISTS EXPRESS RESERVATIONS ON GATT 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 22 Feb 83 Cultural-Financial Section pp 3, 6 


[Text of interview with Jorge Anich G., manager of Consorcio Industrial Manu- 
facturero, Otto Guth and Jose Fuertes, of Metromex, S.A., and Manuel Porrerro, 
of Fundicion y Talleres Anahuac, by EXCELSIOR Economy and Finance page edito- 
rial staff; date and place not specified] 


[Text] [Question] What are the current prospects for manufactured goods 
exports in Mexico? 


[Guth] We are opening up markets, but if we return to a fixed exchange rate 
we will be abie to sell for a half a year, and then we will grind to a halt 
again. The domestic inflation rate is much higher than that of our competi- 
tors, because they are industrialized countries whose inflation rates vary 
between a minimum of 3 percent and a maximum of 10 percent. In Germany it is 
about 3.8 percent. 


[Anich] Yes, inflation in the industrialized countries is an average of 7 
percent. Now that there is so much talk of foreign trade, several fallacies 
commonly come into play. One of them is that since there was such a drastic 
devaluation over the course of a year, we should now be very competitive; but 
what is forgotten is what the rate of overvaluation of the peso was when the 
first devaluation took place. We had had 4 or 5 years of inflation behind us, 
during which time the dollar was priced at 24 or 25 pesos. Then it jumped 
from 26 to 50, then to 70, then to 95. But what happened with the inflation 
of 1979, 1980 and 1981? It was building up behind the value of the peso. The 
decline in manufactured goods exports last year amounted to 10 percent, even 
though in that year there were more devaluations than in any other time in the 
history of Mexico. So why did we not take advantage of that devaluation, and 
why, on the contrary, did manufactured goods exports drop? 


[Guth] We must also consider that there was a fictitious boom; even last year 
the domestic market was able to absorb production. So businesses did not have 
the capacity to export. Now that ratio is becoming inverted. 


[Fuertes}] We need to invert it, because of our need for foreign reserves. 
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[Anich] Yes, but at 50 pesos to the dollar it was possible to begin expor- 
ting, and that was not done. Thus, between February and September 1982 the 
domestic market was already shrunken, but the opportunity was not seized. On 
the contrary, exports fell. 


[Fuertes] But that was when we had foreign currency controls. We did not 
know the rules of the game. 


[Guth] That is one of the main problems, that we still do not know them. 


[Fuertes] We feel that there is still no definite basis on which we can build 
foreign trade. 


[Anich] What we are hearing now regarding foreign trade is identical to what 
was advocated during the devaluation of 1976. The same words: "we should 
export,” "the country needs foreign reserves," "we must make an effort,” "we 
need competitiveness.” In 6 months we will be out of the market. First of 
all, because of the excessive red tape involved in foreign trade, and second, 
because we are plagued with ever-growing labor costs and domestic inflation. 
Right now in steel and plastics the effects of the December devaluation have 
already been eroded. The steel that used to cost 30 pesos per kilo, for 
example, now has to be priced at 45 pesos per kilo, so dollar prices for 
exporting must be adjusted immediately. 


PEMEX Prices Too High 


[Guth] The part about plastics is very important, because they are manufac- 
tured in the country. Mexican Petroleum (PEMEX), however, prices them as if 
they were imported and had dollar prices. Plastic has gone up more than 100 
percent since August. Thus, the benefit from the devaluation disappeared. 
Aluminum, which cost 70 pesos per kilo in August, is now worth 180 pesos. 
With this kind of increase in inputs, where is the profit, and how can we 
compete? 


(Anich] A devaluation that enables industrialists and exporters to come out 
ahead competitively is appropriate. But if the inflation rate exceeds the 
devaluation rate by increasing amounts, then the immediate effect is a loss of 
competitiveness. If we are competitive today, or if we were a couple of 
months ago, with the latest increases we will lose competitiveness to the same 
degree. Every price rise that is greater than the devaluation rate cuts in to 
our competitiveness abroad. And we are talking about manufactured goods, 
because these gentlemen produce such goods. They do not produce raw mater- 
ials. Perhaps the most important thing right now for the country is manu- 
factured goods exports, because they help keep the productive apparatus in 
functional conditions and maintain employment levels. The manufacturing 
industry provided jobs in shops that supply or produce goods and services. By 
producing exports, not only do they keep their plant working, but they also 
keep those around them employed. This is what distinguishes them from raw 


materials exports. 


[Guth] To maintain our competitiveness in exports we must have a level of 
devaluation that is on a par with the inflation that keeps us out of markets, 
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If we have a 100 percent domestic inflation rate, we need a 100 percent 
devaluation in order to stay in the foreign markets. 


[Question] But doesn't devaluation in turn fuel inflation? Isn't it a 
vicious circle? 


[Guth] Of course. 


[Anich}] But in Mexico the cause of the devaluation was inflation, and not 
vice-versa. So what must be solved first is inflation, which resulted from 
the economic policy that was pursued. Now the entire official policy is based 
on the promotion and explanation of the new economic mechanisms, but what 
functions on an international level is pure economics. There we must compete 
with the Japanese, the Brazilians, the Americans, everyone. The question is, 
What is your price? Or are you outside the market? Because we are undergoing 
a worldwide recession, and what determines competitiveness now is price. 


[Question] Is there some problem with the quality of Mexican products? 


Good Quality in Our Products 
[Anich] As for quality, Mexican products are excellent. 


[Fuertes] It is generally recognized. In the past few years in Mexico iidus- 
tries and officials have become more aware of the need to standardize the 
manufacturing of goods. Those standards are based on the average worldwide 
standards. Thus, in order to put out a product that is guaranteed for export, 
an established standard must be met. Today I can tell you with great satis- 
faction that the merchant on this side of our northern border can sell his 
product much more easily on the other side. That is, the American, who is 
used to a certain quality, control and guarantee, now comes to buy products in 


Mexico. 


[Guth] Another factor is that the hardware dealer on the border is much more 
competitive. 


[Anich] Yes, because he is operating with a parity of 150 pesos to the dol- 
lar. It is even the case sometimes that the distributors in the northern part 
of the republic sell cheaper than the manufacturers themselves, because they 


can freely exchange dollars for pesos. 


[Guth] The Americans who come to buy do not even come with dollars, and that 
is a problem for the country. 


[Porrero} I would like to point out another problem. We do not use a lot of 
imported materials; we use national materials almost exclusively. We wonder 
why national materials are going up in price along with the dollar exchange 
rate. I can't figure out why national services should go up at that rate. 
That is precisely where the infamous inflation comes from. Last year we 
raised wages 75 percent, and this year we have already raised them 25 percent 
more, to begin with. So we have already raised them 100 percent since the 


devaluation. 
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[Guth] Here is a curious example. Lemon oil cost, say, 50 pesos a year ago, 
and now it costs 150, because the gentlemen in government agencies say that 
the dollar went up to 150 pesos. There are no imported inputs; it is a 100 
percent national product. 


Exaggere-ed Increases 


[Anich! Why do national inputs, which do not depend on import3, have to go up 
to such levels? That is the question manufacturing exporters are asking them- 


selves. 


[Guth] I also believe that many secondary industries in Mexico implement 
exaggerated increases. Faced with a wage hike of 35 percent, they raise 
everything by 35 percent or more, even though that 35 percent increase in 
labor costs does not raise the total cost by 35 percent. 


[Porrero] Because of the February devaluation, I asked the National Associa- 
tion of the Processing Industry (CANACINTRA) to make its members aware so that 
their increases would reflect the real impact on their costs, because this 
policy has been sustained on the basis of the fact that in general there is an 
inadequate supply of services in this country to meet existing demand. Then 
wages go up by 35 percent, so prices are raised by 35 percent. This policy 
encourages inflation. 


[Guth] Now products such as chromium-plating and electroplating were cas- 
ually increased by 100 percent. 


{[Porrero] Because their imported inputs rose by 100 percent. What they do 
not take into account is that in the finished product, that 100 percent has 


only a 5 or 7 percent impact, for example. 


[Guth] But there are other costs there. There is labor, electricity and 
water, and many other factors. 


[Anich] you are presenting a very good argument to the "anti-protectionists," 
those who say we should enter GATT. 


{[Porrero] I beg to differ with you, sir. Ever since the Aleman administra- 
tion we have been promoting the manufacture of certain types of goods. We 
began our work with a lot of effort, with higher costs. But the problem is 
that as soon as you get your head above water, along comes a drastic change in 
palicy, and import permits are taken away, for example. Thus, national indus- 
try will never be able to prosper. And if the doors are opened to GATT now, 
fine, we will see what happens to national industry. 


[Anich] If Mexico opens its doors to GATT, in a short time hai.f its indus- 
tries will close their doors. 


[Guth] And that seems too optimistic to me. 


[Anich] Are you afraid of GATT, Otto? 








[Guth] No, but we have to talk about those who are behind us. 


[Anich] Manuel, you are afraid of GATT, aren't you? 


{[Porrero] In some areas, yes I am afraid of GATT. Now, I do not advocate a 
protectionist policy that is blind to industry. One of the serious problems 
we face here is that protectionism is often applied as a function of inter- 
estS ... 


[Guth] .. . and pressures. 


[Porrero] It is applied according to vested interests, not the interest of 
industrial progress. Protection is not provided to industry, but to one indi- 
vidual or another in one business or another. That is bad protection. What 
should be protected is industry itself, for the development of the country's 
productive apparatus, and that is not happening. 


[Anich] What you say is very true. And the problem of protectionism for 
Mexico is that there is a rule in international commerce: he who wants to 
sell should buy. It is not possible to say, Now I am just going to export, 
and I will not import anything. 

Only Want to Sell 

[Guth] One example is Japan. They just want to sell. 


[Arich] No, but they do buy. In Germany everything can be sold, but are 


th. nroducts competitive? In the United States it is the same. You can 
sell w.. ‘er you want, there is nothing stopping you. But do you have the 
means? 


[Porrero] In the case of Brazil, new reciprocity agreements have just been 
signed, at least for machine tools. 


[Anich] Certainly Mexico did not negotiate adequately when it entered the 
Latin American Free Trade Association (LAFTA) during the sixties, when the 
integration treaty was drawn up. Mexico admitted all kinds of capital goods 
imports, and left its own incipient industry unprotected. 


[Porrero] There are also a lot of interests within the same country. There 
are the interests of importers, for example. In the area of machine tools, 
Mexico has followed this policy: The importer is the one who determines the 
country’s needs for a certain product. Look at the case of drills: The 
importer says that this year 2,000 drills will be needed in Mexico, when 
actually there will be a demand for only 1,500. But then the importer says, 
Since the country manufactures 500, I need for you, Government, to give me an 
import permit for 1,500 drills. And sure enough, the 1,500 imported drills 
are sold first, and the 500 manufactured in this country are left over. 


[Question] What is the most important export market for these products as far 
as Mexico is concerned? 
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[Porrero] Mexico's natural export market is Central and South America. Now, 
Brazil and Argentina must be practically excluded. 


[Guth] Along with Bolivia and Peru and... 


{[Anich] Well, the trade policy pursued by those countries is one thing, and 
the problems they have importing at this time are another. Bolivia, for exam- 
ple, was a very good market for us, but it has stopped buying from Mexico. 
Why? Because it has very grave economic problems, not because, as in the case 
of Brazil, it has a policy against imports. 


[Question] Is it difficult to get into the U.S. and European markets? 


Problem Is Price 


{[Porrero] I think that for nationally manufactured goods, in many cases, it 
is definitely very difficult to get into a market such as Europe. The Amer- 
ican market is a little more difficult for Mexico. So is the Canadian. In 

fact, some products are indeed selling in the United States and Canada, per- 
haps more easily than in the Central American and South American markets. 


[Guth] For manufacturers of the kind of product we make, it is also possible 
to sell in Europe, as long as our price is in line. There are no problems, 
One can sell wherever one wants. We can sell in Africa, in Australia, in the 
Arab countries. The key is to have the right price. 


We export to Germany, and we have exported to Portugal, Spain and the United 
States. And now We are struggling to get back in, because due to its exchange 
rate and inflation problems, Mexico lost the market it had a year ago. We 
also sent up trial balloons in Canada. 


{[Anich] That is an example of a company that has taken advantage of the com- 
petitiveness afforded by the devaluation, but the big question is, once again, 
what will happen to the ratio between inflation and the devaluation? Now we 
are competitive, but the international market is not a temporary thing. It is 
a market that is won and must be held onto permanently. It is a market where 
one makes the effort now to see results in 6 months. 


[Guth] Now there is a very serious problem in the international market. As 
we said, inflation is at nearly zero in the industrialized countries. But in 
addition, those countries have a terrible unemployment rate, so many are 
lowering their prices in order to survive. There are a lot of businesses that 
are selling with no profits in order to avoid shutting down; they sell at 
whatever price they can get, to keep operating. 


(Question} Is the world recession an insurmountable obstacle? 
{Guth] The world recession is very serious, and therefore we cannot afford to 
tell our customer that we have to raise prices. On the contrary, we must seek 


to lower domestic inflation and, if the devaluation permits it, to lower our 
export prices. 
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No Further Devaluation Necessary 


[Anich] It should be clearly stated that we do not need any further devalua- 
tion. We need less inflation. If the devaluation achieves a long-term pace 
of, say, 20 percent, and inflation is 20 percent a year, there is no problem. 


[Porrero] If ina matter of 4 or 5 months inflation rises at a conservative 
rate of 6 percent per month, it will already be higher than the devaluation by 
4.5 percent. 


[Anich] Yes, we would be losing competitiveness at a rate of 1.5 percent per 
month, 


[Guth] Now, it takes more than a couple of weeks to build new markets. It 
probably takes about a half a year, because customers will first make small 
orders. 


[Anich] To sum up: First, the devaluation works against our capacity to com- 
pete, and we must attack it. We do not suggest a greater devaluation, but 
less inflation. Second, there is a series of measures that have been hinder- 
ing foreign trade, among them exchange controls. What we need is to control 
the dollars that leave, not those that enter the country. 


[Guth] Yes, we suggest that the exchange rate continue to be controlled for 
all raw materials imports and exports. But for manufactured goods exports, 

in which a lot of labor is involved, the foreign exchange should be allowed to 
be sold on the free market to Mexican banks. This would enhance our competi- 
tiveness, we could lower our export prices, and we could obtain much more 
foreign currency than we can with the controlled exchange rate. All raw 
materials exports (cacao, coffee) that are not labor-intensive should continue 
to operate with the controlled rate. But the foreign reserves derived from 
all kinds of manufactured goods (textiles, tools, machinery) should be allowed 
to be sold to banks at the free rate. This would solve many problems for us 
exporters, and many more companies would begin exporting. 


Benefit to Speculators 


[Porrero] If exporters were allowed to sell their foreign currency on the 
free market, that would be a much cheaper subsidy than the one the government 
must pay now, draining its treasury to create jobs. 


[Guth] Moreover, in this case we exporters can give up the foreign currency 
we would obtain for importing raw materials at tre controlled rate. Every- 
thing would be done at the free exchange rate. 


(Porrero] But if you are not an exporter, if you just have dollars outside 
the country for whatever reason, you come here to Mexico and sell them on the 
free market, and they are bought. But just because you work, you have to sell 
them at 100 pesos. 


(Anich] In other words, isn't it preferable for the person who has a plant, 
who has employees, machinery and investments, who is able to provide jobs and 
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grow productively, to be able to sell dollars at 150? Work is penalized while 
speculation is rewarded. We ask that manufacturers, who are the most pro- 
gressive and useful part of the nation's industry, be allowed to export and 

to sell their foreign reserves on the open market. All would return their 
dollars. No one would drain his company's capital, and no one would commit 
suicide. What will happen? They will have high profits. Perfect—they will 
pay higher taxes. They will protect themselves against inflation: They will 
maintain the productive apparatus without having to lay off workers; most 
likely, they will hire more workers. They will not need subsidized foreign 
reserves. They will buy at 150 and sell at 150. The government does not need 
to give them dollars; they themselves will obtain them through their exports. 


[Guth] We, for example, work with imported raw material, because that raw 
material does not exist in this country. But not one single permit has come 
out with the right to controlled foreign reserves. We have to pay for them 
anyway at the free rate of 150, because the permits for the controlled market 
are not given. 


[Anich] Exchange control must be applied to the foreign reserves that leave 
the country, not those that come in. And even if the exporter earns a profit 
on the exchange rate, the treasury benefits because it gets about half. 


[Question] How much, exactly, does the treasury get? 


Treasury Gets 63 Cents 


[Guth] With taxes, profit sharing and everything, 63 cents. But returning to 
the above-mentioned problem, now the foreign currency coming into the country 
across the border, through tourism or commerce, is nil. No foreign reserves 
are coming in. No one comes to this country with dollars; they all exchange 
their currency at the border, in the money-exchange offices on the other side, 
because they pay more for the dollar than banks do. And it is not the black 
market; it is completely legal. At some hotels in Acapulco, for example, they 
receive dollars at 135 pesos and keep 10 percent. But in San Ysidro or 
Laredo, they pay 150 pesos or more. The situation is such that in the ex- 
change offices in San Ysidro there are even signs saying: "Sorry, we have no 
pesos.” There are too many dollars and not enough pesos. All the Mexicans 
who earn dollars in the United States go to the windows and cash their checks 
in the United Stices. They don't come here. 


well, there is a quote from Martin Luther King that says that crises not only 
bring danger, but also opportunities. Because if there are no foreign re- 
serves now, then there is no reason to join GATT, because the country can't 
buy freely anyway. But what can happen as a result of this crisis is that 
manufacturing industries can deveiop. The lack of imported machinery will 
give rise to new industries. 


(Anich] The business of rebuilding machinery will open up; in recent years it 
has fallen off, but there will be a lot of improvisation. The consumption 
picture in Mexico wil’ change drastically, now that imports have been restric- 


ted. 








{Porrero] If a recovery follows this, and that would be easy in Mexico 
because of all the resources it has and its proximity to the United States, 
then a consistent policy should be pursued in order to foment a new kind of 
development so that we will not regress. 


[Anich] Every negative thing has a counterweight, and in this case the coun- 
terweight is that industries will emerge, many of them artisan-type opera- 
tions, because there are certain capital goods that will not be able to be 
imported either. Now it costs a million to import a machine. But in Brazil, 
it happened that way: They "dropped the curtain" and it was all over. That 
was when Brazilian industry grew. Certainly here it was not so much that the 
curtain dropped, but rather that we suffered a serious economic crisis. 


[Porrero}] That is, there is not even enough for the curtain. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


HEIGHTENED MARITIME VIGILANCE, SAYS NAVY SECRETARY 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 10 Feb 83 p 4-A 


/Text/ Adm Miguel A. Gomez Ortega, secretary of the navy, yesterday declared 
that Mexican ships will increase vigilance of the 200-mile exclusive zone. 

He also announced that the Mexican Navy soon will receive additional equipment 
to provide better protection of the coasts. 


Interviewed briefly upon conclusion of the Loyalty Day commemorative ceremony, 
Gomez Ortega denied the existence of scrap among the navy equipment, but he 
admitted that the equipment is obsolete if compared to modern armament. 


He said the Mexican Government soon will receive two ships from Spain and two 
Goering-class destroyers with which vigilance of the coasts will be intensified. 
The Spanish ships are the fifth and sixth that Mexico will have received, each 
one of them with pads for six helicopters, thereby ensuring rapid deployment. 
The admiral emphasized that the 200-mile exclusive zone will be better 


safeguarded. 


He also explained that the Navy Secretariat "will be careful not to purchase 
new equipment without first studying it carefully" because modernization of 
the Mexican Navy would be very costly under the current economic situation 
since the acquisition of a ship, no matter how small, represents a minimum 


expenditure of 50 million pesos. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


PIEDRAS NEGRAS STEEL PLANT TO BE CLOSED 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 18 Feb 83 pp 1-A, 17-A 


/Article by F. Aranzabal/ 


/Excerpt/ The National Directorate of Mexican Iron and Steel Products 
(Sidermex) yesterday confirmed that the Altos Hornos de Mexico iron and steel 
plant in Piedras Negras, Coahuila State, where 757 mine workers are employed, 
definitely will be closed "because of the decreasing steel market and consequent 
lack of demand" and "economic conditions of the enterprise do not permit 
replacement of the currently obsolete equipment with which it has operated, 
since it is a case of three old smelting furnaces whose system makes production 


unprofitable." 


It was explained that now “it is cheaper to import steel from any point in 
America, Europe and even Asia, including shipping costs, than to produce it 

in that Coahuila city." The reason is that new techniques and electronic 
furnaces have cut costs considerably in those countries that produce steel 
with such equipmert. Costs were not mentioned, but it was said that a ton of 
steel produced in Mexico costs approximately 35,000 pesos more than in any 
other country. It was estimated that continued steel production in Piedras 
Negras under current costs would result in annual losses of 350 million pesos. 
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COUNTRY SECTION , MEXICO 


HIGH UNEMPLOYMENT AMONG DEGREE-HOLDERS 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 12 Feb 83 pp 1-A, 10-A 


/Article by Marta Anaya/ 


/Text/ More than 200,000 professionals who are graduates of universities and 
institutes of higher learning are unemployed. It is estimated that by the 
end of the year there will be another 40,000 in the same situation or else 
will have to take other work different from that for which they were trained. 


The causes of this strange unemployment apparently are the following: On 

the one hand, it is asserted that preparation of the graudates, primarily from 
the National University, is highly deficient; and, on the other, there are 
many with degrees in fields where the demand is oversaturated. 


Degrees, therefore, have ceased to be a guarantee of employment. A study of 
the SEP /Publuc Education Secretariat/ and ANUIES says that only 845,185 
persons with a higher education were employed throughout the country in 1982, 
while the figure for those with an intermediate education was 7,550,557 and 
with a primary education 9,996,427. 


There is also a large deficit of technicians. There is a shortage of mining 
and metallurgical engineers, petroleum and electrical engineers, road and 
railway construction engineers. So as not to carry the matter too far, there 
are not even carpenters or plumbers or anything of the sort. 


However, degrees keep coming. There are increasingly more lawyers, more 
architects, more doctors...But, what happens? That half of the graduates are 
ill-prepared and there is no one to give them jobs. To these one must add all 
those who come from the provincial universities which are accused of being 
"leftist." Those are not accerted either. 


For the moment, according to the Coordinating Committee for Social Service of 
Higher Education Institutes Students (COSSIES) which is headed by Fidel Herrera 
Beltran, graduates of the polytechnical institute and of private schools are 
the first to find any position. 


Fidel Herrera approaches the problem another way. He recognizes that qualified 
talent should find thousands of openings, of opportunities; but this does not 
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happen. The problem is that the number of unemployed professionals is already 
so high that the day will come when we will see this announcement in the 


newspaper: 
Servants, But With Degree 
"Servant wanted, with degree preferred." 


The possibility, he says, is not a remote one since we now can see signs 
reading: "Engineers wanted, preferably with bicycle." The problem, he asserts, 
is that thousands upon thousands of professionals must seek work wherever they 
can find it. He cites, as example, the case in Televisa where 50 architects 


are now working as cameramen. 


Rosario Guerra, coordinator of the Plan for Social Service of Higher Education 
Students, says the crisis causes unemployment both at the proletariat level 
and among professionals. Therefore, an incentive now will be given to those 
who perform their social service. The incentive is estimated to be half of 


the minimum salary. 


Rosario Guerra adds that in contrast to other education systems in the world, 
the cost of the education that one receives in Mexico is not really repaid and 
only social service functions as a return to the people for what they invested 


in a person's education. 


The number of higher education graduates who annually are left jobless is 
getting increasingly larger. The National Education Plan reports that there 
has been a surplus of professionals since 1970. The figure for that year 
was 22,000. It rose by 2,000 the following year, and it continued to rise 
until 1980 when the number of unemployed professionals was 36,500. 


As we said earlier, the figure for this year will reach 40,000. This is 
counting only the graduates of state universities and schools, and not of 
private ones. Meanwhile, barely 7,000 youths will graduate as technicians 


this year. 


Lastly, Rosario Guerra explains that COSSIES will try to help 40,000 of the 
113,000 /degree/ graduates expected this year. They will be guided toward 
social service in priority areas and with a small incentive. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


FIVE PEMEX FRAUD SUSPECTS ARRESTED 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 13 Feb 83 pp 1-A, 17-A, 19-A 


/Article by Rafael Medina Cruz/ 


/Text/ Five PEMEX officials, presumably involved in a fraud of over 200 million 
pesos and in still undetermined bribes detrimental to that enterprise, have 
been arrested by the Attorney General's Office of the Republic /PGR/ and sent 

to Mexico City's southern prison by order of the ninth district criminal court 


judge. 


Engineers Oscar Farias Ramos, chief of bids of the PEMEX acquisitions manage- 
ment; Gregorio Aceves Diaz, acquisitions supervisor for the support and 
services branches; Armando Herrera Montoya, chief of the imports purchasing 
unit; Benjamin Duran Bautista, chief of the boilers and heaters purchasing 
unit; and Javier Limo Bustamante, chief of the chemical products purchasing 
unit, were arrested in the PEMEX offices following charges filed by Rogelio 


Lopez Velarde of the PEMEX legal office. 


A PEMEX supplier, Roland Heinze Martin, who conspired with the fraud suspects 
and in several bribes to PEMEX officials, also was arrested. 


According to investigations made by the PGR Preliminary Inquiries Directorate, 
headed by Fernando Garcia Cordero who had assigned the case to PGR Agent Jose 
Franco Villa, the fraud--which could amount to more once PGR and PEMEX experts 
complete their examination of documents was perpetrated when Eng Jorge Diaz 


Serrano headed PEMEX over the 1978-81 period. 


According to the PGR preliminary investigations, the chief of supplies and 
warehouses, who at that time was Ignacio de Leon Maetinez, now a fugitive from 
justice, associated himself with the arrested persons. These were responsible 
for analyzing bids from various firms and they informed firms to lower their 
bids so as to be awarded the orders. 


Once the firms won the bids, they were improperly authorized a price increase 
and delivery date. According to PEMEX and PGR experts, the increase fluctuated 
between 15 and 53 percent, which was shared among the officials to the detriment 


of PEMEX. 
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The names of the firms implicated in the PEMEX bribes and fraud were not 
furnished, but it has been learned that all of them will be investigated. 


According to Ignacio de Leon Martinez--based on what his close friend Diaz 
Serrano said when interviewed--the bribes were made to persons in charge of 
bids who received a percentage of the total purchases made from suppliers in 
exchange for informing firms with which they were involved of the bids made 
by others so that the firms could lower their offers and thereby deserve the 


orders. 


Late this morning, Jose Franco Villa was still examining the documents which 
today will be sent to the ninth district criminal court judge. 


Serious charges were leveled against officials of the Jorge Diaz Serrano 
administration in the statements which the arrested persons made to Franco 
Villa. These officials received most of the gains from the bribes and from 
the additional percentages paid by the firms. 


It was explained that this investigation is a continuation of the case of Gary 
Bateman, U.S. businessman who pleaded guilty before a U.S. court to having 
bribed Guillermo Cervera Flores and others arraigned at the fifth district 
criminal court, all of whom were PEMEX officials and set free on bail of 100 
million and 90 million pesos, respectively. 


The orders on which the fraud and bribes were confirmed covered boilers, 
heaters, tools, paints and solvents, chemical products, clothing, and hospital 


and firefighting equipment. 


The PGR pointed out that the fraud of 200 million pesos--the estimate as of 

last night--was committed by officials associated with a single firm, Proveedora 
Mexicana, but that other firms also were involved in the bribes and that these 
are subject to audits and are presumed to be fictitious firms. 


Rolando Heinzen, a supplier who also has been arrested and held for trial, is 
manager and representative of the firm Sistemas Contra Incendios, S.A. 
/firefighting systems/. 


According to the PGR investigations, Proveedora Mexicana is owned by a brother- 
in-law of Ignacio de Leon Martinez, whose partners are brothers of one of the 


arrested persons. 


The persons presumably responsible for the fraud and bribes were questioned 
behind closed door and the PGR is expected to make an official statement on 


the case in the next few hours. 


The PGR explained that this fraud case is totally different from the one being 
investigated separately in connection with the bribes of U.S. firms that are 


suppliers of PEMEX. 


The accused are expected to make preliminary statements today wu. “onaay at the 
latest before the ninth criminal court judge of the southern prison. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


FORMER COMMUNIST HEADS TABASCO PRI BODY 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 19 Feb 83 pp 4-A, 19-A, 29-A 
/From "Political Fronts" column, by Guillermo Zetina/ 


/Text/ A Communist Leader for PRI 


For the first time in the history of the PRI in Tabasco state, and possibly 

in the entire country, a well-known former Communist leader has advanced to 
the presidency of the state steering committee of the party in power and, not 
only that, has had in his hands the power to decide how the state government's 
budget would be allotted among its 17 subordinate municipal governments. 


The person we are referring to is Andres Manuel Lopez Obrador, former director 
of INI /National Institute for Indigenous Persons/ in Tabasco and a former 
member of the central committee of the Mexican Communist Party as it was then 
called. He is the person, moreover, who just a few months ago categorically 
denied in front of Felipe Javier Garcia Paniagua, then the PRI president, that 
he was a PRI member. This is according to what Felipe Rodriguez de la Cruz, 
president of the Chontal Supreme Coi'ncil who was present upon that occasion, 
has related. According to him, Lopez Obrador responded to the PRI president, 
saying, "I belong only to the Rovirosist party." 


Today a PRI leader of doubtful orientation, Lopez Obrador is a native of 
Tepetitlan, Macuspana municipality. Many years ago he left his family there 
after having put an end to the life of a close friend under circumstances 


never clarified. 


He was intellectually grounded in Marxist doctrine and obtained a licentiate 
degree in sociology. 


Eight years ago he returned to his native state as the founding director of 

the INI regional center. According to what he said in a press conference 
several months ago, Governor Mario Trujillo Garcia did not lend him any support, 
the latter holding that Tabasco “did not have indigenous persons." 


So then Lopez Obrador became a problem for the previous regime under Trujillo 
Garcia. All that changed, however, when Rovirosa Wade came to power. 
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By luck Lopez Obrador had been a student of Enrique Gonzalez Pedrero in 
CEPES, and now he is one of the few persons whom the new executive power in 
Tabasco state fully trusts. 


Under these circumstances everything augurs well for Lopez Obrador's future. 
Moreover, he has one or more little ranches in Palenque and interests in one 


or more little businesses. 


A classic example of- luck and a curious case in the annals of PRI history, 
the power of the PRI being like a magic wand which wipes out the past and 
converts any sort of institutional revolutionary recalcitrant no matter what 
his ideological peccadillos. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


PIEDRAS NEGRAS STEEL PLANT TO REOPEN 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 24 Feb 83 pp 5-A, 29-A 


[Article by Aurelio Ramos] 


[Excerpt] Piedras Negras, Coah., 23 Feb--The Alto Hornos (Blast furnaces) de 
Mexico steel plant of Pedras Negras, which halted operations temporarily 

in September and whose final closure appeared imminent, will on instructions 
from the president resume operations "without their representing any economic 
burden for the country.” 


The official announcement of this decision was made at midday at the head- 
quarters of Department 123 of the Mine Workers Union, at a ceremony attended 
by the director general of Sidermex, Miguel Alession Robles, Governor Jose 
de las Fuentes Rodreguez, and national steelworkers leader Napoleon Gomez 


Sada. 


This city of 100,000 residents received the news with real joy by virtueof the 
fact that the plant represents one of the basic pillars of the local economy 
and, primarily because, with the official reconsideration on the future of this 
steel industry, peace of mind returned to 771 homes whose family heads had 

been living, in the past 6 months, in distressing uncertainty over their 


employment future. 


Alessio Robles, in statements to the press, first, and in his public address 
earlier, said that on the recommendation of the chief executive, Sidermex 
experts had been pushing their imaginations and efforts to the limit of their 
capability so as to find a new direction for this Altos Hornos plant which 
stopped producing steel in September because of financial impracticableness. 
No raw materials were available; there were technical shortcomings because 

of outdated equipment; all of which added inordinately to its operating 


costs. 


— 


However, in the latest review carried out, social benefits developing as a 
result of employment were considered and the conclusion reached that it is 
possible to combine such social usefulness with economic profitability. 


It will receive heavy investment. Under these circumstances, continued the 
official of the semiofficiai steel consortium, it was decided that the 
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installations in question will cease operating as steel producers so as to 
switch to smelting. Along with heavy investment whose total is as yet 
unkrown, it will also be given much encouragement to attain optimum 
operation. "It will not be an economic burden for Mexico," he stressed. 


Governor De las Fuentes Rodriguez, also in statements to the press and in 

a speech, said that "we are indebted solely to President De la Madrid" for 

the decision not to close the Piedras Negras plant, and likewise emphasized 
his pleasure because today sees the end of anxiety and worry in many homes 

in this city. "Surely there was deep concern with no respite in recent 

months because the fathers were faced with the risk of being unable to support 


their families.” 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


GENERAL REJECTS MILITARY ROLE IN POLITICAL DECISIONMAKING 
Mexico City EXCELSIOR 20 Feb 83 PP1-A, 16-A 


[Article by Jesus M. Lozano] 


[Excerpt] The army and air force, whose conduct is exemplary, rejects 
anything suggesting dishonor. The present situation in the country makes 
the contribution of the armed forces vital to upholding the nation's 
stability and development, President Miguel de la Madrid said yesterday in a 
message sent to members of the Armed Forces Institute on the occasion of 


Army Day. 


This message was read during the breakfast given for the Chief Executive 
by military personnel at the military college in Tlalpan. 


There the official speaker, Brig Gen Vinicio Santoyo Feria, Chief of Staff 
of National Defense, stated that "in the army there is no place for anyone 
giving advice on national decisions because we are not and have no wish to be 


judges." 


The army staff, cadets from all schools and colleges, military attaches, 
veterans of the Revolution and unit commanders from Valle de Mexico assembled 


in the dining hall at Tlalpan. 


The Secretary of National Defense, Maj Gen Juan Arevalo Gardoqui, handed 
over a symbolic staff of command to the Chief Justice, "symbolizing since 
the beginning of our race the highest authority to be exercised by the man 
of highest integrity and greatest wisdom." 


The message was read by Gen Carlos Bermudez, chief of the presidential staff, 
and broadcast nationwide simultaneously. 


There were breakfasts for military personnel in all barracks and in the 
remotest detachments. Governors were present in the capitals of states and 
municipal leaders in other locations. 


The presidential retinue was quite small. Only two cabinet members were 
present: Adm Miguel A. Gomez Ortega, of navy, and attorney Manuel Bartlett 


Diaz, of interior. 
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De la Madrid stated in his message that "it gives me deep satisfaction to 
send along, for the first time as supreme commander of the armed forces, 

a greeting on this anniversary of the founding of the Mexican Army, in 1983, 
by the first chief of the Constitutional Army, Don Venustiano Carranza." 


And he added, "Today loyalty to the institution, fulfillment of duty, conduct 
before the people and rejection of anything suggestiong dishonor stand out 

as the ideals of the army and armed forces, these being the essential 
characteristics. That is why, when I assumed command of these fundamental 
institutions, I did so with genuine pride and with the greatest satisfaction, 
knowing that they are the guarantee of national sovereignty and integrity. 


"I would like to exhort them today to stay their bright and shining course, 
based on their uprightness and patriotism. 


"The present situation through which our country is passing makes the 
contribution of the armed forces vital to upholding its stability and develop- 
ment and moving confidently toward the future. 


"I am quite sure that the national force, in its popular expression, as it 
renews the loft pledge it has to the republic, will contribute to the 
country's continuing to overcome its problems and, with its discipline, 
strength and growing patriotism, it will strive to further the development 
and greatness of Mexico." 


The official speaker at the military college in Tlalpan, Gen Santoyo Feria, 
stated: 


"There is no place in the Mexican Army for people who look backward nor for 
anyone giving advice on national decisions because we are not nor do we wish 
to be judges inasmuch as this is not the role whith the Mexican people have 
entrusted to us; we are aware and fully dedicated to being the armed might 

of the people and the vigorous product of the popular revolution and will not 
hesitate to lay down our lives if the stability of the state of the security 
of the fatherland is threatened. 


"In our doctrine moral education takes on special importance as we know that 
the Armed Forces Institute strengthens and strives to further just and 
balanced development. It engenders spiritual values and preserves them in 
the face of attempted inroads by foreign ide -. latent ambitions or 
personal selfishness." 


In conclusion Santoyo Feria said, "Challenges do not frighten us nor does 
hard work weaken us. Faith strengthens us and hope inspires us in what we 
are doing and will have to do for our country, for the good of our people and 
for Mexico." 


9436 
CSO: 3248/624 


91 











COUNTRY SECTION MEXICO 


BRIEFS 


BACKGROUND ON NEW AMBASSADORS--President Miguel de la Madrid Hurtado yesterday 
named the following ambassadors: Cesar Sepulveda Gutierrez, to the government 
of the Federal Republic of Germany; Rodolfo Gonzalez Guevara, to the Kingdom 
of Spain; and Carlos Gonzalez Parrodi, to the People's Republic of Poland, 

the Foreign Affairs Ministry reported. Sepulveda Gutierrez, who replaces 
Octaviano Campos Salas, was named ambassador in 1976 and since 1979 has been 
director of the Matias Romero Institute of Deplomatic Studies, under the 
Foreign Affairs Ministry, a position he had already held from 1973 to 1977. 

He is a member of several scientific and professional societies in Mexico, 

the U.S. and Europe, and is an expert in international law. Gonzalez Guevara 
will take the place held by Francisco Alcala Quintero. Graduated in law by 
the University of Guadalajara, he has had several positions in public 
administration, including director of the Institute for political, economic and 
social studies of the Revolutionary institutional party (PRI) in the Federal 
District; he was also federal representative to the Union Congress from the 
Federal District, in the legislature, where he served as speaker of the House 
of Representatives during the final two constitutional periods. He was 
undersecretary of Interior (1979-82) and, because of the federal elections, 
became technical secretary of the Federal Electoral Commission. From December 
1982 to date he has held the position of secretary general of the Institute for 
social security and services to government workers (ISSSTE). Gonzalez Parrodi 
replaces Ernesto Madero. He has been a career diplomat since 1947. He has 
been assigned to several Mexican embassies abroad and in the Foreign Affairs 
Ministry has held various positions including private secretary to the head 

of the department (1966-75), director for Cultural Affairs and Technical 
Cooperation (1976-77), and director general of protocol (1980-82). [Text] 
Mexico City EXCELSIOR 26 Feb 83 pp 5-A, 20-A] 9436 


NUEVO LEON UNEMPLOYMENT FIGURES--Monterrey, N.L., 15 Feb--From November 1982 
to January 1983, more than 125,000 workers in Nuevo Leon were laid off, 
according to statements made by the chairman of the local board of concilia- 
tion and arbitration, Hector S. Maldonado Perez. This government official 
indicated that so far this year 450 strike calls and 946 individual claims 
had been presented to his office, but of these cases only one strike had 

taken place. He mentioned that, according to information supplied by the 
Social Security Institute (IMSS) regional delegation, unemployment has already 
surpassed the 125,000-worker figure from November to January. [Article by 
Fernando Esquivel] [Excerpt] [Mexico City ELDIA in Spanish 16 Feb 83 p 2] 
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ACAPULCO ARCHDIOCESE ESTABLISHED--Acapulco, Guerrero State, 14 Feb--Pope John 
Paul II has named Father Rafael Bello Ruiz as archibishop of this port city, 
thereby creating an archdiocese in this state. Bello Ruiz, who on 25 March 1974 
had been named bishop of this city by Pope Paul IV, has devoted a great deal 

of his life to writing articles for local newspapers, in addition to doing 
postgraduate studies in Rome. Genaro Alamillo, secretary of the Episcopal 
Conference, made the announcement for the new archbishop who is attending a 
meeting of priests in Copala. /Article by Enrique Diaz C. ae /Text/ /Mexico 


City EXCELSIOR in Spanish 15 Feb 83 p 29-A/ 9925 


"SUBVERSIVE' BOOK SEIZED--Ensenada, B.C.N., 24 Feb--One hundred ninety-eight 
copies of a book entitled "Now is the Time," written by Baja California 
author Solis Ochoa and published in the United States, were seized by personnel 
of the Customs Service at Tecate under command of Corporal Carlos Melgar 
Mandonado who regarded them as "subversive and dangerous for the Mexican 
political system." According to the denunciatory statement made by Solis 
Ochoa, these works were confiscated yesterday upon their arrival in Tecate 

for distribution and sale in the state. The author explained that his work 
deals exclusively with the lack of justice in our country "because in the last 
12 years there has only existed official corruption." Corporal Carlos Melgar 
Maldonado and guard Benito Licona brought author Solis Ochoa before the 
commander and administrator of the Customs Service and kept him in some 
offices until orders were received from higher authorities in Tijuana and 
Mexico City to seize the 198 books. The writer explained that "Now is the 
Time" has 174 pages, but that customs authorities had devoted only 3 hours to 
reading and analyzing it. "This was how they determined it is a subversive 
work," he said. /Article by Javier Cruz A./ /Text/ /Mexico City EXCELSIOR 
in Spanish 25 Feb 83 p 31-A/ 9972 


CSO: 3248/620 


93 

















COUNTRY SECTION NICARAGUA 


REPORT ON CONSOLIDATION OF AGRARIAN REFORM 


Managua LA PRENSA in Spanish 25 Feb 83 p 18 


[Text] A report issued by central government authorities and made public 
this week through the state-run news agency NUEVA NICARAGUA disclosed 
that the government is preparing to consolidate the agrarian reform 

over the next 5 years. 


The report says that there are currently 3,000 groups of peasant farmers 
who have banded together in pre-cooperatives, but only 500 of them enjoy 
a high level of participation. The government will be providing them 
with funds over the next 5 years in a bid to help 900 families. 


These 900 peasant farmer families are scheduled to work in national 
agricultural and livestock development through cooperatives. Some 441.2 
million cordobas will be earmarked for them over the coming 5 years, 
with financing from the Central American Bank of Economic Integration 
(BCIE), the International Development Fund (FID) and the UN World Food 


Program. 





The agrarian reform will gain new momentum as of 1984 through cooperatives, 
the report says. In addition, the government announced that it was 
expropriating 140,000 hectares of idle land, which will gradually be 

turned over to the peasants, either individually or in cooperatives. 


A total of 350,000 hectares is scheduled to be turned over to farm workers 
under the agrarian reform program this year. So far, 728 title deeds 
to 49,101 hectares of land have been handed over to 7,800 families. 


Nicaragua is interested in boosting its production of basic grains, 
livestock, milk, coffee, cotton, sesame and vegetables to meet domestic 
needs and to export farm surpluses, the country's main source of foreign 


exchange. 


Some 70 percent of total domestic production of these items can be exported 
to world markets through nationalized marketing systems. 


The country earns about $43 million from them. Its needs are $600 million, 
and an attempt is being made to reach this goal without sacrificing the 
10 percent of the overall output needed to meet domestic demand. 
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The country currently consumes the equivalent of just 10 percent of 
total exports, which should ideally bring in $600 million. 


The report, which is quite complete, states that 1.775 million hectares 

of land have been confiscated from the Somoza government, Somoza relatives 
and officials in his administration since the he was overthrown in 1979. 
About 560,000 hectares remain in private hands, and they will be respected 
as long as the nation's private farmers work them efficiently. 


The Nicaraguan private sector is mentioned as a decisive factor in production 


and as large landowners whose properties are guaranteed as long as their 
productivity is acceptable. 


8743 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


CST ENDS MEETING: STRUGGLE PLAN REPORTED 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 28 Feb 83 pp 1, 16 


[Text] The Constitutional Assembly of the Sandinist Workers Federation 
(CST) concluded yesterday after voting, among other things, to set up 

a special security fund for Salvadorans, to publicly recognize the 

FSLN [Sandinist National Liberation Front], its personnel and the National 
Reconstruction Government Junta in its struggle for peace and to conduct 
an ideological workshop on the classics of Marxism-Leninism among the 


working class. 


Lucio Jimenez, the secretary general of the CST, gave the closing speech 
at the assembly, which was regarded as another historic day for Nicaragua's 


working class. 
In his address Jimenez outlined the struggle plan for this year as follows: 
1. Struggle for a revision of the general wage situation. 


2. Enhance the capabilities of the entire union organization, from the 
rank and file to the National Council. 


3. Join decisively in the battle for the fourth grade. 
4. Continue promoting the innovators movement. 


5. Organize Sandinist emulations to achieve nigher levels of discipline, 
productivity, etc. 


6. Struggle to provide the basic shopping basket, to hold down water 
and power rates and for a self-help housing construction program. 


7. Promote recreation, culture and sports. 


8. Promote more strongly the militant solidarity of Nicaraguan workers 
with the peoples st.uggling for their definitive liberation. 


The assembly was attended by more than 1,000 workers. Officiating at 
it were the mother of Jose Benito Escobar, the commander of the revolution, 


96 








Victor Tirado Lopez, cabinet ministers, secretaries general of mass 
and trade union organizations, ambassadors and diplomats stationed in 
Nicaragua, a delegation from the Central Organization of Cuban Trade 
Unions (CTC), charter memebrs of the . T from all departments, regional 

delegates of the FSLN and the mothers of workers who fell in combat. 


The Jose Benito Escobar CST local was covered with FSLN and Nicaraguan 
flags. Also noteworthy was the warm, lengthy applause after each resolution 


was announced. 


Those attending the assembly visited the gallery honoring the heroes 
and martyrs of the CST and went to a party at the Los Tayacanes Youth 
Recreation Center. 


8743 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


BORGE DISCUSSES OPPOSITION, RELIGION 


Madrid TIEMPO in Spanish 7-14 Mar 83 pp 60-61 


[Interview with Nicaraguan Interior Minister Tomas Borge by Javier Guerrero 
in Managua; date not given] 


[Text] A believer but not a Catholic, "with great faith in 
man's creativity," Tomas Borge, Nicaragua's interior 
minister and the dean of the commanders on the Reconstruc- 
tion Junta, says that he deeply admires Christ as 

a man who struggled against imperialism and for the 

poor, asserting that in the Nicaragua that the pope 

will visit "there is a struggle going on between 

the Christ of the rich and the Christ of the poor." 

TIEMPO interviewed him in Managua. 


Every day there are threats and confrontations along 

the Honduran-Nicaraguan border, and the latest and 
perhaps most provocative of the U.S.-Honduran "Big 

Pig'"' maneuvers was conducted right along the stormy 
border between the two countries. The interior minister 
appears confident, however, in the face of these 


dangers. 


[Question] News reports indicate that the Somozists are going to launch 
an armed offensive from the Honduran border. Could this, plus the 
recent joint maneuvers with the United States, lead to an armed conflict 
between your country and the Tegucigalpa government? 


[Answer] There have been attacks designed to liquidate our revolution, 
which is why we have to be permanently vigilant along the border, because 
it is a lie to say that there are no national guardsmen there, that 

they do not enter our territory, that they are not attacking us, etc. 

But we have to bear in mind that this situation could end up in a border 
war, because they are not going to set foot on our nation's territory, 
out of simple common sense, inasmuch as they know that they would have 

no chance of winning. This is why they are using aircraft to make 

it easier for Somozist troops to penetrate and set up an internal front 
in addition to the one along the border. 
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{Question} You mean, to bolster the internal front, don't you, because 
what is happening with the bourgeois opposition? 


[Answer] The bourgeoisie here has little capacity for mobilization 

and subversion, and this is why it has taken to the borders. The bourgeoisie 
has been liquidated here as a class. We have liquidated its tools 

of control and we are monitoring the isolated elements that could subvert 
the process. This is why the imperialists are encouraging the bourgeoisie 
to wage its struggle on the ideological terrain of diversionism. It 
utilizes the paper LA PRENSA and other expedients, such as religion, 

in the political sphere. The bourgeoisie has become so pious here, 

and religion has become its lifesaver. This class did not used to 

be the most religious one. Now they practically live in the churches, 
which are becoming increasingly full of thieves, and Christ has not 
appeared again with the whip to throw them out. 


There is talk around the world that the government is fighting with 

the Church, but there is total freedom of religion here. We have adapted 
many Christian principles to the revolution. We have sought to remove 
paganism from the liturgy and we are even involved in making the Church 
belong to the people. We are never going to persecute it. I can assure 
you that we are not going to lock anyone up in the catacombs because 


of his religious beliefs. 
[Question] Aren't you underestimating the domestic opposition? 


[Answer] The bourgeoisie has no political program. We have taken 
care of literacy and health care, two things, among others, that they 
never bothered about. So then, lacking arguments, they are trying 

to create problems for the revolution. But we are not underestimating 
the bourgeoisie. We attach due importance to it and we have destroyed 
its coercive, ruling class tools, unlike in Chile, where it continued 
to have a military apparatus under the Allende government. We are 

in a position here to confront ideological subversion. The counter- 
revolutionary bands have scored temporary successes in penetrating 

the department of Zelaya. The U.S. Government is confused, however, 
and is not convinced that by trying to recover Nicaragua it could lose 


Central America. 


[Question] Let's get back to the original question: either you reach 
a peace agreement that is minimally acceptable to all parties, or the 
entire Central American area could turn into a powder keg... 


[Answer] Imperialism is irredentist and, of course, does not want 

peace unless our revolution is destroyed. As we have repeated on many 
occasions, we want peace with revolution. But since imperialism always 

has to wear a loincloth, it throws aggressive proposals our way with 

some frequency. This is why it has to walk naked through the world, 
because it no longer fools anyone. There is no such thing as revolutionary 
imperialism, because only we revolutionaries are peace-lovers. The 


99 























imperialists resolve everything through war, and this is the case with 
the United States, which has always attacked or intervened, which does 
not accept alternatives. We have near us the example of Panama, a 
country that has distinguished itself by its struggle against intervention. 
The CIA never analyzes this. The freebooters [filibusteros] came in 
1856 and were defeated. Nicaragua had to stand up to them again in 
1912 and once more in 1926. Late~, they made use of Somoza, whom the 
people wound up ouscing. In the same way, the Panamanian people have 
struggled to get treaties signed that would give sovereignty back to 
their country, treaties that the Americans think they can continue 

to disregard, not realizing that they are up against a people who will 
be able to talk back to them. Based on their computer analyses or 

the opinions of their experts, they decided that they would destroy 
the Cuban Revolution and they failed. They never take the people into 
account, and this is why they fail. They see Cuba as a little island 
and Central America as an isthmus, and it could backfire on them now, 
as happened to them in Vietnam and as will happen to them in Panama. 
For our part, we have trust in the people, in all peoples. 


[Question] Commander, the developments in the Southern Cone, specifically 
the Falklands fighting, took place at perhaps the most opportune moment 

to reinforce the desire for independence throughout the continent. 

In your judgment, what changes might come about in Latin America in 


the short run? 


[Answer] The peoples of Latin America are now engaged in a strategic 
offensive, occasional setbacks notwithstanding. Our revolution took 
place 20 years after Cuba's, and these changes are happening more quickly. 
El Salvador has eluded all of imperialism's schemes. Torrijos told 

me once that Nicaragua's victory would bring about irreversible situations 
in Central America, a region in which nothing can again be what is 

was, and the transformation of this zone will influence the rest of 

the continent. If there is aggression against Central America, people 
will not just be throwing rocks and carrying placards outside U.S. 
embassies. Latin American countries are not as distant and out of 

touch with each other as they used to be, and the peoples will play 

a more active and practical role. A spark here could cause even the 
forests of the Matto Grosso to go up in flames. The United States 

can no longer decide on its own what the UN or some other international 
organization ought to do against Nicaragua or another country. The 

Third World decides now. The Soviet Union has made sacrifices in its 
living standard to aid other peoples.and has never imposed conditions 

on us. In contrast, the United States asked us to vote with it on 

the Afghanistan issue. Many nonsocialist countries in Europe support 

us, and Mexico has been the example of solidarity with Nicaragua. For 

our part, the only thing that I can tell you is that we are going to 
pursue our policies. We are going to continue being friends of the 
Soviet Union and we are going to continue being friends of Cuba, which 
has made sacrifices to make common cause with Nicaragua, without imposing 


conditions of any sort. 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


RAMIREZ ANALYZES ECONOMIC SITUATION 


Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 28 Feb 83 pp 1, 8 


[Text] "The foreign debt is having a decisive impact on our national economy, 
because 85 percent of the foreign currency reserves derived from our exports 
must be used to pay off the foreign debt,” said Government Junta member Dr 
Sergio Ramirez Mercado yesterday morning after presenting a broad analysis of 
the economic situation at the Second Conference of Managers and Directors of 
the National Financial System, held at the Cesar Augusto Silva Convention 


Center. 


The leader also noted that the structure of budgetary spending in Nicaragua is 
determined by the foreign debt, which will require a payment of 115 percent in 


1983. 
Avoid Devaluation 


Furthermore, he pointed out that although 1982 was marked by a great drought, 
floods, counter-revolutionary activities and a shortage of foreign reserves, 
agricultural production nevertheless did not decline, and the indices of in- 
flation and unemployment have been held in check through the policy of pro- 
viding subsidies or incentives for production, with new mechanisms designed 
to avoid, he said, an overall monetary devaluation. 





We will continue, indicated the statesman, to make an effort to correct the 
problems of production costs throug. incentives "because we do not believe in 
the magic rules of the World Bank, insofar as we are aware that this is a 
political problem. We will address it as such,” he affirmed. 


Subsidies to Continue 


Sergio recalled that the revolutionary state plans to maintain a subsidy of 
1.6 billion cordobas in education, housing, transportation, etc. in 1983, and 
to maintain the investment programs. In 1983, the latter will total 1.4 bil- 
lion cordobas, of which 40 percent is for development infrastructure and the 
remainder will be for social investments. — 
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Control to Be Maintained 


He also stressed that 1983 will bear the same difficulties of military, eco- 
nomic and political aggression. However, he emphasized, the state will try 
to maintain price controls for the 14 basic consumer goods, and intends to 
increase cotton production by cultivating 150,000 manzanas during the next 
planting season. It also plans to crystallize the development projects in 
various regions of the country. 


In addition to the infrastructure projects that are planned, such as the Bluff 
port, the Malacatoya sugar mill, the dairy project at Chiltepe, and the recon- 
struction of the railroad infrastructure on the Pacific, the revolutionary 
government, added Sergio, plans to devote the best lands to agroexports and 
food production, 


SFN: Test of Capacity 


Javier Bone, assistant director general of CORFIN [Finance Corporation of 
Nicaragua], in turn presented a detailed report on the different aspects 
of regionalization and the credit situation of the National Financial system. 


He stressed that the regionalization of banking is a fundamental challenge 
that the Financial System is facing this year, because the system's capacity 
and effectiveness in responding adequately to the requirements of the various 
regions’ development plans, are being tested. 


Labor in First Year 


The official explained that the Regional Credit Committees began functioning 
on 16 December 1982, and between that date and 16 February 1983, a total of 
176 loans were granted for 83.8 million cordobas. 


Of the total amount of authorized financing, he said, 36 million cordobas 
corresponds to agricultural credit, 28 million to livestock credit, 18 million 


to industrial credit and the rest to other sectors. 


Regionalization Working 


The regionalization of the country, stated Bone, is in response to a desire to 
optimize resources so that the economy can develop within the perspectives of 
proportionality, enabling a harmonious and rational balance to prevail in the 
distribution of human, material and financial resources among the different 


regions. 


The official commented that the revolution is beginning to take the first 
steps toward an orderly planning of production, with a scientific methodology, 
"to provide a slow and gradual response to the legitimate aspirations of the 


Nicaraguan people." 


102 











New Economy 


He indicated that the regionalization is a fundamental part of the ordering of 
the new economy, which entails a transformation of the Financial System that 
must be integrated coherently with the regionalization of the country to con- 
tribute to National Planning and thus, he stressed, deal successfully with the 
problem of production and distribution as a function of the people's interests. 


As for channeling credit, Bone explained that in 1982 the banks that directly 
finance production disbursed a total of 13.467 billion cordobas, 1.121 billion 


higher than that disbursed in 1981. 


Loans Grew 


He mentioned that commercial credit also experienced an increase, the 1982 
total being 1.455 billion. In industrial credit, meanwhile, a total of 3.256 
billion cordobas was disbursed in 1982, 614 million higher than the previous 
year's total. 


Call for Devotion 


At the end of the conference, w'sich was attended by nearly 250 banking 
officials, Fernando Guzman Czadra noted the need for greater enthusiasm and 
devotion on the part of the workers of the National Financial System in order 
to consolidate the national banking sector, "which should be,” he said, "the 
backbone of the new Sandinist economy, and should be a source of pride for the 
Revolution.” 


8926 
CSO: 3248/642 


103 








COUNTRY SECTION NICARAGUA 


FOOD DISTRIBUTION PROBLEMS DISCUSSED 
Managua EL NUEVO DIARIO in Spanish 25 Feb 83 p 1, 8 


[Text] In a wide-ranging speech yesterday, Dionisio Marenco, minister of 
domestic trade, described the dramatic efforts of the revolutionary govern- 
ment to supply the population with basic food products, The minister gave 

his speech at the seminar-workshup on food strategy, which is drawing to a 
close today, 25 February, at the Cesar Augusto Silva Center. 


Marenco provided data on the actions of speculators in the Eastern Market, 
where for example a roll of toilet paper is divided in two and resold at 
different prices. This information caused laughter and reflection among those 
present, who listened attentively to the serious problems encountered by the 
Ministry of Domestic Trade (MICOIN) in its attempt to resolve food supply 


problems. 


Marenco presented a wealth of details about the new structuring of the 
Ministry of Domestic Trade, the problems that arise each day, and the 
difficulties that will face the country's economy this year, including the 
fact that an estimated 85 percent of the proceeds from our exports will be 
earmarked for the amortization of the foreign debt, and the rest will be used 
to import consumer goods. 


In view of the critical situation we face, we must find ingenious methods to 
respond to our people's demand, he stated. 


"This economic contraction will deal a blow to us, and to the sectors of pro- 
duction. That is why I continue to maintain that the policy of subsidizing 
basic goods must be kept,” said Minister Marenco. 


Small Ministry 


In another part of his wide-ranging and clear presentation (as it was des- 
cribed by some participants), the minister said that MICOIN is a very small 
ministry with some 220 employees, fewer than the Center for Agrarian Reform 
Research (CIERA) has. But it is clear that the supply problem is not solved 
by hiring more employees, which sometimes causes more red tape, but must be 
solved in the area of concrete facts. Minister Marenco stated that he did 
not favor the strategy being used by the Municipal Markets Corporation of 
Managua (COMMEMA), and acknowledged that there are still weaknesses in the 
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coordination of the channels of production and state commerce, and of the 
channels of production and distribution in general. 


He advocated that a commission (already in existence) take the responsibility 

of clearly addressing the popular economy, because "it does us no good to hold 
discussions in various ministerial or semi-state commissions if when the time 

comes no one is willing to take responsibility for the food supply crisis,” he 
said. 


Six Corporations 


He announced that in order to counteract, for example, speculation on cheese, 
MICOIN will become a seller of that product. He also announced the creation 
of six Commercial Corporations, which will be located in various places 
throughout the country and will be in charge of distribution products to 
retailers. One of these corporations (wholesale) has already begun to 
function in the north, Matagalpa. 


Production Good 


Another important detail revealed by Minister Marenco is the fact that the 
irrigated rice harvest that is taking place right now will provide us with 
enough rice for 8 months, when the dry rice harvest will begin. 


He also contended that efforts should continue in terms of price guarantees to 
cover expenses, and that a reasonable profit margin should be allowed for 
producers of basic grains. 


Enormous Subsidy 


He stated that the National Staple Foods Enterprise (ENABAS) at present has 
the capacity to store 4 million quintals of basic grain in 113 Agricultural 
Depots, and is building more depots to increase its capacity in 1984, 


In 1982, ENABAS received a subsidy of nearly 400 million cordobas for basic 
grains, and for this year the subsidy will be even greater. 


The minister indicated that he was aksing for the cooperation of the National 
[Institute of Statistics and Census (INEC) to carry out a study or diagnosis to 
determine the problems of consumers. 


Strategy and Problems 


The vice-minister of supplies at MICOIN, Julio Lopez, continued with another 
broad presentation on the problems and distribution of basic grains, outlining 
the events that led to the creation of ENABAS a few days after the triumph, 
when the National Institute of Foreign and Domestic Trade (INCEI) was still in 
existence. ENABAS began its operations with 15 technical cadres, which 
reflected an enormous deficiency with which the revolutionary government had 
to cope, with 322 grain distribution stations in the entire nation. 
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Vice-Minister Lopez asserted that despite the government's efforts to improve 
the infrastructure of the supply and distribution of basic grains, due to a 
lack of technology in this field we lose 30 percent of our inventories. 


Four Types of Grain 


He explained that in 1982, basic grain production totaled 9,333,000 quintals, 
of which ENABAS obtained 3,102,000 quintals of corn, rice, beans and sorghum, 


In 1982, because of the rains and droughts, basic grain production was down, 
but ENABAS obtained 3,912,000 quintals. 


Other Examples 


Lopez gave comparative examples of the totals before 1979 (INCEI), when for 
example 15,000 quintals of rice was harvested, compared with the 1981 total of 
809,000 quintals of rice obtained by ENABAS. 


With regard to beans, the INCEI used to obtain 12,000 quintals, while in 1981 
the total for ENABAS was 277,000 quintals. 


Distribution Network 


Recalling that before 19 July 1979 there were 322 grain distribution stations, 
now the situation is as follows: 1,720 local outlets, owned by state agencies 
or by private grocery store owners. 


These local distribution outlets are being reviewed in order to ensure better 
locations and delivery, because in some neighborhoods that are heavily pop- 
ulated there are fewer stores, while in other neighborhoods just the opposite 


is true. 


There are 520 basic grain centers in factories or businesses with 30 or more 
employees. 


There are 1] supermarkets where the public can go also, but to avoid specula- 
tion certain restrictuions will be placed on the sale of basic grains and 
other products, which will be sold by means of cards, as sugar is. 


MICOIN is in the process of organizing the administration of 260 Rural Supply 
Centers (CAR), which used to be under the Ministry of Agricultural, Cattle 
Development and Agrarian Reform (MIDINRA). There are 93 “people's stores" 
throughout the country, which may also be managed by private parties as long 
as they have the backing of the mass organizations. There are also 51 Rural 
People's Stores, which make a total of 2,655 distribution stations. 


The speaker stressed that in accordance with the revolutionary government's 
policy, all these distribution channels are run with the assistance of 
people's organizations such as the Sandinist Defense Committees (CDS). For 
example, there are plans to have the People's Supply Centers (CAP) operate in 
the neighborhoods, possibly to be administered by the CDS, AMNLAE [Association 
of Nicaraguan Women Luisa Amanda Espinoza}, ENABAS, Militias and other 
organizations. 
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In sum, the vice-minister's speech was also clear, reflecting the enormous 
efforts being made by our revolutionary government to solve food supply 
problems, with the full participation of organized producers and consumers. 
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COUNTRY SECTION NICARAGUA 


REPORT ON COUNTRY'S RECENT EXPORTS 
Managua LA PRENSA in Spanish 25 Feb 83 p 18 


[Text] Reports on Nicaragua's exports of sea products this past January 
reveal that 252,360 pounds of shellfish was sent to international markets, 
bringing in up to US $524,539.90 in revenues. 


The products exported were prawns and lobsters. The importing countries were 
the United States and Canada. In February and March, these figures are expec- 
ted to be even higher. 


Sugar 


During the period between October and September (the 82-83 sugar harvest), 
exports accumulated by the National Sugar Enterprise (ENAZUCAR) as of 29 
January 1983 totaled 502,009.15 quintals. 


The importing countries were: the United States, for a total of US 
$4,950,711.99, followed by the Soviet Union and Mexico. 


Molasses 


Molasses exports by ENAZUCAR, as of 29 January of this year, totaled 
10,462,987 metric tons, bringing in US $261,574.68 in revenues. The main 
purchaser was Bulgaria. 


Sugar Market 


The European Economic Community (EEC), according to reports provided by the 
Nicaraguan Ministry of Foreign Trade (MICE), realizes that the estimate of 
5.43 million tons for the present 1982-83 market is worthless. The govern- 
ments and the European Commission have not yet decided exactly how much 

of that quantity will be exported. 


Our source indicates that the exportable supply is 2.41 million tons of 
quality "C" (sugar outside the quota), and 3.02 million tons of "A" and "B" 
within the sugar quota. The estimates are taken into account in official 


reports. 
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White Fiber 


Cotton exports during the 82-83 harvest, which runs from October to September, 
effectuated by the National Cotton Enterprise (ENAL) during the week of 24-29 
January of this year, totaled 13,866 bales, valued at US $4,532,902.20. The 
accumulated exports, tallied as of 29 January, added up to 17,436 gold quin- 
tales, which brought in US $5,778,809.30. 


The importing countries were Japan and the Federal Republic of Germany. 


Sesame Seeds Pick Up 


Refined sesame seed exports by ENAL so far have totaled 3,300 quintals, with a 
value of US $187,143.36. Exports of that product accumulated as of the end of 
January yielded US $1,147,745.72, for 20,414.50 quintals. The purchasing 
nations were England and the Federal Republic of Germany. 


Cotton Movement 


The National Cotton Enterprise announced that for the first time it will 
market "Cottonseed Cake" in Costa Rica; it has already begun the initial 


operations. 


The transactions took place last week, pursuant to an agreement with the 
Nicaraguan oil enterprises, trying to replace in particular the customers that 
had traditionally supplied the market in question. 


By the end of January, 2,414,591 quintals of raw cotton had been harvested 
across the nation, which will produce 175,000 bales of gold cotton and 1 mil- 


lion quintals of cottonseed. 


The average yield of fiber as of 3 February was 35.59 percent, with a seed 
yield of 53.39 percent. It is estimated that by the end of the second week in 
February, enough cotton will be in the warehouses of the demonstrators to 


produce 215,000 bales. 


This figure will increase considerably by the end of February of this year. 


Coffee Exports 


Instant coffee exports by the Nicarc:uan Coffee Enterprise (ENCAFE) last 
month, in the 82-83 harvest, reached 423,740 pounds, generating income of US 
$1,052,014.80. The importing countries were Japan and the United States. 


ENCAFE exports totaled 27,454.71 quintals, valued at US $3,283,623.64, 
accumulating general exports of 74,287.56 quintals, with foreign reserve 
revenues of US $9,358,565.83. The importing countries were the Federal 
Republic of Germany, Belgium, Holland, France, the United States and Japan. 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


PRD LEADERS EXPRESS SUPPORT FOR AMENDMENTS 
PAO20443 Panama City Televisora Nacional in Spanish 2300 GMT 31 Mar 83 


[Text] The Democratic Revolutionary Party, PRD, today asked for a favorable 
vote, a revolutionary yes to the constitutional reforms, because it believes 
they constitute the revitalization of Torrijism. PRD President Berta Torrijos 
de Arosemena summarized the opinion of the party leadership in the following 


statement: 


[Begin Torrijos recording] We want to express our party's view on the cur- 
rent political situation by recalling that in 1978 Gen Omar Torrijos organized 
and gave instructions for greater political participation through the politi- 
cal parties. Some guidelines were issued about the opening of channels for 
the participation of those organizations. It was proposed that the 
constitution be updated and reformed so that the political parties could 
participate in this historic process. Based on this revolutionary process, 
and remembering that the greatest democratic participation occurred after 
1968, when the citizens of the country... [changes thought] when the 
Corregimiento representatives and the Corregimientos began to participate in 
the solution of their problems, our party guided, emphasized and encouraged 
that democratic opening. At this time when channels of participation are 
opened, we have... [changes thought] and when General Paredes has also 
assumed the responsibility of carrying out this kind of political orienta- 
tion, he, General Paredes, and the national government have assumed a great 
responsibility, and they have opened the way for the participation of the 
political parties. That is why it is important that we hold a dialogue 
today, that we express our beliefs and that we face the current political 
times. The PRD national executive committee, the membership, the political 
committee and the secretariat assume the responsibility of accepting the 
current constitutional reforms. [end recording] 


PRD Secretary General Rigoberto Paredes read the communique in which the 
party expressed its position on the constitutional reforms. 


[Begin Paredes recording] Communique of the PRD national executive commit- 
tee: Let's revitalize Torrijism through the new constitutional means. 


General Paredes’ call on 30 July to revise and improve the country's politi- 
cal constitution has led to the draft constitutional reforms presented to 
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the president on 30 March. This draft substantially responds to the proposals 
made by Omar Torrijos in 1978. Those proposals were aimed at institutional- 
izing and democratizing the popular achievements of the revolutionary process. 
The proposed reforms satisfactorily respond to the objectives that the PRD 
sought. They were those of preserving the fundamental achievements estab- 
lished in the 1972 constitution; strengthening the popular representation 
system at the grassroots level; guaranteeing a method of electing legislators 
that opens effective access to al] the social and ethnic sectors that make up 
the nation; strengthening the municipal and provincial governments; and lay- 
ing the groundwork for a vigorous party democracy. Through all these reforms 
there is a significant advance in the achievement of the PRD program that 


establishes these objectives. 


[Paredes continues] An unquestionable merit of President De la Espriella 
has been to promote the conditions to bring the country's other political 
forces to the work table, where they have accepted a consensus that will 
enable the revolutionary process to continue to advance to superior goals on 
new democratic bases founded on a more direct popular participation. Some 
of those forces contributed to the quality of that draft of reforms and 
even agreed with PRD proposals. For the sake of the broadest possible 
consensus, we considered it advisable to make some formal concessions of 
minor practical significance. Nevertheless, it is ridiculous that specific 
representatives of the so-called opposition, despite their inconsistencies 
and contradictions, are now trying to accept credit for the reforms, in 
view of the fact that on 30 July they were invited to participate in this 
initiative of the revolutionary process. 


The proposed constitutional amendments initiate new methods and styles of 
political life that will positively contribute to the revitalization of 
Torrijism. This was opportunely foreseen by Omar, who viewed the PRD as the 
most appropriate structure to channel the people's participation in this new 
phase. Above all, this will demand the achievement of greater levels of 
organization and participation by the rank and file, both within the system 
of popular representation and the party structure. This challenge will make 
the PRD more dynamic at all levels, just as its principles and programs 
demand. Our party will now have the best chance to carry out the role for 
which it was created and once again it will be able to confirm its status as 
the majority political organization of all Panamanians. The PRD calls on 
its many members and all sympathizers of Torrijism to cast a favorable vote 
in the people's referendum, to cast a revolutionary "yes" to reactivate the 
process. fend recording] 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


PRD DIRECTORATE PLEASED BY AMENDMENTS 
PAO41700 Panama City CRITICA in Spanish 4 Apr 83 p 5 


[Paid advertisement entitled: "Declaration by the Democratic Revolutionary 
Party"; no date or place given; identical advertisement appears in 4 April 


MATUT INO } 


[Text] On 30 July, Gen Ruben Dario Paredes and the national government sug- 
gested the revision and improvement of the national constitution to expand 
the country's process of democratization begun by Omar Torrijos. In response 
to this exhortation by the leaders of the revolutionary process and of the 
Democratic Revolutionary Party [PRD], the National Assembly of Corregimiento 
representatives empowered the executive branch to organize a commission to 
revise the constitution. From then on, the PRD national executive committee, 
with the participation of special teams, worked actively to defend the 
people's gains established in the 1972 constitution and to restore the 
constitutional amendments proposed by General Torrijos in 1978. 


It is an unquestionable merit that the national government managed to sit 
the country's other political sectors at the work table and to create the 
conditions that led them to accept a consensus that basically responds to 
the amendments that Omar proposed 5 years ago. 


After evaluating the constitutional amendments that will now be subject to 
popular referendum, the PRD directorate is pleased to confirm that our 
party's goals are being achieved. The PRD feels triumphant with the amend- 
ments that are being proposed, which foster new chances to strengthen the 
revolutionary process /at the rank-and-file level/ [slantlines denote bold- 
face as published] and to channel new advances through renewed forms of 
popular participation and support. 


Outstanding among the achievements are those that have to do with the system 
of popular representation, which will revitalize and strengthen its authentic 
roots. In setting forth our party's commitment to people's power, the PRD 
program notes that its essence is based on a system of organization, develop- 
mental leadership and representation of all the communities that make up the 
country's social geography. In that doctrinal document, the PRD stresses 

the need for the effective prevalence and functioning of the local and con- 
munal organizations, which our party regards as the heart of the system of 
popular representation. 
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Other aspects that the PRD program regards as basic include: The legitimacy 
that the natural leaders and spokesmen of the communities--the Corregimiento 
representatives, who owe themselves to these local and communal councils-- 
must have; and the right of those communities to be represented in the 
municipal and provincial governments, where these leaders must defend the 
legitimate interests of their Corregimientos. 


The PRD has often said that popular representation lacks true content and 
validity unless the communities are effectively and democratically organized 
through those councils and their leaders respond to these councils. For our 
party. the essential thing about the system of popular representation is not 
the formal existence of a national assembly of 505 representatives, but the 
effective participational organization of the communities in defense of their 
interests, which is what provides a basis and sense to this system. 


The draft constitutional amendments propose the disappearance of the assembly 
of 505 at the national level, for it had few responsibilities and met 
formally just 1 month every year. However, the Corregimiento representatives 
effective role at the community, municipal and provincial levels is markedly 
strengthened. At the provincial level, these communal leaders will have 
specific duties connected with drafting works and investment projects and 
with overseeing the government's work. 


This is a return to Omar Torrijos’ original idea, revitalizing the system's 
true substance. For him, the people's representation rested on the organi- 
zation and mobilization of the rank and file and on the election and free 
renewal of their authentic natural leaders, rooted in their communities, 
who serve as legitimate spokesmen to lead their development. 


The assembly of 505 was not conceived as a legislative body; legislative 
work was always carried out by another entity. As such, this assembly has 
had few functions to fulfill and has been surpassed by the needs that 
derived from the country's need to evolve. It must be acknowledged that due 
to a gradual weakening of its rank and file organization, to a scarcity of 
specific duties, and to a dissociation from their responsibilities within 
the community, some of the representatives let their basic tasks be dis- 
torted. This made it necessary for the revolutionary process to rescue and 
strengthen the original roots of the system, putting a stop to its deforma- 
tion. 


On the contrary, when the local and comminal councils have an effective and 
participational existence, the revolutionary process and the Torrijist party 
grow stronger. Similarly, when the representatives have more specific com— 
munal, municipal and provincial responsibilities, their role becomes more 
vigorous. It is within this context that the constitutional amendment 


proposed must be viewed. 


Even so, these communal leaders will not cease to be a powerful national 
movement: Their national political coordination will become effective 
through their common membership in the party of Torrijism. Consequently, 
the PRD today renews its commitment to defending the system of organization 
and representation of the communities, which was Omar's idea. However, in 
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making this commitment, we shall not confuse the essential with the apparent: 
The assembly of 505 was never essential to this system. The PRD will remain 
the major guarantee of the permanence of the system of popular representation, 
strengthening its essential aspects and working toward more effective develop- 


ment of its duties. 


Our party will also struggle to organize a vigorous legislative branch, 
elected directly to fulfill the responsibility of drafting the laws demanded 
by national development, where the popular sectors in each of the country's 
social and cultural regions will be represented. We want a new legislative 
branch within which the new advances of the revolutionary process can be 


programmed. 


The PRD vigorously rejects the idea that the new legislative assembly, now 
proposed by the constitutional amendments, might be turned into a restoration 
of the old and discredited national assembly of deputies. The PRD rejects 
the idea of creating an assembly where only a privileged minority can retain 
to its advantage the right to legislate, as was the opposition's intention. 
We do not want another assembly dominated by the economically powerful. 


Because of this, the PRD has defended the idea of organizing the election of 
legislators on the basis of electoral districts. This would enable the poor, 
the peasants, the professionals, the young people and the Indians to be 

represented in the new legislative assembly. We want a legislative assembly 
to which all the social and ethnic sectors that make up our nation's reality 


can have access. 


The PRD demanas that the design of the electoral districts respond to the 
country's true social and ethnic structure and that the electoral districts 
effectively reflect the natural areas that truly make up every region of the 
country. Thus, in structuring the new legislative assembly, we will preserve 
one of the most positive aspirations provided by the people's power: That 
the legislators will be men and women truly rooted in the communities that 
elect them, not only because they reside there, but by their continual com- 
mitment to these communities. 


Only in this way will we establish a true system of people's representation 
and legislation: With communities organized from their rank and file; with 
natural leaders to defend and represent them in the municipal and provincial 
bodies; with the power to discuss there the works and investment plans 
important to those communities and regions; with a legislative assembly 
directly elected by the people to draft laws, based on electoral districts 
that reflect the country’s social realities, and made up of legislators who 
meet the people's demands. 


In practice, the community representation system and the new legislative 
branch must become a single unity, as a bulwark of the people's representa- 
tion. The Torrijist legislators and representatives will make up a powerful 
column, identified with each other and cooperating through their party. The 
PRD responsibly assumes these structures of popular representation as 
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mechanisms that will help organize our people and draft laws contributing 
to the development of the revolutionary process in this new stage. To this 
end, we will seek to democratically elect representatives and legislators 
committed to the people's needs and aspirations. 


This is one of the reasons that the PRD leaders hail this draft constitu- 
tional amendment as a significant victory of Torrijism in this new stage 
and ask members and sympathizers to give their approval in the people's 
referendum. 


A Torrijist yes to reactivate the process. 


CSO: 3248/654 
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COUNTRY SECTION PANAMA 


BRIEFS 


COMMUNISTS OPPOSE CONSTITUTIONAL AMENDMENTS--[From "The Notebook" column-- 
words within slantlines in boldface as published]--The People's Party of 
Panama (Communist) has taken a sudden turn by announcing in its edition of 
/UNIDAD/ that it will vote for the current 1972 national constitution. In 
other words, they are responding /"no"/ to the constitutional amendments 
and to Gen Ruben D. Paredes' request "that /the people's power/ be 
strengthened with a /'yes'/." [Text] [PA261944 Panama City LA REPUBLICA 


in Spanish 25 Mar 83 p 5] 


CHRISTIAN DEMOCRATS SUPPORT AMENDMENTS--President Ricardo Arias Calderon, 
President of the Christian Democratic Party, announced yesterday that the 
members of his party have decided to support the constitutional amendments. 
These amendments were officially presented to the president last week and 
will be submitted to a national debate in an effort to acquaint the populace 
with their content. The proposed amendments, prepared by the constitutional 
amendments commission, will be voted on in referendum on 24 April; the 
people will be able to approve or reject these new amendments to our magna 
carta. The Christian Democratic Party president urged his fellow party men- 
bers to vote affirmatively next 24 April, thus supporting the proposed amend- 
ments to the national constitution. [Text] [PA061711 Panama City MATUTINO 


in Spanish 6 Apr 83 pp 1A, 6B] 


REGISTRATION OF REPUBLICAN PARTY--The republican party has become the 12th 
political party to attain the 30,000 members needed for official registra- 
tion. To date, the party has gained a total of 42,921 adherents. [PA062152 


Panama City CRITICA in Spanish 6 Apr 83] 
NEW 'LA PRENSA' EDITOR--Winston Robles, prominent local lawyer and university 


professor, has been appointed director of LA PRENSA. He replaces Carlos 
Ernesto Gonzalez de la Lastra. [PA020238 Panama City LA PRENSA in Spanish 


31 Mar 83 p 1] 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


"ABC' REBUTS GOVERNMENT'S CLAIMS OF AUSTERITY 
PY252331 Asuncion ABC Color in Spanish 23 Mar 83 p 10 
[Editorial: "A Tight Belt?"] 


[Text] The expenditures of the central government for 1983 are almost iden- 
tical to those of 1982, while the budget for the autonomous enterprises has 
been increased considerably. 


Perhaps this could be viewed as a change of course, because so far the nor- 
mal thing has been for all budgets to increase every year. However, this 
does not allow us to believe that a fiscal austerity policy has been put into 
effect because maintaining the expenditures of the year before is hardly an 
indication of austerity. 


At the same time there are no signs of a desire to cut down superfluous 
expenditures or of reducing certain luxurious and even lavish undertakings. 
Among such undertakings are the Central Bank palace on which 6 billion guar- 
anies have already been spent, although it is not even half finished yet, or 
the airports at the city of Presidente Stroessner, which will cost approxi- 
mately $101 million (something like 16 billion guaranies at the current ex- 
change rate of 160 guaranies for each U.S. dollar) and at Pedro Juan Caballero, 


which will cost $65 million. 


Therefore, as far as the state is concermed one can hardly speak of auster- 
ity, especially if one takes into account that its reactionté@declining fis- 
cal revenues--a consequence of a less active economy--has been to submit suc- 
cessive draft bills increasing taxes. 


However, according to a news report from Panama, our finance minister has said 
that the economy is being handled austerely "and belts are being tightened" 
to prevent domestic problems. 


In the light of the facts it seems abundantly clear that the belt that is 
being tightened is not the state's at all. 


CSO: 3348/307 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


DAILY CALLS FOR CABINET, POLICY CHANGES 
PY241953 Asuncion LA TRIBUNA in Spanish 24 Mar 83 p 4 


[Editorial: "The Analysis"] 


[Text] The Honorable National Republican Association [Colorado Party] board 
yesterday afternoon held a meeting behind closed doors that lasted for slightly 
more than 1 hour. The unusual length of the meeting leads us to believe that 
those attending it discussed the current political situation. 


However, it must be noted that the Colorado Party is not experiencing any 
internal or institutional problems that may be threatening the national posi- 
tion it has gained. 


Nevertheless, it is no secret that the general view is that these will be new 
definitions, new guidelines in view of the changes that are expected to take 
place, and that some sectors expect more than others. 


But regardless of the expectations at the domestic level, undoubtedly, the 
government party should be dedicating all its attention to the international 


Situation. 


In this regard, it must be noted that the situation in the Southern Cone is 
changing substantially: elections are expected to be held in Argentina in 
October; the most important states in Brazil are now governed by members of 
the opposition; Pinochet is experiencing an open confrontation with the church 
and many national sectors are exerting pressures for change; and in Bolivia 
there have been those who express their opposition to our system of govern- 
ment, as recently happened during a conference that gathered numerous Boli- 


vian personalities. 


In what measure is the Paraguayan Government looking down the road to what 
might happen in any of these areas and planning any strategy to deal with 
developments? This is difficult to know since nothing of what has been dis- 
cussed in these closed-doors meetings has been reported. But no one doubts 
that the government party will not stay idle in this regard. 


What is more, in one way or another, the United States has repeatedly ex- 
pressed its position in favor of gradual changes that will eventually lead 
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to a strengthening of democratic practices and institutions in different 
Latin American countries. Therefore, the recent changes in the Southern Cone 


should not be any surprise. 


Therefore, we must define courses of actions, and political guidelines that 
will strengthen the government system but that also will lead to an enhance- 
ment of democratic institutions and practices. 


In this regard, positions such as that which will allegedly be adopted by 

the Liberal Party and possibly by the radical Liberal Party of not attending 
the opening session of congress--which is not an issue of immediate concern-- 
cannot be ignored as a simple protest. 


Our country's government system has been operating for a long time like a 
machine without fuses. There was no need to establish any buffer since eco- 
nomic progress minimized any possible political unrest. 


However, the situation has changed. The finance minister has said in 
Panama: Now the administration tsenforcing a policy of austerity. This means 
that there are less economic opportunities and consequently the effects of 
adverse conditions will have a greater impact. 


But when faced with a similar situation people have always resorted to changes 
in the administration to solve political problems. Moreover, it is well- 
known that there is a tendency not to change a system that works. Now the 
only unknown factor is whether the supposition that the system works will 
continue to be valid. 


In other words, it is obvious that there are two options: either the govern- 
ment hardens its political line--something which will be against the tide of 
current developments on the international level--or it enforces an opening 

of political institutions in keeping with well-established guidelines as it 


has been doing until now. 


Moreover, if the second option is chosen there will undoubtedly be some changes, 
changes that are insistently alluded to itn Colorado Party circles as well as 
in other national sectors. 


This would of course mean an important change in government practices, which 
is precisely the reason for these meetings. 


Moreover, since the new constitutional period is about to begin and since a 
new cabinet, in which people expect to see some changes in its operating 
procedure so as to achieve a political image in keeping with the international 
situation, must be appointed fuc chis new constitutional period, change cannot 


be avoided for long. 


Unless of course we choose, as we have until now, to live in a dangerous 
international isolation, which is not good for anybody. 


CSO: 3348/307 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


FINANCE MINISTER SPEAKS AT IDB MEETING 
PY242145 Asuncion ABC Color in Spanish 24 Mar 83 p 10 


[Excerpts] During a speech delivered at the 24th IDB governors assembly in 
Panama yesterday, Finance Minister Cesar Barrientos said that in view of the 
difficult international economic situation affecting all the Latin American 
countries to a greater or lesser degree, "the national government has put into 
practice a series of measures and instruments of economic-financial, fiscal, 
exchange and credit nature aimed at preserving and strengthening the achieve- 
ments of the growth policies by encouraging exports, the gradual substitu- 
tion of imports and the better exploitation of available resources." 


Regarding the cooperation which the IDB can provide to the efforts of every 
country, the finance minister said that he believes that it is necessary for 
the IDB to “adopt special measures adequate to the circumstances such as 
more flexible terms of payment, greater percentages of the total cost of pro- 
jects financed in foreign currency, extension of the industrial reactivation 
program and preferential treatment for countries of lesser relative develop- 
ment regarding the general financial conditions for loans with capital re- 


sources." 


The Paraguayan representative also supported the creation, within the IDB, 
of an intermediate financial facility within the context of the sixth rein- 
vestment of IDB resources, a measure which will permit the granting of loans 
with interest rates below the normal rates banks charge for loans from their 


own funds. 


The minister also expressed support for the creation of an inter-American 
investment corporation for the benefit of small and medium enterprises "be- 
cause we see in it an important complement to the IDB's duties in the ser- 
vice of private enterprise, which is the main moving force in free market 
economies. In conclusion, Finance Minister Cesar Barrientos said: "We hope 

we will continue to deserve the IDB's very special consideration as an import- 
ant participant in the financing of significant investments in the economic 
life of my country. We would like to convey our continuing gratitude to the 
IDB an we do so through its President Antonio Ortiz Mena.” 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


DAILY COMMENTS ON HUMAN RIGHTS MANIPULATION 
PY291636 Asuncion PATRIA in Spanish 23 Mar 83 p 5 
[Editorial: "Untenable Politicization"] 


[Text] The clearest proof that human rights have become a political issue in 
our country is the systematic manipulation of the two main human rights, 
namely, the right to life and the right to freedom. 


The nonparticipating opposition and the pseudocommission created by a group 
that is interested in manipulating those rights to serve its own political 
sectarian ends have chosen such rights as the routine target of their cam- 
paign of demagogy, deception and fabrications. 





Obviously, we know that the right to life and freedom has great signifiance 
because it is the foundation of the other rights. But the fact of the mat- 
ter is that this right has been manipulated so much that it is clear that 
there is the intention to portray Paraguay as a country of barbarians where 
harsh repression is the government's only job. This is an untenable position 
from a decent, honest and Christian viewpoint, because despite ali. of the 
campaigns launched against our authorities and against the general situation 
of our country, there is an international consensus that neither terror nor 
violence has prevailed here, that no bloody records are to be accounted for 
and that freedom prevails. The mass media enjoys freedom. There is freedom 
in socioeconoic and cultural activities, in the broad right to association 
with legal purposes, in the unrestricted activities of democratic parties 
that have been authorized to operate under the constitution, and in the citi- 
zen's right to make their own decisions provided they observe the law, do not 
disrupt public order and respect the rights of others. 


A quick glance at the globe, without sparing those countries where democracy 
has taken deep roots, will show that the IRA [Irish Republican Army], the 
Red Brigades, the ETA [Basque Fatherland and Liberty], Black September, the 
gangs like that of Baader-Meinhof, and so forth, have been responsible for 
either alleged or real violations of basic human rights, violations which 
have resulted in bloody confrontations and which remain unheard of in Para- 
guay. We will not venture to mention Africa and Asia, or even Latin America, 
because we would then come across the most stunning human rights violations 
--verging on crime--by extremist organizations which are supported by extra- 
continental totalitarian powers and which provoke cruel clashes that smash the 
rights of men and the right to self-determination of nations. 
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In Paraguay, where the multiparty system operates under remarkable democratic 
conditions, there have been no such institutional collapses, and this should 
be the pride of all good Paraguayans, even should they disagree with the 

will of the majority. However, there are minorities that are marked by an 
open ill will and that have made human rights a political issue with the pur- 
pose of impairing our country's image. But they are just a few and well 
known, and everybody is familiar with what they are doing. 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


PASSIVE OFFICIAL REACTION TO U.S. REPORT SCORED 
PY241555 Asuncion ABC Color in Spanish 20 Mar 83 p 12 


[Editorial commentary by Alfredo M. Seiferheud: "Public or Classified Docu- 
ments?"'] : 


[Text] The U.S. Embassy in Paraguay has released a document regarding the 
internal situation of this country in 1982. It has been published by the 
independent press media as a valid and useful piece of news regarding the 
opinion of the U.S. Government on its Paraguayan counterpart. The report, 
Originating from the Department of State, has thus lost its nature as a clas- 
sified document and, consequently, the much proclaimed doctrine of noninter- 
ference in the domestic affairs of another nation, still in force for others, 
is no longer in force for our friend in the North. 


We agree that any political administration has a right to make its own analysis 
and draw its own conclusions regarding what it believes to be the situation 

in a country, whether it is a neighbor, an ally or an enemy. But we also be- 
lieve that it has the strict obligation to keep those analyses or conclusions 
for its own knowledge and guidance, for its military, diplomatic or economic 
Strategy. The U.S. Government no longer seems to understand it in this way. 


There has been no diplomatic protest, as would have been proper when there is 
a relationship of equality between two countries, but the daily PATRIA has 
dedicated a couple of editorials to the report, editorials which, as usual, 
fail to deal with the real issue. Instead of demanding compliance with the 
noninterference principle and asking the government--which boasts compliance 
with its own program--to lodge a strong protest, the daily focuses on unin- 
portant matters, attacks the newspapers that published the report and demands 
that reports on Nicaragua, Cuba, Afghanistan, Poland and so forth also be pub- 
lished. Thus, we have the usual lack of sound arguments. PATRIA rejects the 
negative information in the report, welcomes favorable comments, but evades 


the heart of the problem. 


We believe that nobody can act, at least this way, as anybody else's censor. 
The United States is in the forefront of drug addiction, crime and racial 
discrimination. Or could the Paraguayan Government, using the same reason, 
perhaps draw up and publish a report on the internal situation of Bolivia, 
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Argentina or Brazil? In that case, would we not protest, as they also would? 
Or is it that the United States is the only country that has earned the right 
to behave like our elder brother who should give us lessons on morality? 


The passive reaction of our official spokesmen clearly reveals that we are 
still far from focusing on the real issue. While our position remains un- 
changed, the U.S. Embassy--which did not have the moral courage to either 
admit or deny its responsibility regarding another document that was used to 
expel Augusto Roa Bastos--has released this report, arrogating to itself a 
right it does not have. 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


NEED FOR REVISED RELATIONS WITH U.S. UNDERLINED 
PY200117 Asuncion LA TRIBUNA in Spanish 15 Mar 83 p 4 
[Editorial: "Relations With the United States"] 


[Text] Some time ago the visit of a Y.S. State Department under secretary to 

our country was announced. Difficulties which were not sufficiently explained 
finally caused the cancellation of the visit that may have provided an oppor- 

tunity for proposing ways to improve our relations with that country. 


Although recognizing that the under secretary may have had more urgent busi- 
ness at hand, it is worth noting, in view of the lack of explanation, the 
little interest or even no interest of the United States in invigorating 

its relations with our country. Some time has already passed since the 

trip's cancellation, but nothing has been said about its possible rescheduling. 


This situation should draw the attention of the nation's authorities as being 
a sign that the relations with the Untied States are currently not as good 
as they were at other times. 


Lately our country has been one of the most loyal allies of the United States, 
and this has been demonstrated on many occasions. 


What's more, ours is the only country which, by holding fact to a well-defined 
line of domestic and international policy, has made itself impervious to 
destabilization or anything close to a destabilization. Other nations cannot 
say the same thing because, in addition to their economic troubles, they 

have already definitively departed from political lines which were set down 

by the United States as the continent's leading nation. 


Nowadays inter-American solidarity is merely a myth. There are veritable 
ideological abysses and opposing interests among the nations of our conti- 
nent which, unfortunately, seems to become more and more the battlefield of 


of the superpowers. 


No one should be deceived about this reality, just as there is no doubt about 
the position which our government has been maintaining toward the United 


States so far. 
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However, we could hardly say that we are getting paid in kind. A number of 
questions arise concerning the future of these relations. 


At the same time one can hardly ignore the incredible incongruity of the 

U.S. behavior toward our nation. For example, a few days ago Suriname's 

Marxist dictator ordered all his opponents decapitated or otherwise killed in 

a single night. However, the United States maintains a trade with this recently 
"independent" former colony which is twice the size of that with Paraguay. 

The fact is that Paraguay is the nation from which the United States buys 


less. 


Recent statistics published by the U.S. Department of Trade show that U.S. 
imports of Paraguayan goods amounted to barely $38 million in 1982. 


This is a paltry figure even for us and it is even more paltry if compared to 
the $106 million worth of imports from the small island of Barbados, or the 
$358 million from Costa Rica, the $293 million from socialist Jamaica, the 
$258 million from Uruguay and even the $88 million from Sandino's Nicaragua. 





Needless to say, U.S. exports to Paraguay have always, absolutely always, 
been at least twice as much as its imports. 


In other words, Paraguay finds the relationship with the United States eco- 
nomically disastrous from the point of view of imports and exports alone. 
Let us not even mention the drain of resources carried out by the U.S. in- 
ternational banking tigers who operate in our country. Let us not even talk 


about this. 


Concrete evidence is staring us in the face. Thus, everything we mentioned 
above must be analyzed in order to put the relations at a more equitable 
level. Such a nefarious retribution to a noble friendship like ours is not 


acceptable. 


It would be idiotic to persist in the same old euphemisms. Naturally, a 
change in a relationship like the one that has been maintained so far is 
hardly easy, but undoubtedly our country must adopt a stronger attitude or 
at least a stand which will put an end to this constant drain of our energy 


toward the dominating power. 


This is what can be concluded from the cold facts and figures that we have 
mentioned. 


No one is advocating moving to other extremes because nothing could be more 
harmful to our national interests. However, it is certainly high time we 
took a serious and objective lookat reality. It is unacceptable that those 
who criticize should be shut up by calling them certain names. The nation 
needs effective defenses which those who have acquired interests cannot pro- 


vide. We have no such interests. 
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COUNTRY SECTION PARAGUAY 


BRIEFS 


ITAIPU POSTPONES INITIAL GENERATOR OPERATION--According to an ANSA dispatch 
datelined Rio de Janeiro, the executive board of the Itaipu binational enter- 
prise has decided to postpone putting into operation the turbines of the 
Paraguayan-Brazilian hydroelectric central located on the Parana River. Jose 
Costa Cavalcanti, director general of the enterprise, admitted that the mea- 
sure was adopted for financial reasons and becaus2 of the decline in the eco- 
nomy and electricity consumption in Brazil. The first generator, which should 
have started to produce electricity this year, will only operate at half its 
normal capacity with its whole output going to Paraguay. It will only begin 
providing electricity for Brazil during the first 3 months of 1984 and then 
only in a test capacity. The cther generators will also suffer a delay in 
being put into operation. The schedule indicates that the last generators 
should go into operation during 1988 and 1989. [Excerpt] [PY 241707 
Asuncion ABC Color in Spanish 24 Mar 83 p 11] 
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COUNTRY SECTION PERU 


BRIEFS 


TERRORISTS BOMB TWO BANKS--By correspondent Pompeyo Vergas Palomino--A group 
of terrorists carried out criminal actions by bombing two crowded bank bran- 
ches. As a result of the explosions a professor and an 8-month pregnant woman 
were wounded. The first attack took place at 1139 yesterday in the Credit Bank 
[Banco de Credito] located on the first block of El Sol Avenue, some 100 
meters from the Plaza de Armas. The violent explosion, which took place when 
all the bank employees and some 50 customers were inside the building, de- 
stroyed desks and windows and blew Mrs Emperatriz Cahuara up into the air. 

The second explosion took place 1 hour later in the branch of the Bank of the 
Nation [Banco de la Nacion] just across the street from where the first ex- 
plosion took place. The explosion also caused similar material damages, 

but fortunately no one was seriously wounded inside the bank. [Excerpt] 

[PY 061820 Lima EXPRESO in Spanish 30 Mar 83 p 4] 


SUBVERSIVES DIE IN CLASHES--[ By correspondent Domingo Huerta Huaman] The 
violent clashes which have taken place in various areas of Victor Fajardo 
Province between the joint forces--formed by the army and civilian guard-- 

and members of the Shining Path terrorist. group have resulted in the death of 
21 terrorists. Today the emergency zone command disclosed that three men- 
bers of the Shining Path group were killed by members of the joint forces dur- 
ing a clash which took place last Sunday in Hualla (Victor Fajardo Province). 
A group of 15 terrorists engaged in a heavy shootout with the joint patrol. 
When the terrorists realized that six of their mates had been reached by 
bullets they fled toward the mountains taking some of the wounded men. The 
victims of the shootout, which lasted some 30 minutes, have not been identi- 
fied. It was also disclosed that another 18 members of the Shinigg Path group 
were killed during violent clashes which took place betwen 20 and 22 March in 
Porta Cruz, San Jose de Huarcaya and Lucramarca (Victor Fajardo Province). 

The police have recovered a submachinegun, two guns and six carbines. On 
Saturday 26 March the joint forces of the army and civilian guard carried out 
a house to house search in Lucayas. As a result of the search 13 carbines, 
eight guns, medicine, foodstuff, uniforms and printed propaganda were seized. 
[Text] [PY061818 Lima EL OBSERVADOR in Spanish 30 Mar 83 p 9] 
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COUNTRY SECTION URUGUAY 


FOREIGN MINISTER AT GROUP OF 77 CONFERENCE 
PY100224 Montevideo Radio El Espectador Network in Spanish 1600 GMT 8 Apr 83 


[Text] It has been learned that during the meeting of the Group of 77 the 
foreign minister ratified Uruguay's policy of supporting rational positions 
that will lead to an improved understanding at the international level. 


During the closing session, Dr Carlos Maeso expressed our country's belief 
that responsibility is needed in order to bring a promising future into 


fruition. 


He added that only to the extent that everyone acts responsibly can commit- 
ments with oneself, with humanity and with history be fulfilled. 


The foreign minister indicated that our objective must be to seek viable 
solutions and learn to agree on particularly complex matters. Agreeing on 
simple matters, Maeso said, is certainly not progress. 


The foreign minister noted that, as developing countries, we have to be 
pragmatic andunderstand that radical statements are sometimes useful. He said 
that we have firm positions and are not willing to compromise on questions or 
principles. We will not permit being lied to or being ignored. Above all, 
Maeso stated, we must have a single demand: that the doors to understandings 
stay open. The situation the world is in calls for two types of solutions: 
one over the medium- and long-term consisting of a project for an improved, 
stable and new structure; and another over the short-term, permitting the 
formulation of a strategy to pull us out of the stagnation quickly. The for- 
eign ministers said that support for economic cooperation among developing 


countries must be reaffirmed. 





As for the Uruguayan position, Maeso said that it is imperative to find solu- 
tions through agreements with industrialized countries contemplating invest- 
ments in developing countries, and eliminating tariff and nontariff barriers 
which hinder international trade. He also called for stopping other practices 
which restrict international commerce, and for the adoption of more flexible 
and broader terms in order to reschedule the foreign debts of developing coun- 


tries. 


In closing the Uruguayan minister affirmed that we detest economic pressure, 
interventionism and paternalism, adding that, now more than ever, we express 
our faith in the value of law and diplomacy as the unquestionable bulwark of 
civilization and understanding. 
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COUNTRY SECTION URUGUAY 


BRIEFS 
FALKLANDS WAR DEAD RELATIVES ARRIVAL--Montevideo, 5 Apr (AFP)--Surrounded by 
strict security, relatives of 255 British soldiers who fell in the Malvinas 
war arrived tonight in Uruguay, which is the last stopover enroute to the 
archipelago to visit the graves of their loved ones. The charter flight 
which brought these relatives from London, after a stopover in Barbados, 
landed at the Carrasco international airport at 2230 [0130 GMT], 1 hour 
behind schedule. The plane was met by British ambassadress in Uruguay Patricia 
Hutchison, high-ranking officials of the embassy and Uruguayan authorities. 
The arrival of a second plane is expected at any time, thus bringing to 530 
the totel number of relatives who will travel to the Malvinas for a 5-day 
visit on the Cunard Countess ship, which is already in port. After a rapid 
check by immigration personnel, the travellers will board 12 buses to be 
taken to the Montevideo port where the schedule for the ship's departure 
could not be confirmed. Uruguayan and Argentine journalists present at the 
arrival of the plane were not allowed to come near the travellers. [Paris 
AFP in Spanish at 1252 GMT on 6 April reports that the 533 relatives of fallen 
British soldiers departed from Montevideo port at approximately 0400 [0700 GMT] 
on board the Cunard Countess and that they expect to arrive in Port Stanley 
on Saturday.] [Text] [PY061319 Paris AFP in Spanish 0204 GMT 6 Apr 83] 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


CALDERA PROPOSES EIGHT CAMPAIGN DEBATES TO LUSINCHI 


Caracas EL NACIONAL in Spanish 20 Mar 83 p D-6 


[Text] Rafael Caldera reiterated his invitation to Jaime Lusinchi to debate 
problems of national interest. This time the COPEI [Christian Social Party] 
presidential candidate proposed to his Democratic Action colleague that they 
hold eight debates starting 11 April when the election campaign will offi- 
Cially begin. 


In a letter sent to Lusinchi, the COPEI candidate stated that if they discuss 
concrete matters, the country can evaluate the good parts of each formula. 
They will also be giving an example of dignified confrontation and will felp 
elevate the election debate to the level the Venezuelan people want. 


The text of the letter follows. 


Caracas, 19 March 1983 
Dr Jaime Lusinchi 
Presidential candidate of the Democratic Action Party 


Dear Dr Lusinchi: 


On 11 April the electim campaign will officially begin. Venezuela will de- 
cide whom it will entrust with the leadership of its destiny for the next 
5-year constitutimal term. 


In my tour through the country and in talks with all sectors of national life, 
I have learned of the desire that the election campaign not be one more factor 
of unrest and confusion or an unconstructive contest with unimportant contro- 
versy. Rather, it should be an opportunity for a calm, in-depth discussim 

of national problems to guide the people on the roads we propose as alterna- 
tives for the country. It must help so that, on 4 December when our compa- 
triots come to vote, they will have had the opportunity to listen to us and 
draw their own conclusions. 


Therefore, permit me to invite you to hold a monthly debate, eight altogether 
during the election campaign, on those concrete matters that distress and con- 


cern the country at the present time. 


In this way, the country can, with full knowledge, evaluate the good parts of 
the formulas that we present. We will set an example of dignified, firn, 
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calm and constructive confrontation between our respective philosophies. 
Through our conduct, we will contribute to the endeavor tnat we have repeatedly 
supported--to elevate the electoral debate to the level our people want. 

Permit me to submit the following topics for your consideration: 

1. Economic revitalization and employment. 

2. Agricultural, livestock and industrial development. 

3. Oil and energy policy. 

4, Personal security. 

5. Fight against corruption. 


6. Education and health. 


7. Housing. 


CD 


. Youth, family and isolation. 


Representatives of our respective groups could be .esponsible for arranging 
the structure and details of these eight debates facing tne nation. 


Confident that you will have as much interest as I in holding these debates 
which will greatly benefit the country, I remain, 


Cordially, 


Your compatriot and friend, 


~ 


i 24 nea, Rafasn)] r 
(Sisned] Rafael Caluera 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


BUSINESSMAN DISCUSSES RATIONALE FOR ISSUING MANIFESTO 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 19 Mar 83 p D-14 


(Interview with Dr Carlos Guillermo Rangel by Rosita Regalado: "We Want to 
Accelerate Political Agreement to Restore Faith in Country"; date and plae 


not specified] 


[Text] Tne statements made in the document written by a group of Venezuelan 
private businessmen published by the press are not an attempt to form a new 
pressure group in the country. They specifically tell the political parties 
and the present government that they must accelerate the process of agreement 
to inspire confidence and faith in the teams tnat are going to shape the new 
government elected next December. 


This was the first explanation that Dr Carlos Guillermo Rangel, one of the 
Signers of tne document, gave us when we requested more details about the mo- 
tives and aspirations of that document. 


He explained: "We want to convoke the political parties and the government 

to modify the political line of the government facing tne progressive decline 
of the economic and fiscal situation of the country because of the seriousness 
of the crisis of faith in the democratic system and its leaders that the coun- 
try is going through. We do not mean just this government but all the goern- 
ments that have preceded it." 


He continued: "We want the political parties to accelerate the process of 
agreement so that they can inspire faith in their leaders and their teams be- 
cause there is an obvious loss of confidence in the future of the country. 


"We feel that the only way to achieve what we believe is needed is to return 
to the spirit of 1960. Through agreement, the serious situation that affected 
the country then was overcame successfully and in a relatively short time." 


He said: "We have never acted like a pressure group. In my case, the docu- 
ment was shown to me and I agreed with its cmtents so I signed it." 


{Question] Are you going to formally deliver this document to the leaders of 
the political parties so that they act accordingly? 
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[Answer] No, because we believe that by making it public, as we did in the 
press communique, we achieve the objective of calling them to act, facing the 
urzent need to create confidence precisely at this time when teams are being 
formed for the new government that will be elected in the December presiden- 
tial election. 


Dr Rangel commented that possibly harsh measures are needed facing the reality 
of the country, not only in the economic and fiscal sectors but ‘n lack of 
credibility in the leaders of the democratic system. Therefore, there must 

be agreement to carry these out successfully. 


{Question] If there is no reaction from the political parties to your state- 
ment, wnat will be the next step that this group of signers will take? 


{[Answer] Possibly there will be a meeting. But I believe that the reaction 
Will be favorable due to the attitude of the public which wants a change to 
provide credibility and faith in the country. 


The document published yesterday, Friday, was signed by 201 people. Among 
other things, it stated: 


"The Venezuelan of today feels disoriented because of uncertainty about his 
destiny and tnat of his children. Lack of confidence predominates in our peo- 
ple's way of thinking and lack of faith in the system has turned into lack of 
faith in the country. Facing this situation, we feel that it has become in- 
dispensable to take in-depth measures, beyond the ordinary, before irreversible 
Janage occurs. 


"The problems in carrying out the vast indispensable tasks would be insur- 
mountable unless there was clear, unified determination through political, 
econorsuc and social agreement and a total change in attitude. The crisis in 
tre country requires reflection and the participation of the most suitable, 
competent and nonest Venezuelans, whatever their political ideology, so that 
tney patriotically contribute to the future and the good of the fatherland. 
‘nus, we demand the formation of a government team that can confront the emer- 
zency and that has the endorsement of the different sectors responsible for 
the leadership of the country. Only in this way could there be renewal. It 
wOuld permit, among other things, reorganization of public expenditures, an 
end to waste, fair and just renegotiation of the public and private debt under 
the pertinent economic principles, careful review of public projects and works, 
elimination of unnecessary ministries and decentralized entities, shutdown of 
state enterprises that have massive losses and progressive relocation of the 
unnecessary bureaucratic personnel to the private production sector, the in- 
depth reorganization of public services and decisive and firm handling of the 
problem of crime." 


They state that the state must be reformed immediately. That reform must re- 
verse the tendencies of exorbitant economic and political growth that have 
ended one of tre most promising stages in Venezuela. 


Tne document ends: "The situations we camfront today and those glimpsed in the 


immediate future force us to make tnis public statement. We are assuming re- 
sponsibility to the country and the generations that will follow." 


7717 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


COPEI URGES HERRERA TO STRENGTHEN RELATIONSHIP WITH PARTY 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 19 Mar 83 p D-13 
[Article by Elena Block: "COPEI Asked President for Better Treatment of Party"] 


[Text] In a type of continuation of the Tuesday meeting in La Casona, Presi- 
dent Herrera invited the national leadership of COPEI [Social Christian Party] 
to meet Thursday afternoon in La Guzmania. The main topic is the concern in 
the party as well as in the government about relations between the two. 


The COPEL leaders gave the chief of state and some ministers their opinim of 
the national and international situation which is not at all favorable on the 
economic plane. They also spoke about the electim situation and the unfavor- 
able position of COPEL and the government in the polls. 


For this reasm, at La Casona as well as La Guzmania, the COPEI leaders told 
the president of the need for his help, his collaboration with his party. He 
should do everything possible to improve coordination between the two. He 
should offer the organization the opportunity to express opinions or partici- 
oate in decisions. He especially should not take measures that could hurt Ra- 
fael Caldera in the elections. In short, he must make a better government in 
order "tc give a little push" for COPEI. 


Secretary General Eduardo Fernandez and other leaders also spoke of the need 
for President Herrera to be a factor of consensus, a protagonist in sowing 
confidence and a better climate in the cantry. They think that the initia- 
tives should come from him in view of the rarified climate of Venezuela. 


Jaime Castillo Attended Meeting 


The meeting was attended by the chief of state, Minister Gomzalo Garcia Bus- 
tillos, Minister Leonor Mirabal, Governor Rodolfo Jose Cardenas and Ramon 
Guillermo Aveledo far tne government. Those who attended for COPEI included: 
Godofredo Gonzalez and Eduardo Fernandez, president and secretary general; 
Leonardo Ferrer, chief of the parliamentary faction; Hilarion Cardozo; Aris- 
tides Calvani; Jose Antonio Perez Diaz; Pedro Pablo Aguilar; Rafael Andres 
Montes de Oca; Abdon Vivas Teran; and Agustin Berrios. 


Of course, Jaime Castillo, the leader of Chilean Christian Democracy, was 
also present. This surprised a few. 
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Government Must Think of Party More 


One of the criticisms that has been made is that the government hardly con- 
sults tne party when it must make important decisions like the control of ex- 
change. it is well known that presidential candidate Rafael Caldera was sur- 
prised when the sale of foreign currency was suspended. A few days ago when 
the decisive moment for OPEC arrived, the chief of state did consult the lead- 
ers of the main Venezuelan parties. The COPEI members think that this policy 


should be continued. 


President Herrera was concerned about these criticisms. That is why he asked 
his party comrades to come to La Guzmania to continue discussing the problem. 
He had not spoken at La Casona. At the coastal presidential residerce, the 

president did speak and demonstrated his willingness to try to find solutions. 


Fdecio's Speech 


Edecio La Riva's speech was widely discussed. The dialogue between him and 
the president was more or less as follows: 


"Remember, Mr President, you promised you were going to give the position at 
‘Miraflores to a COPEI member....I did in Merida," said La Riva. 


wee 


11, Edecio, I helped you do it," answered the chief of state. 


D 


( 


"Then help COPEI, too....Remember, managing the government is not the same as 
leading 2 group within a party," stated the former governor of Merida. 


of course, Leopoldo Diaz Bruqual, president of the BCV [Central Bank of Vene- 
zucla], was not mentioned at the Thursday meeting. COPEI had already asked 
the president confidentially Tuesday to request his resignation. Probably 
next Monday COPEI will decide to publicly annource the request for Diaz Bru- 
zual's resignation since ne is a member. It would be a public admonition in 
front of the entire country. 
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COUNTRY SECTION VENEZUELA 


BRIEFS 


PRESIDENT APPOINTS NEW CARACAS GOVERNOR--Caracas, 26 Mar (AFP)--Venezuelan 
Interior Minister Luciano Valero has announced that, following a cabinet 
meeting, President Luis Herrera Campins appointed Miguel Angel Hernandez new 
governor of the Federal District of Caracas. Hernandez was director general 
of the Interior Ministry until the time of his appointment. That post is now 
vacant. After making the official announcement, the president said that the 
new governor would be sworn in at 1500 in the Interior Ministry office. Some 
commentators and congressmen of the Venezuelan opposition describe these sud- 
den changes in President Herrera’s cabinet "as a veritable political earth- 
quake." [Text] [PA262006 Paris AFP in Spanish 1925 GMT 26 Mar 83] 
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